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Oplysninger om sikkerhed
Før installation og brug af apparatet bedes 
du læse den medfølgende brugsanvisning 
omhyggeligt. Producenten kan ikke holdes 
ansvarlig, hvis forkert installation eller brug 
medfører personskade eller andre skader. 
Opbevar altid brugsanvisningen sammen 
med apparatet, så den kan læses i fremtiden.

Sikkerhed for børn og udsatte personer

ADVARSEL: Risiko for brand/
brændbare materialer

•	 Dette apparat kan anvendes af børn 
fra 8 år og opefter og af personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske 
evner, eller som mangler den nødvendige 
erfaring og viden, hvis de er under opsyn 
eller har modtaget undervisning i, hvordan 
apparatet kan bruges på sikker måde, og 
hvis de har forstået de medfølgende farer. 
Lad ikke børn lege med apparatet.

•	 Rengøring og vedligeholdelse må ikke 
udføres af børn uden opsyn. Børn bør 
overvåges for at sikre, at de ikke leger 
med apparatet. Børn i aldersgruppen  
3-8 år må sætte ting ind i og tage ting ud 
af køleapparater.

•	 Meget små børn (0-3 år) skal holdes væk 
fra apparatet.

•	 Små børn (3-8 år) skal holdes væk fra 
apparatet, medmindre de er under 
konstant opsyn.

•	 Hold al emballage uden for børns 
rækkevidde, og bortskaf emballagen på 
korrekt vis.

Generelt om sikkerhed
•	 Apparatet er beregnet til 

husholdningsbrug eller lignende 
anvendelser, eksempelvis:
-- personalekøkkener i butikker, kontorer 

og andre arbejdsmiljøer;
-- på gårde og af kunder på hoteller, 

moteller og andre boligmiljøer;
-- kroer og lignende miljøer;
-- catering eller lignende anvendelser 

inden for engrosområdet.

•	  ADVARSEL: Sørg for at holde 
ventilationsåbninger på apparatet 
eller i indbygningselementer fri for 
forhindringer.

•	  ADVARSEL: Brug ikke mekaniske 
redskaber eller andre hjælpemidler til at 
fremskynde optøningen, medmindre de er 
anbefalet af producenten.

•	  ADVARSEL: Undgå at beskadige 
kølekredsløbet.

•	  ADVARSEL: Brug ikke elektriske 
apparater inden i køleskabet, med mindre 
de er af en type, som producenten 
anbefaler.

•	  ADVARSEL: Sprøjt ikke vand eller damp 
ind i apparatet for at rengøre det.

•	  ADVARSEL: Rengør apparatet 
med en fugtig, blød klud. Brug kun 
neutrale rengøringsmidler. Brug ikke 
slibende produkter, skuresvampe, 
opløsningsmidler eller metalgenstande.

•	  ADVARSEL: Opbevar ikke eksplosive 
materialer som fx aerosolbeholdere med 
brændbar drivgas i dette apparat.

•	  ADVARSEL: Hvis netledningen 
er beskadiget, skal den udskiftes af 
producenten, dennes autoriserede 
servicecenter eller tilsvarende 
kvalificerede personer for at undgå fare.

•	  ADVARSEL: Kontrollér, at netledningen 
ikke sidder i klemme eller er beskadiget, 
når du placerer apparatet.

•	  ADVARSEL: Placér ikke stikdåser med 
flere stik eller bærbare strømforsyninger 
bag apparatet.

•	 Åbning af døren i længere perioder 
kan medføre en betydelig forøgelse af 
temperaturen i apparatets rum.

•	 Rengør regelmæssigt overflader, der 
kan komme i kontakt med madvarer, og 
tilgængelige afløbssystemer.

•	 Rengør vandbeholdere, hvis de ikke 
har været anvendt i 48 timer. Skyl 
vandsystemet tilsluttet en vandforsyning, 
hvis der ikke er tappet vand i 5 dage.
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•	 Opbevar råt kød og fisk i egnede 
beholdere i køleskabet for at undgå 
kontakt med eller dryp på andre madvarer.

•	 Hvis køleapparatet er tomt i en længere 
periode, skal du slukke apparatet, afrime, 
rengøre, tørre apparatet samt lade døren 
stå åben for at forhindre dannelse af mug 
i apparatet.

•	 Rum med to stjerner til frosne madvarer 
er egnede til opbevaring af frosne 

madvarer, opbevaring eller tilberedning af 
is og frysning af isterninger.

•	 Rum med henholdsvis en, to eller tre 
stjerner er ikke egnede til indfrysning af 
friske madvarer.

•	  ADVARSEL: Apparatet skal fastgøres i 
henhold til instruktionerne for at undgå 
fare på grund af ustabilitet.

Sikkerhedsvejledning

Installation

•	 Apparatet skal håndteres og installeres af to eller 
flere personer.

•	 Installation og vedligeholdelse, herunder 
udskiftning af netledningen, skal udføres af 
producenten eller af en kvalificeret tekniker i 
overensstemmelse med producentens anvisninger 
og de gældende lokale sikkerhedsbestemmelser. 
For at undgå fare må du ikke reparere eller 
udskifte dele på apparatet, herunder ledningen, 
medmindre det udtrykkeligt er angivet i 
brugervejledningen.

•	 Fjern al emballagen.
•	 Undlad at installere eller bruge et beskadiget 

apparat.
•	 Følg installationsvejledningen, der følger med 

apparatet.
•	 Vær altid forsigtig ved flytning af apparatet, der 

er tungt. Brug altid sikkerhedshandsker og lukket 
fodtøj.

•	 Pas på ikke at beskadige gulvet (f.eks. parketgulv), 
når du flytter apparatet.

•	 Kontrollér, at apparatet ikke er i nærheden af en 
varmekilde.

•	 Apparatet skal installeres og nivelleres på et 
gulv, der kan bære dets vægt, og et egnet sted til 
apparatets størrelse og brug.

•	 Sørg for, at luften kan cirkulere frit omkring 
apparatet.

•	 Vent mindst 4 timer ved den første installation 
eller efter vending af døren, før apparatet tilsluttes 
strømforsyningen. Dette er for, at olien kan løbe 
tilbage i kompressoren.

•	 Træk stikket på netledningen ud af stikkontakten, 
før der udføres handlinger på apparatet  
(fx vending af døren).

•	 Installér ikke apparatet på et sted med direkte 
sollys.

•	 Installér ikke apparatet i områder med for høj 
fugtighed eller kulde som f.eks. vinkældre.

•	 Installér apparatet et sted, hvor rumtemperaturen 
svarer til klimaklassen angivet på enhedens 

typeskilt. Det sikrer korrekt drift af apparatet. 
Klimaklasser beskrives som følger:
-- “SN” angiver, at køleskabet kan bruges i et rum 
med et temperaturinterval på 10-32 °C.
-- “N” angiver, at køleskabet kan bruges i et rum 
med et temperaturinterval på 16-32 °C.
-- “ST” angiver, at køleskabet kan bruges i et rum 
med et temperaturinterval på 16-38 °C.
-- “T” angiver, at køleskabet kan bruges i et rum 
med et temperaturinterval på 16-43 °C.

Elektrisk tilslutning

 �ADVARSEL! Risiko for brand og elektrisk 
stød.

 �ADVARSEL! Kontrollér, at netledningen 
ikke sidder i klemme eller er beskadiget, når du 
placerer apparatet.

 �ADVARSEL! Brug ikke adaptere med flere 
stik eller forlængerledninger.

•	 Apparatet skal tilsluttes strøm m/jord.
•	 Kontrollér, at specifikationerne på typepladen er 

kompatible med de elektriske nominelle værdier 
for elnettet.

•	 Brug altid en korrekt installeret og stødsikker 
stikkontakt.

•	 Pas på ikke at beskadige de elektriske dele  
(fx netstik, netledning, kompressor). Kontakt det 
autoriserede servicecenter eller en elektriker for 
udskiftning af de elektriske dele.

•	 Netledningen skal befinde sig under netstikkets 
niveau.

•	 Sæt først stikket i stikkontakten, når installationen 
er helt fuldført. Sørg for, at der er fri adgang til 
stikket efter installationen.

•	 Undgå at trække i netledningen for at slukke 
apparatet. Træk altid kun i selve stikket.

•	 Kun Storbritannien og Irland: 
Apparatet er udstyret med et stik til elnettet på  
13 A. Brug kun en sikring på 13 A ASTA (BS 1362), 
hvis sikringen på stikket skal udskiftes.
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Brug

 �ADVARSEL! Risiko for personskade, 
forbrændinger, elektrisk stød eller brand.

Rørene i kølekredsløbet indeholder en 
lille mængde af det miljøvenlige men 
brandfarlige kølemiddel R600a. Det 
beskadiger ikke ozonlaget og forøger 
ikke drivhuseffekten. Hvis kølemidlet 

slipper ud, kan det skade dine øjne eller bryde i brand. 
Beskadig ikke rørene.
•	 Kompressorens overflade kan blive varm ved 

normal drift. Rør ikke ved den med hænderne.
•	 Foretag ingen ændringer af apparatets 

specifikationerne.
•	 Sæt ingen elektriske apparater (f.eks. ismaskiner) 

ind i apparatet, medmindre producenten har 
angivet det som egnet.

•	 Hvis der opstår skade på kølekredsløbet, skal du sikre 
dig, at der ikke er åben ild eller antændelseskilder i 
rummet. Sørg for udluftning af rummet.

•	 Lad ikke varme genstande komme i berøring med 
apparatets plastdele.

•	 Opbevar ikke drikkevarer i flasker i frostrummet 
for at undgå, at flasken springer, eller der opstår 
andre skader.

•	 Opbevar ikke brandfarlige gasser eller væsker i 
apparatet.

•	 Anbring ikke brændbare produkter eller genstande, 
der er fugtet med brændbare produkter, i eller i 
nærheden eller på apparatet.

•	 Berør ikke kompressoren eller kondensatoren. De 
er varme.

•	 Undgå at fjerne eller røre ved genstande fra 
rummet til frosne madvarer, hvis du har våde eller 
fugtige hænder.

•	 Slug ikke indholdet (ikke-toksisk) i isposerne.
•	 Du må ikke spise isterninger eller ispinde, så snart 

du tager dem ud af fryseren, da de kan medføre 
forfrysninger.

•	 Optøet mad må ikke lægges tilbage i rummet til 
frosne madvarer.

•	 Følg opbevaringsinstruktionerne, når du 
emballerer frosne madvarer.

Indvendigt lys

 �ADVARSEL! Risiko for elektrisk stød.

•	 Pæren inden i apparatet er specielt designet til 
husholdningsapparater og er ikke egnet til generel 
rumbelysning i boliger (EU-forordning 2019/2020).

Rengøring og vedligeholdelse

 �ADVARSEL! Risiko for personskade eller 
skade på apparatet.

•	 Før der foretages vedligeholdelse, skal apparatet 
slukkes, og stikket trækkes ud af stikkontakten.

•	 Apparatet indeholder kulbrinter i kølesystemet. 
Kun en kvalificeret person må udføre 
vedligeholdelse og påfyldning af kølemiddel.

•	 Undersøg vandafløbet fra apparatet regelmæssigt og 
rengør det efter behov. Hvis vandafløbet er blokeret, 
samler afrimningsvandet sig i bunden af apparatet.

Service
•	 Kontakt et autoriseret servicecenter på listen 

bagerst i brochuren for reparation af apparatet.
•	 Brug kun originale reservedele.

Bortskaffelse

 �ADVARSEL! Risiko for personskade eller 
kvælning.

•	 Afbryd apparatet fra strømforsyningen.
•	 Klip ledningen af og smid den væk.
•	 Fjern dørene for at forhindre, at børn og husdyr 

kan blive lukket inde i apparatet.
•	 Kredsløbet til kølemidlet og isoleringsmaterialerne 

i apparatet er miljøvenlige.
•	 Isoleringsskummet indeholder brændbar gas. 

Kontakt din kommune for yderligere oplysninger om, 
hvordan apparatet kan bortskaffes på korrekt måde.

•	 Undgå at beskadige den del af køleenheden, der 
befinder sig i nærheden af varmeveksleren.

Producenten fraskriver sig alt ansvar for skader på 
personer, dyr eller ejendom, hvis ovenstående råd og 
forholdsregler ikke overholdes.

Miljøhensyn
1.	 Emballage 
Genbrugsmaterialer er mærket med symbolet .  
Læg emballagen i dertil beregnede containere med 
henblik på genbrug.
Hold emballagematerialer (plastikposer, 
polystyrendele osv.) utilgængeligt for børn, da de er 
en potentiel farekilde.
2.	 Skrotning/bortskaffelse
Apparatet produceres med genbrugsmateriale.
Apparatet er mærket i overensstemmelse med 
EU-direktiv 2002/96/EF om affald af elektrisk og 

elektronisk udstyr (WEEE). Du hjælper med at 
forhindre potentielle negative følger for miljøet og 
menneskers helbred, når du sikrer, at apparatet 
bortskaffes korrekt.

Symbolet  på apparatet eller i de medfølgende 

dokumenter angiver, at apparatet skal behandles som 
husholdningsaffald, men det skal tages til et særligt 
samlingscenter, så elektrisk og elektronisk udstyr kan 
genbruges. Når apparatet skrottes, skal du gøre det 
ubrugeligt ved at skære strømkablet over og fjerne 
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dørene og hylderne, så børn ikke nemt kan klatre ind 
og blive fanget.

Skrot apparatet i overensstemmelse med lokale 
bestemmelser om bortskaffelse af affald ved at tage 
det til et særligt samlingscenter. Apparatet må ikke 
engang efterlades uden opsyn i få dage, da det er en 
potentiel farekilde for børn.
Du kan få yderligere oplysninger om behandling, 
genvinding og genbrug af produktet ved at kontakte 
de ansvarlige lokale myndigheder, tjenesten for 
indsamling af husholdningsaffald eller butikken, hvor 
du købte apparatet.

Overensstemmelseserklæring
•	 Apparatet er designet til at holde madvarer 

friske og er fremstillet i overensstemmelse med 
forordning (EF) 1935/2004.

•	 Apparatet er designet, fremstillet og markedsført i 
overensstemmelse med:
-- sikkerhedsformålene i lavspændingsdirektiv 

2014/35/EU (som erstatter 2006/95/EF og senere 
ændringer);

-- beskyttelseskravene i EMC-direktiv 2014/30/EU.

Producent
IKEA of Sweden AB – SE – 343 81 Älmhult, Sverige

IKEAs garanti

Hvor længe gælder IKEA-garantien? 
Denne garanti gælder i fem (5) år fra den oprindelige 
købsdato hos IKEA, medmindre apparatet hedder 
LAGAN, i hvilket tilfælde garantien er på to (2) år. Den 
originale kvittering er påkrævet som bevis for købet. 
Hvis der udføres servicearbejde under garantien, vil 
det ikke forlænge garantiperioden for produktet.

Hvilke apparater ikke er dækkede under IKEA's 
fem (5) års garanti?
Udvalget af apparater, der hedder LAGAN, og alle 
apparater, der er købt hos IKEA før 1. august 2007.

Hvem står for servicen?
IKEA's serviceudbyder yder service gennem sin egen 
servicevirksomhed eller netværk af autoriserede 
servicepartnere.

Hvad er dækket under denne garanti?
Garantien dækker fejl på produktet, der skyldes 
materiale- eller produktionsfejl, fra datoen for købet 
hos IKEA. Denne garanti gælder kun i forbindelse 
med husholdningsbrug. Undtagelserne er specificeret 
under overskriften “Hvad er ikke dækket under 
denne garanti?” Inden for garantiperioden dækkes 
omkostningerne i forbindelse med udbedring af 
fejlen dvs. reparationer, reservedele, arbejdsløn 
og transport, såfremt produktet er til rådighed for 
reparation uden særlige ekstraudgifter. På disse 
betingelser gælder EU-retningslinjerne (Direktiv (EU) 
2019/771) og de respektive lokale bestemmelser. 
Udskiftede dele tilfalder IKEA.

Hvad gør IKEA for at afhjælpe problemet? 
En af IKEA udpeget serviceudbyder undersøger 
produktet og beslutter, efter udbyderens eget skøn, 
om problemet er dækket under garantien. Hvis 

problemet er dækket, vil den af IKEA udpegede 
serviceudbyder eller vedkommendes autoriserede 
servicepartner via sin egen servicevirksomhed, efter 
serviceudbyderens eget skøn, enten reparere det 
defekte produkt eller udskifte det med det samme 
eller et lignende produkt.

Hvad er ikke dækket af garantien?
•	 Normalt slid.
•	 Forsætlig eller uagtsom skade, skade forårsaget af 

manglende overholdelse af brugervejledningen, 
ukorrekt installation eller tilslutning til forkert 
spænding, skade forårsaget af en kemisk eller 
elektrokemisk reaktion, rust, korrosion eller 
vandskade, herunder men ikke begrænset til skade 
grundet for meget kalk i vandforsyningen samt 
skade forårsaget af unormale miljøforhold.

•	 Forbrugsstoffer herunder batterier og pærer.
•	 Ikke-funktionelle og dekorative dele, der ikke 

har nogen indflydelse på normal brug af 
produktet, herunder eventuelle ridser og mulige 
farveforskelle.

•	 Tilfældige skader forårsaget af fremmedlegemer 
eller stoffer samt rengøring eller fjernelse 
af tilstopninger i filtre, udløbssystemer eller 
sæbeskuffer.

•	 Skade på følgende dele: glaskeramik, tilbehør, 
kurve til kogegrej og bestik, tilløbs- og udløbsrør, 
pakninger, lamper og lampedæksler, skærme, 
knapper, beklædninger og dele af beklædninger. 
Medmindre det kan bevises, at disse skader 
skyldes produktionsfejl.

•	 Tilfælde, hvor der ikke konstateredes fejl under et 
teknikerbesøg.

•	 Reparationer, der ikke udføres af vores egen 
serviceleverandør og/eller en autoriseret 
servicepartner under kontrakt, eller hvor der er 
anvendt uoriginale reservedele.
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•	 Reparationer på grund af fejlagtig installation, eller 
hvor specifikationerne ikke er overholdt.

•	 Brugen af produktet uden for almindelig 
husholdningsbrug, dvs. til professionel brug.

•	 Transportskader. Hvis en kunde selv transporterer 
produktet til sit hjem eller til en anden adresse, 
er IKEA ikke ansvarlig for nogen skade, der måtte 
opstå under transporten. Hvis IKEA derimod 
leverer produktet til kundens leveringsadresse, vil 
skader, der opstår under leveringen, blive dækket 
af IKEA.

•	 Udgifter ved første installation af IKEA-apparatet. 
Hvis en af IKEAs serviceleverandører eller 
deres autoriserede servicepartner reparerer 
eller udskifter maskinen under garantien, vil 
serviceleverandøren eller deres autoriserede 
servicepartner geninstallere produktet eller 
installere udskiftningsproduktet om nødvendigt.

Disse begrænsninger finder ikke anvendelse på fejlfrit 
arbejde, der er udført af en kvalificeret ekspert, der 
bruger originale dele med henblik på at tilpasse 
apparatet til de tekniske sikkerhedsspecifikationer i et 
andet EU-medlemsland.

Gældende lokal lovgivning
IKEAs garanti giver dig specifikke lovmæssige 
rettigheder, som dækker eller overstiger alle lokale 
juridiske krav, der kan være forskellige fra land til 
land. Disse betingelser begrænser på ingen måde 
forbrugerens rettigheder i medfør af gældende 
national lov.

Gyldighedsområde
For maskiner købt i et EU-land og medbragt til et 
andet EU-land vil serviceydelserne blive leveret i 
henhold til de garantibetingelser, der er gældende i 
det nye land.
Der eksisterer kun en forpligtelse til at udføre 
servicearbejde under garantien, hvis produktet 
overholder og er installeret i overensstemmelse med:
-- De tekniske specifikationer i det land, hvor 

garantikravet fremsættes;
-- Monteringsvejledningen og 

sikkerhedsoplysningerne i brugervejledningen.

EFTERSALG for IKEA's apparater
Du kan altid kontakte IKEA's udpegede udbyder af 
eftersalgsservice for at:
•	 anmode om service under garantien;
•	 bede om afklaringer vedrørende installation af 

IKEA's apparater i IKEA's køkkener;
•	 få præcisering omkring funktionaliteten af  

IKEA-produktet.
For at sikre, at vi yder dig den bedste assistance, 
bedes du venligst have læst monteringsvejledningen 
og/eller brugervejledningen omhyggeligt igennem, 
inden du kontakter os.

Hvordan kontakter du os i tilfælde af 
servicebehov?

Du kan finde telefonnumrene 
på de IKEA-udpegede udbydere 
af eftersalgsservice bagerst i 
brochuren.

Vi anbefaler, at du bruger telefonnumrene i 
brochuren eller brugervejledningen, så vi kan 
give dig en hurtigere service. Referér altid til 
telefonnumrene i brugervejledningen for det 
specifikke apparat, som du har brug for hjælp 
til. Husk at oplyse varenummeret på otte cifre 
og serienummeret på 22 cifre, der findes på 
typeskiltet på dit apparat.

GEM KØBSKVITTERINGEN!
Den er dit bevis på købet og er nødvendig 
for garantiens gyldighed. Købskvitteringen 
indeholder ligeledes IKEA navnet og 
produktnummeret (8-cifret kode) for hver 
produkt, der er købt.

Har du brug for ekstra hjælp?
For øvrige spørgsmål, der ikke vedrører service 
og/eller garanti på dit produkt, henviser vi til IKEA 
butikkens kundeservice. Vi anbefaler, at du læser 
dokumentationen til produktet omhyggeligt igennem, 
inden du kontakter os.

Oplysninger om reservedele
-- Professionelle reparatører kan få følgende 

reservedele i mindst syv år efter, at den sidste 
enhed af modellen kom på markedet: termostater, 
temperatursensorer, printkort og lyskilder.

-- Professionelle reparatører og slutbrugere kan 
få følgende reservedele i mindst syv år efter, at 
den sidste enhed af modellen kom på markedet: 
dørhåndtag, dørhængsler, bakker og kurve. For 
dørpakninger er minimumsperioden 10 år.

Du finder reservedelene på:
www.ikea.com
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Sikkerhetsinformasjon
Les instruksjonene nøye før du installerer 
og bruker apparatet. Produsenten er ikke 
ansvarlig dersom feil installasjon eller 
bruk forårsaker personskader eller skader. 
Oppbevar instruksjonene sammen med 
apparatet til senere bruk.

Sikkerhet for barn og utsatte personer

ADVARSEL: Risiko for brann / 
brennbare materialer

•	 Dette apparatet kan brukes av barn som 
er fylt 8 år og personer med reduserte 
fysiske, sensoriske eller psykiske evner 
eller personer som mangler erfaring og 
kunnskap, så lenge de er under tilsyn eller 
får instruksjoner i sikker bruk av apparatet 
og forstår risikoene forbundet med 
bruken. Barn skal ikke leke med apparatet.

•	 Barn må ikke rengjøre eller vedlikeholde 
apparatet uten tilsyn. Barn må ha tilsyn 
for å kontrollere at de ikke leker med 
apparatet. Barn i alderen 3 til 8 år tillates å 
ta ting inn og ut av kjøleapparater.

•	 Svært små barn (0–3 år) bør holdes unna 
apparatet.

•	 Små barn (3–8 år) bør holdes unna 
apparatet med mindre de er under 
kontinuerlig tilsyn.

•	 Oppbevar all innpakning utenfor barns 
rekkevidde, og avhend på riktig måte.

Generelt om sikkerhet
•	 Dette apparatet er beregnet for bruk i 

hjem og lignende, deriblant følgende:
-- personalkjøkken i butikker, kontor og 

andre arbeidsplasser;
-- gjestegårder og av gjester på hoteller, 

moteller eller andre overnattingsteder;
-- B&B-hoteller og lignende;
-- catering og lignende bruksområder.

•	  ADVARSEL: Sørg for at lufttilførselen i 
apparatets kabinett eller i den innebygde 
strukturen ikke blokkeres.

•	  ADVARSEL: Ikke bruk mekaniske 
enheter eller andre metoder for å 

fremskynde avisingsprosessen, med 
mindre de er anbefalt av produsenten.

•	  ADVARSEL: Du må ikke skade kretsen 
til kuldemediet.

•	  ADVARSEL: Ikke bruk elektriske 
apparater inne i apparatets 
oppbevaringsrom for mat, med mindre 
de er av en type som anbefales av 
produsenten.

•	  ADVARSEL: Ikke bruk vannspray eller 
damp til å rengjøre apparatet.

•	  ADVARSEL: Rengjør apparatet 
med en myk, fuktig klut. Bruk 
nøytrale rengjøringsmidler. Ikke bruk 
skuremidler, skrubber, løsemidler eller 
metallgjenstander.

•	  ADVARSEL: Du må ikke oppbevare 
eksplosiver, for eksempel aerosolflasker 
med lett antennelig drivstoff, i dette 
apparatet.

•	  ADVARSEL: Hvis strømtilførselen 
skades, må den erstattes av produsenten, 
et godkjent servicesenter eller tilsvarende 
kvalifiserte personer for å unngå 
potensielle farer.

•	  ADVARSEL: Når apparatet plasseres, 
må det sikres av strømledningen ikke 
tråkkes på eller skades.

•	  ADVARSEL: Ikke plasser flere 
portable strømuttak eller portable 
strømforsyninger på baksiden av 
apparatet.

•	 Åpning av døren i lengre perioden kan 
forårsake betydelig temperaturøkning i 
apparatets indre kamre.

•	 Rengjør overflater som kan komme 
i kontakt med mat og tilgjengelige 
dreneringssystemer jevnlig.

•	 Tøm vanntanker dersom de ikke har blitt 
brukt på 48 timer. Spyl vannsystemet 
tilkoblet til en vannforsyning, dersom 
vannet ikke har blitt tappet på 5 dager.

•	 Oppbevar rått kjøtt og fisk i egnede 
beholdere i kjøleskapet, slik at det ikke 
kommer i kontakt med eller drypper på 
annen mat.
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•	 Dersom kjøleapparatet står tomt i lengre 
perioder slås det av, avises, rengjøres, 
tørkes og etterlates med døren åpen 
for å unngå oppbygning av mugg inne i 
apparatet.

•	 Tostjerners kamre for frossenmat er egnet 
for lagring av mat under opptining, samt 

lagring eller tilberedning av iskrem og 
isbiter.

•	 En-, to- og trestjerners kamre er ikke 
egnet for frysing av fersk mat.

•	  ADVARSEL: For å unngå fare grunnet 
ustabilitet med apparatet, må det festes i 
henhold til instruksjonene.

Sikkerhetsinstruksjoner

Installasjon

•	 Apparatet må håndteres og installeres av to eller 
flere personer.

•	 Installasjon og vedlikehold, inkludert bytte av 
strømledningen, må utføres av produsenten eller 
en kvalifisert tekniker. Det må utføres i samsvar 
med produsentens instruksjoner og gjeldende 
lokale sikkerhetsforskrifter. For å unngå fare må du 
ikke reparere eller bytte noen deler av apparatet, 
inkludert strømledningen, med mindre det er 
spesifikt angitt i manualen.

•	 Fjern all emballasjen.
•	 Du må ikke installere eller bruke et ødelagt 

apparat.
•	 Følg installasjonsinstruksjonene levert med 

apparatet.
•	 Vær forsiktig ved flytting av apparatet, da det er 

tungt. Bruk alltid beskyttelseshansker og solid 
fottøy.

•	 Vær forsiktig så du ikke skader gulvene (f.eks. 
parkett) når du flytter apparatet.

•	 Sørg for at apparatet ikke er i nærheten av en 
varmekilde.

•	 Installer og niveller apparatet på et gulv som er 
sterkt nok til å tåle apparatets vekt, og på et sted 
som passer for størrelsen og bruken.

•	 Sørg for at luften har fri flyt rundt apparatet.
•	 Etter første installasjon eller etter reversering 

av døren, ventes det minst 4 timer før apparatet 
kobles til strømkilden. På denne måten får oljen 
flyte tilbake inn i kompressoren.

•	 Før det utføres handlinger med apparatet (f.eks. 
reversering av døren), fjernes støpselet fra 
strømuttaket.

•	 Ikke installer apparatet på et sted med direkte 
sollys.

•	 Ikke installer dette apparatet på steder som 
er utsatt for høy luftfuktighet eller for lave 
temperaturer, for eksempel vinkjellere.

•	 Dette apparatet skal installeres på et sted 
hvor omgivelsestemperaturen samsvarer med 
klimaklassen som er oppgitt på strømetiketten på 
apparatet. Dette sikrer riktig drift av apparatet. 
Forklaring av klimaklasser er som følger:

-- «SN» indikerer at dette kjøleapparatet er beregnet 
for bruk i omgivelsestemperaturer fra 10 °C til  
32 °C.
-- «N» indikerer at dette kjøleapparatet er beregnet 
for bruk i omgivelsestemperaturer fra 16 °C til  
32 °C.
-- «ST» indikerer at dette kjøleapparatet er beregnet 
for bruk i omgivelsestemperaturer fra 16 °C til  
38 °C.
-- «T» indikerer at dette kjøleapparatet er beregnet 
for bruk i omgivelsestemperaturer fra 16 °C til  
43 °C.

Elektrisk tilkobling

 �ADVARSEL! Risiko for brann og elektrisk støt.

 �ADVARSEL! Når apparatet plasseres, må 
det sikres av strømledningen ikke tråkkes på eller 
skades.

 �ADVARSEL! Ikke bruk adaptere med flere 
stikkontakter eller skjøteledninger.

•	 Apparatet må jordes.
•	 Sørg for at parameterne på typeskiltet er 

kompatibel med den elektriske belastningen fra 
strømnettet.

•	 Bruk alltid en støtsikker stikkontakt som er 
installert på riktig måte.

•	 Sørg for at du ikke skader de elektriske delene 
(f.eks. støpsel, kabel og kompressor). Ta kontakt 
med et godkjent servicesenter eller en elektriker 
for å bytte de elektriske delene.

•	 Strømledningen må holdes under støpselet.
•	 Koble støpselet til kontakten når installeringen er 

fullført. Sørg for at du har tilgang til støpselet etter 
installeringen.

•	 Ikke dra i kabelen for å koble fra apparatet. Du skal 
alltid dra i støpselet.

•	 Kun Storbritannia og Irland: 
Dette apparatet er utstyrt med et 13 A støpsel. 
Dersom det er nødvendig å bytte hovedsikringen, 
må det kun brukes en 13 A ASTA (BS 1362) sikring.
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Bruk

 �ADVARSEL! Risiko for personskade, 
brannskader, elektrisk støt eller brann.

Rørene til kjølekretsen inneholder en 
liten mengde av det miljøvennlige, men 
brennbare kjølemediet R600a. Det 
skader ikke ozonlaget og øker ikke 
drivhuseffekten. Hvis kjølemiddel renner 

ut, kan det skade øynene eller antennes. Ikke skade 
rørene.
•	 Overflaten på kompressoren kan bli varm under 

vanlig drift. Ikke berør den med hendene.
•	 Ikke endre spesifikasjonene for dette apparatet.
•	 Ikke plasser elektriske apparater (f.eks. ismaskiner) 

i apparatet, med mindre produsenten sier de er 
egnet.

•	 Hvis kretsen til kuldemediet blir skadet, må 
du sørge for at det ikke er åpne flammer eller 
brannkilder i rommet. Luft ut rommet.

•	 Ikke plasser varme gjenstander på apparatets 
plastdeler.

•	 Ikke oppbevar flaskedrikker i fryseseksjonen for å 
forhindre sprengning eller andre tap.

•	 Ikke oppbevar brannfarlig gass eller væske i 
apparatet.

•	 Ikke legg brannfarlige produkter eller gjenstander 
som er dynket med lett antennelige produkter i, i 
nærheten av eller på apparatet.

•	 Ikke ta på kompressoren eller kondensatoren. De 
er varme.

•	 Ikke fjern eller berør gjenstander i frossenmat-
kammerat dersom du har våte eller fuktige hender.

•	 Ikke svelg innholdet (ikke-giftig) i ispakkene.
•	 Ikke spis isbiter eller ispinner umiddelbart etter 

at du har tatt dem ut av fryseren, siden de kan 
forårsake fryseskader.

•	 Tint mat må ikke plasseres tilbake i  
frossenmat-kammeret.

•	 Følg oppbevaringsinstruksjonene på pakken til 
fryst mat.

Indre belysning

 �ADVARSEL! Risiko for elektrisk støt.

•	 Pæren som brukes inne i apparatet er spesielt 
utviklet for husholdningsapparater og er ikke 
egnet for generell rombelysning i hjemmet ((EU) 
2019/2020).

Vedlikehold og rengjøring

 �ADVARSEL! Risiko for personskade eller 
skade på apparatet.

•	 Slå av apparatet, og koble støpselet fra kontakten 
før vedlikehold.

•	 Kjøleenheten til dette apparatet inneholder 
hydrokarboner. Vedlikehold og opplading av 
enheten kan bare utføres av en kvalifisert person.

•	 Gå over sluket på apparatet regelmessig. Rengjør 
sluket ved behov. Hvis sluket er tett, samler det 
seg smeltevann i bunnen av apparatet.

Service
•	 For å reparere apparatet, kontaktes et autorisert 

servicesenter oppgitt bakerst i denne manualen.
•	 Benytt kun originale reservedeler.

Avhending

 �ADVARSEL! Risiko for personskade eller 
kvelning.

•	 Koble apparatet fra ledningsnettet.
•	 Kutt hovedledningen og kast den.
•	 Ta av dørene for å hindre at barn og kjæledyr 

stenges inne i apparatet.
•	 Kjølekretsen og isolasjonsmaterialene i dette 

apparatet er osonvennlige.
•	 Isoleringsskummet inneholder lett antennelig gass. 

Ta kontakt med kommunen for å få informasjon 
om hvordan du går frem for å kaste apparatet.

•	 Du må ikke skade delen av kjøleenheten som er i 
nærheten av varmeveksleren.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for skade 
på personer eller dyr eller skade på eiendom dersom 
rådene og forholdsreglene ovenfor ikke overholdes.

Miljøinformasjon
1.	 Emballasje 
Resirkulerbare materialer er merket med symbolet .  
Avhende emballasjen i aktuelle resirkuleringsbeholdere.
Hold emballasjematerialet (plastposer, 
polystyrendeler osv.) utilgjengelig for barn, siden de 
er en potensiell kilde til fare.
2.	 Kassering/avhending
Apparatet er produsert av resirkulerbart materiale.
Dette apparatet er merket i samsvar med det 
europeiske direktivet 2002/96/EC om avfall av 

elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE). Ved å sikre 
riktig avhending av dette apparatet, kan du bidra 
til å forhindre potensielt negative konsekvenser for 
miljøet og helsen til personer.

Symbolet  på apparatet eller på de medfølgende 

dokumentene, indikerer at dette apparatet ikke 
skal behandles som husholdningsavfall, men at 
det må leveres til et spesielt innsamlingssenter for 
resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr. Når 
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du kasserer apparatet, må det gjøres ubrukelig ved å 
kutte av strømledningen og fjerne dører og hyller slik 
at barn ikke enkelt kan klatre inn og bli fanget.

Kasser apparatet i samsvar med lokale forskrifter 
for avfallshåndtering. Ta det til et spesielt 
innsamlingssenter; ikke la apparatet stå uten tilsyn 
selv i noen dager, siden det er en potensiell kilde til 
fare for barn.
For ytterligere informasjon om behandling, 
gjenvinning og resirkulering av dette produktet, 
kontakter du din lokale etat, innsamlingstjenesten 
for husholdningsavfall eller butikken der du kjøpte 
apparatet.

Samsvarserklæring
•	 Dette apparatet er laget for konservering 

av matvarer og er produsert i samsvar med 
forordning (EC) nr. 1935/2004.

•	 Dette apparatet har blitt utformet, produsert og 
markedsført i samsvar med:
-- sikkerhetsmålene for «Lavspennings»-direktivet 

2014/35/EU (som erstatter 2006/95/CE og 
påfølgende endringer);

-- beskyttelseskravene i direktiv «EMC» 2014/30/EU.

Produsent
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Sverige

IKEA-Garanti

Hvor lenge er IKEA-garantien gyldig? 
Denne garantien er gyldig i fem (5) år fra den 
opprinnelige datoen produktet ble kjøpt fra IKEA. Hvis 
apparatet heter LAGAN gjelder garantien i to (2) år. 
Den opprinnelige kvitteringen kreves som kjøpsbevis. 
Hvis det utføres servicearbeid under garantien, 
forlenger ikke dette apparatets garantiperiode.

Hvilke hvitevarer dekkes ikke av IKEAs fem (5) års 
garanti?
Utvalget av hvitevarer med navnet LAGAN og alle 
hvitevarer kjøpt i IKEA før 1. august 2007.

Hvem skal utføre servicen?
IKEAs servicetilbyder vil levere servicen gjennom 
sin egen servicedrift, eller gjennom nettverket til en 
autorisert servicepartner.

Hva dekker denne garantien?
Garantien dekker feil på apparatet som stammer 
fra produksjonsfeil eller materialfeil som fantes i 
produktet den datoen det ble kjøpt fra IKEA. Denne 
garantien gjelder kun for privat bruk. Unntakene 
beskrives under “Hva dekkes ikke av denne 
garantien?”. I garantiperioden vil kostnadene for å 
løse problemet, altså reparasjoner, deler, arbeid og 
reise, så lenge apparatet kan repareres uten uvanlige 
utgifter. Under disse forholdene gjelder EUS regler 
(DIREKTIV (EU) 2019/771) og de relevante, lokale lovene 
og forskriftene. Delene som skiftes ut tilfaller IKEA.

Hva gjør IKEA for å løse problemet? 
IKEAs servicetilbyder vil undersøke produktet og etter 
eget skjønn avgjøre hvorvidt det dekkes av denne 
garantien. Dersom det vurderes å dekkes, vil IKEAs 
servicetilbyder eller deres autoriserte servicepartner 
etter eget skjønn enten reparere det defekte 

produktet, eller bytte det med et likt eller tilsvarende 
produkt.

Hva dekkes ikke av denne garantien?
•	 Normal bruksslitasje.
•	 Forsettlige skader eller skader forårsaket av 

skjødesløshet, skader grunnet manglende 
overholdelse av bruksinstruksjonene, feil 
montering eller tilkobling av feil spenning, skader 
fra kjemiske eller elektrokjemiske reaksjoner, 
rust, eller korrodering, vannskader, inkludert, 
men ikke begrenset til skader forårsaket av for 
høyt kalkinnhold i vannforsyningen, og skader 
forårsaket av unormale forhold i omgivelsene.

•	 Forbruksdeler, inkludert batterier og lamper.
•	 Funksjonsfrie og dekorative deler som ikke 

påvirker normal bruk av apparatet, inkludert 
skraper og eventuelle fargeforskjeller.

•	 Tilfeldige skader forårsaket av fremmedlegemer 
eller kjemiske substanser, rengjøring av og 
fjerning av blokkeringer fra filtre, avløpssystemer 
og såpeskuffer.

•	 Skade på følgende deler: keramisk glass, tilbehør, 
servise- og bestikk-kurver, tilførsels- og avløpsrør, 
pakninger, lamper og lampedeksler, display, 
knotter, innfatninger og deler av innfatninger. 
Med mindre det kan bevises at slike skader skyldes 
produksjonsfeil.

•	 Tilfeller hvor ingen feil finnes ved besøk av en 
tekniker.

•	 Reparasjoner som ikke er utført av autoriserte 
serviceleverandører og/eller en autorisert 
servicepartner eller dersom det ikke er blitt brukt 
originale deler.

•	 Reparasjoner som forårsakes av montering 
som er feil eller ikke utføres i samsvar med 
spesifikasjonene.
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•	 Bruk av apparatet utenfor hjemmet, altså 
profesjonell bruk.

•	 Transportskader. Hvis kunden transporterer 
apparatet hjem til seg eller til en annen adresse, er 
IKEA ikke ansvarlig for skader som oppstår under 
transporten. Men hvis IKEA leverer produktet til 
kundens leveringsadresse, dekker IKEA skader på 
produktet som oppstår under denne transporten.

•	 Kostnaden for å utføre den opprinnelige 
monteringen av IKEA-produktet. Men hvis en 
IKEA-utnevnt serviceleverandør eller autorisert 
servicepartner reparerer eller erstatter apparatet 
underlagt vilkårene i denne garantien, vil den 
utnevnte serviceleverandøren eller autoriserte 
servicepartneren montere det reparerte apparatet 
eller erstatningen ved behov.

Disse begrensningene gjelder ikke for feilfritt arbeid 
utført av en kvalifisert spesialist som benytter våre 
originale deler for å tilpasse apparatet til de tekniske 
sikkerhetsspesifikasjonene i et annet EU-land.

Bruk av nasjonale lover
IKEA-garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter. 
Disse oppfyller eller overskrider alle lokale juridiske 
krav. Men disse forholdene påvirker på ingen måte 
forbrukerens rettigheter som disse er beskrevet i 
lokale lover.

Gyldighetsområde
For apparater som er kjøpt i ett EU-land og fraktet 
til et annet EU-land, blir tjenestene utført innenfor 
rammeverket til garantiforholdene som er normale 
for det nye landet.
Det eksisterer kun en forpliktelse til å utføre 
garantirelaterte tjenester hvis apparatet oppfyller 
kravene til og er montert i samsvar med:
-- de tekniske kravene i landet der garantikravet 

fremmes;
-- monteringsinstruksjonene og 

sikkerhetsinformasjonen i brukermanualen.

Dedikert ettersalgservice for IKEA-apparater
Ikke nøl med å kontakte IKEAs tilbyder av 
ettersalgservice for å:
•	 fremme en forespørsel om garantiservice;
•	 be om avklaringer ved installasjon av  

IKEA-apparatet i et IKEA-kjøkken;
•	 be om avklaring om funksjonene til IKEA-apparater.
For at vi skal kunne gi best mulig hjelp, må du lese 
monteringsinstruksjonene og brukerhåndboken før 
du kontakter oss.

Slik når du oss hvis du trenger service

Du finner telefonnumrene 
til IKEA-utpekte 
ettersalgsserviceleverandører 
på slutten av denne manualen.

For å gi deg en raskest mulig service, 
anbefaler vi at du benytter de aktuelle 
telefonhummerne angitt bakerst i denne 
manualen. Henvis alltid til hummerne oppført 
i manualen til det aktuelle apparatet som 
du trenger assistanse til. Husk å oppgi det 
8-sifrede artikkelnummeret og det 22-sifrede 
serienummeret som vises på apparatets 
typeskilt.

TA VARE PÅ KVITTERINGEN!
Den er bevis på kjøpet ditt og du trenger den for 
at garantien skal gjelde. Kvitteringen inneholder 
også IKEA-navnet og -varenummeret (8 sifret 
kode) for alle apparatene du har kjøpt.

Trenger du ekstra hjelp?
Hvis du har spørsmål som ikke er knyttet til 
ettersalg av apparatene, kan du kontakte nærmeste 
IKEA-kundesenter. Vi anbefaler at du leser 
dokumentasjonen for apparatet nøye for du kontakter 
oss.

Informasjon om reservedeler
-- Følgende reservedeler: termostater, 

temperatursensorer, trykte kretskort og lyskilder, 
vil være tilgjengelig for profesjonelle reparatører 
i en minimumsperiode på syv år, etter den siste 
enheten av modellen har kommet på markedet.

-- Følgende reservedeler: dørhåndtak, dørhengsler, 
skuffer og kurver vil være tilgjengelig for 
profesjonelle reparatører og sluttbrukere i en 
minimumsperiode på syv år, og dørpakninger i en 
minimumsperiode på ti år, etter den siste enheten 
av modellen har kommet på markedet.

Reservedelene er tilgjengelig fra:
www.ikea.com
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Turvallisuustiedot
Lue mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen 
asennusta ja käyttöä. Valmistaja ei ota 
vastuuta henkilö- tai omaisuusvahingoista, 
jotka aiheutuvat laitteen virheellisestä 
asennuksesta tai käytöstä. Pidä aina ohjeet 
laitteen mukana tulevia tarpeita varten.

Lasten ja muiden apua tarvitsevien 
henkilöiden turvallisuus

VAROITUS: Tulipalon vaara / 
syttyviä materiaaleja

•	 Yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden 
fyysiset, henkiset ja aistinvaraiset 
ominaisuudet ovat heikentyneet, tai joilla 
ei ole riittävää kokemusta tai tietoa, saavat 
käyttää tätä laitetta, jos heitä valvotaan 
tai heille on annettu ohjeet laitteen 
turvallisesta käytöstä, ja he ymmärtävät 
käyttöön liittyvät vaarat. Lapset eivät saa 
leikkiä laitteella.

•	 Lapset eivät saa puhdistaa eivätkä huoltaa 
kylmälaitetta ilman valvontaa. Lapsia on 
valvottava, jotta he eivät leiki laitteella. 
3–8-vuotiaat lapset saavat täyttää ja 
purkaa kylmälaitteita.

•	 Hyvin pienet lapset (0-3 vuotta) tulee pitää 
poissa laitteesta.

•	 Pienet lapset (3-8 vuotta) tulee pitää poissa 
laitteesta, ellei heitä valvota jatkuvasti.

•	 Kaikki pakkaukset tulee pitää poissa lasten 
ulottuvilta ja hävittää asianmukaisesti.

Yleinen turvallisuus
•	 Tämä laite on tarkoitettu käytettäväksi 

kotona tai vastaavissa paikoissa, kuten:
-- henkilöstökeittiöissä kaupoissa, 

toimistoissa ja muissa työympäristöissä;
-- maatiloilla ja asiakaskäyttöön 

hotelleissa, motelleissa ja muissa;
-- aamiaismajoitusta tarjoavissa tiloissa;
-- catering ja vastaavat ei-kaupalliset 

sovellukset.
•	  VAROITUS: Pidä tuuletusaukot laitteen 

kotelossa tai kalustekaapissa vapaina.
•	  VAROITUS: Älä käytä mekaanisia 

laitteita tai muita keinoja sulatusprosessin 

nopeuttamiseen, ellei valmistaja ole 
suositellut niitä.

•	  VAROITUS: Älä vaurioita jäähdytyspiiriä.
•	  VAROITUS: Älä käytä sähkölaitteita 

laitteen elintarvikkeiden 
säilytyslaatikoissa, elleivät ne ole 
valmistajan suosittelemaa tyyppiä.

•	  VAROITUS: Älä puhdista laitetta 
vesisuihkulla tai höyryllä.

•	  VAROITUS: Puhdista laite kostealla 
pehmeällä liinalla. Käytä vain neutraaleja 
puhdistusaineita. Älä käytä hankaavia 
tuotteita tai puhdistusliinoja, liuotinaineita 
tai metalliesineitä.

•	  VAROITUS: Älä säilytä kylmälaitteessa 
räjähtäviä aineita, kuten aerosolipulloja, 
joiden ponneaine on herkästi syttyvää.

•	  VAROITUS: Jos virtajohto vaurioituu, 
valmistajan tai sen valtuuttaman 
huoltopalvelun tai vastaavan pätevän 
henkilön on vaihdettava se vaaran 
välttämiseksi.

•	  VAROITUS: Kun asennat laitetta, 
varmista, ettei virtajohto jää puristuksiin 
tai vaurioidu.

•	  VAROITUS: Älä sijoita laitteen taakse 
useita kannettavia pistorasioita tai 
kannettavia virtalähteitä.

•	 Oven pitäminen auki pidempiä aikoja voi 
aiheuttaa lämpötilan merkittävän nousun 
laitteen osastoissa.

•	 Puhdista säännöllisesti ruoan kanssa 
kosketuksiin joutuvat pinnat ja 
tyhjennysjärjestelmät, joihin pääsee 
käsiksi.

•	 Puhdista vesisäiliöt, jos niitä ei ole käytetty 
48 tuntiin; huuhtele vesijärjestelmä, joka 
on liitetty vesihuoltoon, jos vettä ei ole 
valutettu 5 päivän aikana.

•	 Säilytä raakaa lihaa ja kalaa sopivissa 
astioissa jääkaapissa, jotta ne eivät pääse 
kosketuksiin muiden ruokien kanssa, eikä 
niistä voi tippua nestettä muiden ruokien 
päälle.

•	 Jos kylmälaite on pidemmän aikaa tyhjänä, 
kytke se pois päältä, sulata, puhdista ja 
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kuivaa se, ja jätä ovi auki, jotta laitteeseen 
ei pääse muodostumaan hometta.

•	 Kahden tähden pakastelokerot soveltuvat 
esipakastetun ruoan säilyttämiseen, 
jäätelön ja jääkuutioiden tekemiseen ja 
säilyttämiseen.

•	 Yhden, kahden tai kolmen tähden 
lokerot eivät sovellu tuoreen ruoan 
pakastamiseen.

•	  VAROITUS: Laitteen epävakaudesta 
johtuvan vaaran välttämiseksi se on 
kiinnitettävä ohjeiden mukaisesti.

Turvallisuusohjeet

Asennus

•	 Laitteen käsittely ja asennus edellyttää kahta tai 
useampaa henkilöä.

•	 Asennus ja huolto, mukaan luettuna virtajohdon 
vaihtaminen, on annettava valmistajan tai 
ammattitaitoisen teknikon tehtäväksi valmistajan 
ohjeiden ja voimassa olevien paikallisten 
turvallisuusmääräysten mukaisesti. Vaaran 
välttämiseksi älä korjaa tai vaihda mitään 
laitteen osaa, mukaan lukien virtajohto, ellei 
käyttöohjeessa ole nimenomaisesti mainittu.

•	 Poista kaikki pakkausosat.
•	 Älä asenna tai käytä vaurioitunutta laitetta.
•	 Noudata koneen mukana toimitettuja ohjeita.
•	 Siirrä laitetta aina varoen, sillä se on raskas. Käytä 

aina suojakäsineitä ja suojaavia jalkineita.
•	 Lattian vaurioitumista (esim. parketti) on varottava 

laitetta siirrettäessä.
•	 Varmista, että laite ei ole lämmönlähteen 

läheisyydessä.
•	 Asenna laite ja aseta vaakasuoraan lattialle, joka 

on riittävän vahva kestämään sen painon ja sen 
kokoon ja käyttöön sopivaan paikkaan.

•	 Varmista, että ilma kiertää kylmälaitteen ympärillä.
•	 Odota vähintään 4 tuntia ennen laitteen kytkemistä 

sähköverkkoon ensimmäisen asennuksen tai oven 
avautumissuunnan vaihtamisen jälkeen. Näin öljy 
pääsee virtaamaan takaisin kompressoriin.

•	 Irrota pistoke pistorasiasta aina ennen laitteen 
käsittelyä (esim. oven avautumissuunnan 
vaihtamista).

•	 Älä asenna kylmälaitetta paikkaan, johon osuu 
suora auringonvalo.

•	 Älä asenna tätä laitetta liian kosteisiin tai liian 
kylmiin tiloihin, kuten viinikellareihin.

•	 Asenna tämä laite paikkaan, jossa ympäristön 
lämpötila vastaa laitteen tyyppikilvessä ilmoitettua 
ilmastoluokkaa. Tämä varmistaa laitteen oikean 
toiminnan. Ilmastoluokkien selitys on seuraava:
-- ”SN” ilmaisee, että tämä kylmälaite on tarkoitettu 
käytettäväksi ympäristön lämpötilassa 10–32°C.
-- ”N” ilmaisee, että tämä kylmälaite on tarkoitettu 
käytettäväksi ympäristön lämpötilassa 16–32°C.
-- ”ST” ilmaisee, että tämä kylmälaite on tarkoitettu 
käytettäväksi ympäristön lämpötilassa 16–38°C.
-- ”T” ilmaisee, että tämä kylmälaite on tarkoitettu 
käytettäväksi ympäristön lämpötilassa 16–43°C.

Sähkökytkentä

 �VAROITUS! Tulipalon ja sähköiskun vaara.

 �VAROITUS! Kun asennat laitetta, varmista, 
ettei virtajohto jää puristuksiin tai vaurioidu.

 �VAROITUS! Älä käytä jakorasioita tai 
jatkojohtoja.

•	 Sähkölaite on maadoitettava.
•	 Varmista, että arvokilvessä olevat parametrit ovat 

verkkovirtalähteen sähköarvojen mukaisia.
•	 Käytä aina oikein asennettua sähköiskunkestävää 

pistorasiaa.
•	 Varmista, että sähkökomponentit (kuten 

verkkopistoke, virtajohto, kompressori) eivät 
vaurioidu. Sähkökomponenttien vaihtamiseksi ota 
yhteys valtuutettuun huoltopalveluun.

•	 Virtajohdon tulee pysyä verkkopistokkeen tason 
alla.

•	 Liitä verkkojohto pistorasiaan vasta sitten, kun 
asennus on tehty. Varmista, että pistorasiaan on 
esteetön pääsy asennuksen jälkeen.

•	 Älä kytke laitetta irti vetämällä virtajohdosta. Vedä 
aina verkkopistokkeesta.

•	 Vain Yhdistynyt kuningaskunta ja Irlanti: 
Laite on varustettu 13 A:n virtapistokkeella. Jos 
pistokkeen sulakkeen vaihto on tarpeen, käytä vain 
13 A:n ASTA (BS 1362) -sulaketta.

Käyttö

 �VAROITUS! Henkilövahinkojen, 
palovammojen, sähköiskujen tai tulipalon vaara.

Kylmäpiirin putket sisältävät pienen 
määrän ympäristöystävällistä mutta 
syttyvää kylmäainetta R600a. Se ei 
vahingoita otsonikerrosta eikä lisää 
kasvihuoneilmiötä. Jos kylmäaine vuotaa, 

se voi vahingoittaa silmiäsi tai syttyä palamaan. Älä 
vahingoita putkia .
•	 Kompressorin pinta saattaa kuumentua 

tavallisessa käytössä. Älä koske siihen käsin.
•	 Älä muuta laitteen määrityksiä.
•	 Älä laita sähkölaitteita (esim. jäätelökoneita) 

laitteen sisään, ellei valmistaja ole sallinut sitä.
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•	 Jos jäähdytyspiiri vaurioituu, varmista, että 
huoneessa ei ole avotulta tai syttymislähteitä. 
Tuuleta tila.

•	 Älä anna kuumien esineiden koskettaa 
kylmälaitteen muoviosia.

•	 Älä säilytä pullotettuja juomia pakastimessa 
halkeamisen tai muiden hävikkien välttämiseksi.

•	 Älä säilytä helposti syttyvää kaasua tai nestettä 
kylmälaitteessa.

•	 Älä aseta helposti syttyviä tuotteita tai helposti 
syttyvän aineen kastelemia tuotteita laitteen 
lähelle tai sen päälle.

•	 Älä kosketa kompressoria tai lauhdutinta. Ne ovat 
kuumia.

•	 Älä poista pakastimen tuotteita tai kosketa niihin, 
jos kätesi ovat märät tai kosteat.

•	 Älä niele jääpakkausten sisältöä (myrkytöntä).
•	 Älä syö jääkuutioita tai jäätelöä heti sen jälkeen, 

kun olet ottanut ne pakastimesta, sillä ne voivat 
aiheuttaa kylmävammoja.

•	 Älä laita sulaneita elintarvikkeita takaisin 
pakastimeen.

•	 Noudata pakastettujen tuotteiden säilytysohjeita.

Sisävalo

 �VAROITUS! Sähköiskun vaara.

•	 Laitteessa käytetty polttimo on suunniteltu 
erityisesti kodinkoneisiin, eikä se sovellu 
kotitalouksien yleiseen huonevalaistukseen ((EU) 
2019/2020).

Hoito ja puhdistus

 �VAROITUS! Vamman tai kylmälaitteen 
vaurion vaara.

•	 Ennen huoltoa sammuta kylmälaite ja irrota 
virtajohto pistorasiasta.

•	 Tämän laitteen jäähdytysyksikkö sisältää hiilivetyjä. 
Ainoastaan pätevä ammattilainen saa huoltaa 
yksikköä ja täyttää sen uudelleen.

•	 Tarkista säännöllisesti kylmälaitteen laskuputki ja 
tarvittaessa puhdista se. Jos laskuputki on tukossa, 
sulavesi kerääntyy kylmälaitteen pohjalle.

Huolto
•	 Jos haluat korjata laitteen, ota yhteyttä 

valtuutettuun huoltokeskukseen, joka on lueteltu 
tämän esitteen lopussa.

•	 Käytä vain alkuperäisiä varaosia.

Hävitys

 �VAROITUS! Loukkaantumisen tai 
tukehtumisen riski.

•	 Irrota laite virransyötöstä.
•	 Leikkaa virtajohto irti ja hävitä se.
•	 Irrota ovi, jotta lapset tai lemmikit eivät jää 

kylmälaitteen sisään.
•	 Tämän laitteen jäähdytysputkistossa ja 

eristysmateriaaleissa ei ole otsonikerrokselle 
haitallisia aineita.

•	 Eristysvaahto sisältää syttyvää kaasua. Tiedustele 
paikalliselta viranomaiselta, miten laite tulee 
hävittää oikein.

•	 Älä vaurioita kylmälaitteen osaa, joka on 
lämmönvaihtimen lähellä.

Valmistaja kieltäytyy kaikesta vastuusta henkilö- tai 
eläinvahingoista tai omaisuusvahingoista, jos edellä 
mainittuja ohjeita ja varotoimenpiteitä ei noudateta.

Ympäristönsuojelu
1.	 Pakkausmateriaalit 
Kierrätettävät materiaalit on merkitty symbolilla .  
Kierrätä pakkaus laittamalla se asianmukaiseen 
kierrätysastiaan.
Pidä pakkausmateriaalit (muovipussit, 
polystyreeniosat jne.) poissa lasten ulottuvilta, sillä ne 
voivat aiheuttaa vaaraa.
2.	 Romuttaminen/hävittäminen
Laite on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista.
Tämä laite on merkitty sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua koskevan eurooppalaisen 
direktiivin (WEEE) 2002/96/EY mukaisesti. 
Varmistamalla tämän laitteen asianmukaisen 
hävittämisen voit auttaa estämään mahdolliset 
kielteiset seuraukset ympäristölle ja ihmisten 
terveydelle .

Laitteessa tai mukana olevissa asiakirjoissa oleva 

symboli  osoittaa, että tätä laitetta ei saa käsitellä 

kotitalousjätteenä, vaan se on toimitettava erityiseen 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kierrätyskeskukseen. 
Kun romutat laitteen, tee se käyttökelvottomaksi 
katkaisemalla virtajohto ja poistamalla ovet ja hyllyt, 
jotta lapset eivät voi helposti kiivetä sisälle ja jäädä 
loukkuun.

Romuta laite paikallisten jätehuoltomääräysten 
mukaisesti viemällä se erityiseen keräyskeskukseen; 
älä jätä laitetta ilman valvontaa edes muutamaksi 
päiväksi, sillä se on mahdollinen vaaranlähde lapsille.
Lisätietoja tämän tuotteen käsittelystä, 
talteenotosta ja kierrätyksestä saat toimivaltaiselta 
paikallisviranomaiselta, kotitalousjätteen 
keräyspalvelusta tai siitä liikkeestä, josta ostit laitteen.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus
•	 Tämä laite on suunniteltu elintarvikkeiden 

säilömiseen ja valmistettu asetuksen (EY) N:o 
1935/2004 mukaisesti.

•	 Tämä laite on suunniteltu, valmistettu ja myyty 
seuraavien direktiivien mukaisesti:
-- ”Pienjännitedirektiivin” 2014/35/EU (korvaa 

direktiivin 2006/95/EY ja myöhemmät 
muutokset) turvallisuustavoitteet;

-- EMC-direktiivin 2014/30/EU suojausvaatimukset.

Valmistaja
IKEA of Sweden AB – SE – 343 81 Älmhult, Ruotsi

IKEA-Takuu

Miten kauan IKEA-takuu on voimassa? 
Tämä takuu on voimassa viisi (5) vuotta siitä päivästä 
lukien, jolloin laite ostettiin IKEA-myymälästä.  
LAGAN-merkkisten laitteiden takuu on kaksi (2) 
vuotta. Todisteeksi vaaditaan alkuperäinen ostokuitti. 
Takuuaikana mahdollisesti tehdyt huoltotyöt eivät 
pidennä kodinkoneen takuuaikaa.

Mitkä laitteet eivät kuulu IKEAn viiden (5) vuoden 
takuun piiriin?
LAGAN-tuotesarjaan kuuluvat laitteet ja kaikki ennen 1. 
elokuuta 2007 IKEAsta ostetut laitteet.

Kuka vastaa takuupalvelusta?
IKEA:n palveluntarjoaja tarjoaa huollon omien 
huoltoliikkeidensä tai valtuutettujen huoltoliikkeiden 
verkoston kautta.

Mitä takuu kattaa?
Takuu kattaa kodinkoneiden materiaali- ja 
valmistusvirheiden aiheuttamat viat siitä päivästä 
lähtien, kun tuote ostetaan IKEA-tavaratalosta. Takuu 
koskee vain kotitalouskäyttöä. Poikkeukset mainitaan 
kohdassa ”Mitä tämä takuu ei kata?”. Takuuaikana 
takuu kattaa vian korjaamisesta aiheutuvat 
kustannukset, kuten korjaustyöt, osat ja työ- ja 
matkakustannukset edellyttäen, että laite voidaan 
korjata ilman erityiskustannuksia. Euroopan unionin 
direktiivi (DIREKTIIVI (EU) 2019/771) ja vastaavat 
maakohtaiset määräykset ovat voimassa näiden 
ehtojen mukaisesti. Korvatuista osista tulee IKEAn 
omaisuutta.

Mitä IKEA tekee ongelman ratkaisemiseksi? 
IKEA:n nimeämä palveluntarjoaja tarkastaa tuotteen 
ja määrittää omaan harkintaansa perustuen, onko 
vika tämän takuun alainen. Jos se katsotaan takuun 
alaiseksi, IKEA:n palveluntarjoaja tai valtuutettu 
huoltoliike oman harkintaansa perustuen, joko korjaa 
viallisen tuotteen tai vaihtaa sen samanlaiseen tai 
vastaavaan tuotteeseen.

Mitä tämä takuu ei kata?
•	 Normaalia kulumista.

•	 Normaalia kulumista. Tahallisia tai 
huolimattomuudesta aiheutuneita vahinkoja, 
käyttöohjeiden noudattamisen laiminlyömisestä, 
virheellisestä asennuksesta tai väärään 
jännitteeseen liittämisestä aiheutuneita vahinkoja, 
kemiallisesta tai sähkökemiallisesta reaktiosta, 
ruosteesta, syöpymisestä tai vesivahingoista 
aiheutuneita vahinkoja, mukaan lukien, mutta 
näihin rajoittumatta, syöttöveden liiallisesta 
kalkkipitoisuudesta tai epänormaaleista 
ympäristöolosuhteista aiheutuneita vahinkoja.

•	 Kulutushyödykkeinä pidettäviä osia, kuten 
paristoja ja lamppuja.

•	 Ei-toiminnallisten ja koristeellisten osien vikoja, 
jotka eivät vaikuta kodinkoneen normaaliin 
käyttöön, esim. naarmuja ja värieroja.

•	 Vieraiden esineiden tai aineiden tai suodattimissa, 
tyhjennysjärjestelmissä tai pesuainelokeroissa 
olevien tukosten poistamisen tai kodinkoneen 
puhdistuksen aiheuttamia satunnaisia vahinkoja.

•	 Seuraavia osia koskevia vahinkoja: lasikeraaminen 
taso, varusteet, astia- ja ruokailuvälinekorit, 
vedenotto- ja tyhjennysletkut, tiivisteet, lamput 
ja lampun suojukset, näytöt, kytkimet, kuoret ja 
niiden osat. Tämä pätee, ellei näiden vahinkojen 
voida todistaa syntyneen valmistusvirheiden 
vuoksi.

•	 Tapaukset, joissa vikaa ei löydy huoltohenkilön 
käynnin aikana.

•	 Muiden kuin nimettyjen palveluntarjoajien ja/tai 
valtuutetun huoltokumppanin tekemiä korjauksia 
tai korjauksia, joissa ei ole käytetty alkuperäisiä 
varaosia.

•	 Virheellisestä tai ohjeiden vastaisesta asennuksesta 
johtuneita korjauksia.

•	 Muussa kuin kotitalouskäytössä eli 
ammattimaisessa käytössä syntynyttä vikaa.

•	 Kuljetusvaurioita. Jos asiakas kuljettaa tuotteen 
kotiinsa tai muuhun osoitteeseen, IKEA ei vastaa 
kuljetuksen aikana mahdollisesti syntyvistä 
vahingoista. Jos IKEA kuitenkin toimittaa tuotteen 
asiakkaan toimitusosoitteeseen, IKEA (ei tämä 
takuu) vastaa toimituksen aikana tuotteelle 
syntyneistä vahingoista.
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•	 Kustannuksia, jotka syntyvät IKEA-laitteen 
asentamisesta paikalleen. Jos IKEAn nimeämä 
palveluntarjoaja tai valtuuttama huoltoliike 
kuitenkin korjaa tai korvaa laitteen tämän 
takuun ehtojen mukaisesti, palveluntarjoaja tai 
sen valtuutettu huoltoliike tarvittaessa asentaa 
korjatun kodinkoneen uudelleen tai asentaa 
korvatun laitteen.

Nämä rajoitukset eivät koske ammattitaitoisen 
asiantuntijan suorittamaa virheetöntä työtä, 
jossa on käytetty alkuperäisiä varaosia, laitteen 
sopeuttamiseksi toisen EU-maan teknisten 
turvallisuusmääräysten mukaiseksi.

Miten kansallista lakia sovelletaan?
IKEA-takuu antaa ostajalle tietyt lailliset oikeudet, 
jotka kattavat tai ylittävät kaikki paikalliset lailliset 
vaatimukset. Nämä ehdot eivät kuitenkaan rajoita 
millään tavalla kuluttajansuojalaissa määritettyjä 
kuluttajan oikeuksia.

Voimassaoloalue
Laitteille, jotka on ostettu EU-maassa ja jotka viedään 
toiseen EU-maahan, palvelu tarjotaan uudessa 
maassa normaalisti voimassa olevien takuuehtojen 
mukaisesti.
Velvoite palvelujen suorittamiseksi takuun puitteissa 
on olemassa ainoastaan, jos laite vastaa ja on 
asennettu:
-- sen maan teknisten määräysten mukaisesti, jossa 

takuupyyntö tehdään;
-- asennusohjeiden ja käyttöoppaan 

turvallisuusohjeiden mukaisesti.

IKEA-laitteiden MYYNNINJÄLKEINEN palvelu
Pyydämme ottamaan yhteyttä IKEAn nimeämään 
myynninjälkeisen palvelun tarjoajaan:
•	 haluat tehdä tämän takuun piiriin kuuluvan 

huoltopyynnön;
•	 pyytää selventäviä tietoja IKEA-keittiökalusteisiin 

tarkoitetun IKEA-laitteen asennuksesta;
•	 haluat pyytää lisäohjeita koskien IKEA-

kodinkoneiden toimintoja.
Varmistaaksemme, että saat parhaan mahdollisen 
avun, pyydämme tutustumaan huolellisesti 
asennusohjeisiin ja/tai käyttöohjeisiin ennen 
yhteydenottoa.

Yhteydenotot palvelua tarvittaessa

Löydät IKEA:n nimeämien 
huoltopalvelujen tarjoajien 
puhelinnumerot tämän 
esitteen lopusta.

Nopeamman palvelun tarjoamiseksi 
suosittelemme, että käytät tässä esitteessä tai 
käyttöohjeessa lueteltuja puhelinnumeroita. 
Ilmoita aina tässä oppaassa mainittu 
kyseessä olevan laitteen numero. Muista 
liittää mukaan 8-numeroinen tuotenumero ja 
22-numeroinen sarjanumero, jotka näkyvät 
laitteesi tyyppikilvessä.

PIDÄ OSTOKUITTI TALLESSA!
Se on todiste ostosta ja vaaditaan takuuta varten. 
Lisäksi ostokuitissa on mainittu IKEA-tavaratalon 
nimi ja kunkin ostetun laitteen tuotenumero 
(8-numeroinen koodi).

Tarvitsetko lisäapua?
Jos sinulla on kysymyksiä, jotka eivät liity kodinkoneen 
huoltoon, ota yhteys IKEA-asiakaspalveluun. Ennen 
yhteydenottoa tutustu huolellisesti laitteen mukana 
tuleviin ohjekirjoihin.

Varaosien tiedot
-- Seuraavat varaosat: termostaatit, lämpötila-anturit, 

piirilevyt ja valonlähteet ovat ammattikorjaamojen 
saatavilla vähintään seitsemän vuoden ajan mallin 
viimeisen yksikön tultua käyttöön markkinoilla.

-- Seuraavat varaosat: ovenkahvat, oven saranat, 
tarjottimet ja korit ovat ammattikorjaamojen ja 
loppukäyttäjien saatavilla vähintään seitsemän 
vuoden ajan, oven tiivisteet vähintään 10 vuoden 
ajan mallin viimeisen yksikön tultua käyttöön 
markkinoilla.

Varaosat löytyvät:
www.ikea.com
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Säkerhetsinformation
Läs denna bruksanvisning noggrant före 
installation och användning av produkten. 
Tillverkaren ansvarar inte om felaktig 
installation eller användning orsakar 
personskador eller materiella skador. 
Förvara alltid bruksanvisningen tillsammans 
med produkten för framtida referens.

Säkerhet för barn och personer med 
nedsatt förmåga

VARNING: Brandfara/
lättantändliga material

•	 Barn från 8 års ålder och personer med 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga, eller bristande erfarenhet och 
kunskap, kan använda produkten under 
uppsikt eller om de har fått instruktioner 
om hur produkten kan användas på ett 
säkert sätt och förutsatt att de förstår vilka 
faror det innebär. Barn får inte leka med 
spisen.

•	 Rengöring och underhåll ska inte utföras 
av barn utan uppsikt. Barn bör hållas 
under uppsikt för att se till att de inte leker 
med apparaten. Barn mellan 3 och 8 år får 
fylla på och ta ur matvaror ur kylskåpet.

•	 Spädbarn (0–3 år) ska hållas borta från 
apparaten.

•	 Små barn (3–8 år) ska hållas borta 
från apparaten om de inte övervakas 
kontinuerligt.

•	 Håll all förpackning borta från barn och 
kassera den på lämpligt sätt.

Säkerhetsföreskrifter
•	 Denna produkt är avsedd för användning i 

hushåll och liknande tillämpningar såsom:
-- områden för personalkök i butiker, 

kontor eller andra arbetsmiljöer;
-- lantgårdar och av kunder i hotell, motell 

och andra bostadsmiljöer;
-- i typiska miljöer såsom bed and 

breakfast;
-- catering och liknande icke 

butikstillämpningar.

•	  VARNING: Håll ventilationsöppningarna 
i produktens hölje, eller i den inbyggda 
strukturen, fria från hinder.

•	  VARNING: Använd inte mekaniska 
redskap eller andra sätt att påskynda 
avfrostningsprocessen, utöver dem som 
rekommenderas av tillverkaren.

•	  VARNING: Skada inte kylkretsen.
•	  VARNING: Använd inte elektriska 

apparater inne i förvaringsutrymmena om 
de inte är av den typ som rekommenderas 
av tillverkaren.

•	  VARNING: Spruta inte vatten eller ånga 
för att rengöra produkten.

•	  VARNING: Rengör produkten med 
en fuktig, mjuk trasa. Använd bara 
neutrala rengöringsmedel. Använd inte 
produkter med slipeffekt, skursvampar, 
lösningsmedel eller metallföremål.

•	  VARNING: Förvara inga explosiva 
ämnen såsom aerosolburkar med 
brandfarlig drivgas i denna produkt.

•	  VARNING: Om strömsladden är skadad 
måste den bytas ut av tillverkaren, dess 
serviceagent eller annan behörig person 
för att undvika fara.

•	  VARNING: Se till att sladden inte fastnar 
eller skadas vid placering av apparaten.

•	  VARNING: Placera inte flera bärbara 
uttag eller bärbara nätaggregat på 
produktens baksida.

•	 Att öppna dörren under längre 
perioder kan orsaka en betydande 
temperaturökning i produktens 
utrymmen.

•	 Rengör regelbundet ytor som kan komma 
i kontakt med mat samt tillgängliga 
dräneringssystem.

•	 Rengör vattentankar om de inte har 
använts på 48 timmar. Spola rent i 
vattensystemet som är anslutet till en 
vattenförsörjning om vattnet inte har 
använts under fem dagar.

•	 Förvara rått kött och fisk i lämpliga 
behållare i kylskåpet så att det inte 
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kommer i kontakt med eller droppar på 
annan mat.

•	 Stäng av, frosta av, rengör, torka och låt 
dörren vara öppen för att förhindra att 
mögel utvecklas i kylskåpet om det lämnas 
tomt under längre perioder.

•	 Frysfack för mat med två stjärnor är 
lämpliga för att förvara redan fryst mat 

samt förvara eller framställa glass och 
isbitar.

•	 En-, två- och tre-stjärniga fack är inte 
lämpliga för att frysa färsk mat.

•	  VARNING: För att undvika en fara på 
grund av att produkten är instabil måste 
den fixeras i enlighet med instruktionerna.

Säkerhetsinstruktioner

Installation

•	 Apparaten måste hanteras och installeras av två 
eller flera personer.

•	 Installation och underhåll, inklusive utbyte av 
sladden måste utföras av tillverkaren eller en 
kvalificerad tekniker. Detta måste ske i enlighet 
med tillverkarens anvisningar och gällande lokala 
säkerhetsföreskrifter. För att undvika fara får du 
inte reparera eller byta ut någon del av apparaten, 
inklusive sladden. De tillfällen då detta får ske 
anges specifikt i användarmanualen.

•	 Avlägsna allt förpackningsmaterial.
•	 Installera eller använd inte en skadad produkt.
•	 Följ installationsinstruktionerna som medföljer 

apparaten.
•	 Var alltid försiktig när du flyttar produkten 

eftersom den är tung. Använd alltid 
skyddshandskar och täckande skor.

•	 Var försiktig att inte skada golvet (t.ex. parkett) när 
apparaten flyttas.

•	 Se till att apparaten inte placeras nära en 
värmekälla.

•	 Installera och nivellera apparaten på ett golv 
som kan hantera dess vikt och på en plats som är 
lämplig för både storlek och användningsområde.

•	 Se till att luft kan cirkulera runt produkten.
•	 Vänta minst fyra timmar innan du ansluter 

apparaten till strömförsörjningen vid första 
monteringen eller efter att ha bytt position på 
dörren. Denna tid krävs för att oljan ska kunna 
rinna tillbaka till kompressorn.

•	 Ta ut stickkontakten från eluttaget innan du utför 
något arbete på produkten (såsom att flytta 
dörren).

•	 Installera inte produkten där den stor i direkt 
solljus.

•	 Installera inte den här produkten i områden som 
är för fuktiga eller för kalla såsom en vinkällare.

•	 Installera apparaten på en plats där 
omgivningstemperaturen motsvarar den 
klimatklass som anges på dess typskylt. Detta 
garanterar apparatens korrekta funktion. 
Förklaring av klimatklasser är som följer:

-- ”SN” indikerar att detta kylskåp är avsett att 
användas vid omgivningstemperaturer från 10 till 
32 °C.
-- ”N” indikerar att detta kylskåp är avsett att 
användas vid omgivningstemperaturer från 16 till 
32 °C.
-- ”ST” indikerar att detta kylskåp är avsett att 
användas vid omgivningstemperaturer från 16 till 
38 °C.
-- ”T” indikerar att detta kylskåp är avsett att 
användas vid omgivningstemperaturer från 16 till 
43 °C.

Elanslutning

 �VARNING! Risk för brand och elektrisk stöt.

 �VARNING! Se till att sladden inte fastnar eller 
skadas vid placering av apparaten.

 �VARNING! Använd inte grenuttag eller 
förlängningssladdar.

•	 Produkten måste vara jordad.
•	 Se till att specifikationerna på typskylten är 

kompatibla med eluttagens märkdata.
•	 Använd alltid ett korrekt installerat stötsäkert 

eluttag.
•	 Kontrollera så att du inte skadar de elektriska 

komponenterna (t.ex. stickkontakten, nätkabeln, 
kompressorn). Kontakta en auktoriserad 
serviceverkstad eller en elektriker för att byta 
elektriska komponenter.

•	 Nätkabeln måste vara under stickkontaktens nivå.
•	 Anslut endast kontakten efter att installationen är 

slutförd. Kontrollera att stickkontakten är åtkomlig 
efter installationen.

•	 Dra inte i strömkabeln för att koppla bort 
produkten från eluttaget. Ta alltid tag i 
stickkontakten.

•	 Endast Storbritannien och Irland: 
Denna produkt är försedd med en 13 A 
stickkontakt. Om det är nödvändigt att byta ut 
stickkontaktens säkring måste en säkring med 13 A 
ASTA (BS 1362) användas.
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Använd

 �VARNING! Risk för skador, brännskador, 
elstötar eller brand.

Kylkretsens rör innehåller en liten mängd 
av det miljövänliga men brandfarliga 
kylmedlet R600a. Det skadar inte 
ozonskiktet och ökar inte på 
växthuseffekten. Om kylmedlet läcker 

kan det skada ögonen eller antändas. Skada inte 
rören.
•	 Kompressorns yta kan bli varm under normal drift. 

Rör inte den med händerna.
•	 Ändra inte apparatens specifikationer.
•	 Placera inte elektriska produkter (t.ex. 

glassmaskiner) i produkten om inte tillverkaren 
uttryckligen anger att det är lämpligt.

•	 Om kylkretsen skadas får inga flammor eller 
antändningskällor finnas i rummet. Ventilera 
rummet.

•	 Låt inte varma föremål vidröra plastdelarna i 
apparaten.

•	 Förvara inte drycker i flaskor i frysfacket för att 
förhindra att de spricker eller går sönder.

•	 Förvara inte brandfarliga gaser eller vätskor i 
apparaten.

•	 Placera inga lättantändliga produkter eller föremål 
som är fuktiga med lättantändliga produkter i, 
nära eller på produkten.

•	 Vidrör inte kompressorn eller kondensorn. De är 
heta.

•	 Ta inte bort eller rör vid föremål i frysfacket om 
händerna är våta eller fuktiga.

•	 Svälj inte innehållet (icke giftigt) i kylklamparna.
•	 Ät inte isbitar eller isglass direkt efter att de har 

tagits ut ur frysen då de kan orsaka köldskador.
•	 Tinad mat får inte läggas tillbaka i frysfacket.
•	 Följ förvaringsinstruktionerna på förpackningen av 

frysta livsmedel.

Intern belysning

 �VARNING! Risk för elektrisk stöt.

•	 Glödlampan används inuti apparaten är speciellt 
tillverkad för hushållsapparater och är inte 
lämplig för allmän rumsbelysning i hemmet ((EU) 
2019/2020).

Skötsel och rengöring

 �VARNING! Risk för personskador och skador 
på produkten.

•	 Stäng av produkten och koppla bort den från 
eluttaget före underhåll.

•	 Produktens kylenhet innehåller kolväten. Det 
är endast en kvalificerad person som får utföra 
underhåll och fylla på enheten.

•	 Undersök regelbundet produktens 
dräneringskanal och rengör den vid behov. Om 
dräneringskanalen täpps igen kommer avfrostat 
vatten att samlas på produktens botten.

Service
•	 Kontakta ett auktoriserat servicecenter som listas i 

slutet av det här häftet för att reparera produkten.
•	 Använd endast originalreservdelar.

Kassering

 �VARNING! Risk för personskador eller 
kvävning.

•	 Koppla loss produkten från eluttaget.
•	 Klipp av strömsladden och släng den.
•	 Ta bort dörren för att hindra att barn eller djur 

stängs in inuti produkten.
•	 Kylmedelskretsen och isoleringsmaterialen i denna 

produkt är ozonvänliga.
•	 Isoleringsmaterialet innehåller brandfarlig gas. 

Kontakta kommunen för information om hur 
produkten ska kasseras på rätt sätt.

•	 Skada inte den delen av kylenheten som är nära 
värmeväxlaren.

Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar för personskador 
eller skador på djur eller egendom, om ovanstående 
råd och försiktighetsåtgärder inte efterlevs.

Miljöhänsyn
1.	 Förpackningsmaterial 
Återvinningsbara material är märkta med symbolen 

. Släng förpackningsmaterialet i relevanta behållare 
för att återvinna det.
Förvara förpackningsmaterial (plastpåsar och frigolit 
osv.) utom räckhåll för barn då de utgör en potentiell 
fara.
2.	 Kassering/bortskaffande
Apparaten är tillverkad av återvinningsbart material.
Den här apparaten är märkt i enlighet med det 
europeiska direktivet 2002/96/EC om avfall från 
elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Att 

säkerställa korrekt kassering av den här apparaten 
innebär att du bidrar till att förhindra potentiellt 
negativa konsekvenser för miljön och människors 
hälsa.

Symbolen  på apparaten eller på de medföljande 

dokumenten anger att den här apparaten inte ska 
bearbetas som hushållsavfall. Den ska istället lämnas 
till en specialiserad återvinningscentral för återvinning 
av elektrisk och elektronisk utrustning. När apparaten 
kasseras ska den göras obrukbar genom att klippa 
av strömsladden samt ta bort dörrar och hyllor vilket 
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hindrar barn från att lätt klättra in, och fastna, i 
apparaten.

Skrota apparaten i enlighet med lokala bestämmelser 
beträffande avfallshantering och ta den till en 
specialiserad återvinningscentral. Lämna inte 
apparaten obevakad under några omständigheter då 
den är en potentiell fara för barn.
För ytterligare information om bearbetning, 
upphämtning och återvinning av den här 
produkten kan du kontakta din lokala myndighet, 
återvinningstjänsten för hushållsavfall eller butiken 
där apparaten köptes.

Försäkran om efterlevnad
•	 Den här apparaten har utformats för att 

konservera mat och är tillverkad i enlighet med 
förordning (EC) nr. 1935/2004.

•	 Den här apparaten har utformats, tillverkats och 
marknadsförts i enlighet med:
-- säkerhetssyften i ”lågspänningsdirektivet” 

2014/35/EU (som ersätter 2006/95/CE och 
efterföljande ändringar);

-- skyddskraven i direktivet ”EMC” 2014/30/EU.

Tillverkare
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Sverige

IKEA Garanti

Hur länge gäller garantin? 
Den här garantin gäller i fem (5) år från och med 
apparatens ursprungliga inköpsdatum på IKEA, såvida 
inte apparatens namn är LAGAN, då garantitiden 
är två (2) år. Originalkvittot krävs som inköpsbevis. 
Om arbete utförs enligt garantin förlängs inte 
garantiperioden för produkten eller för de nya 
delarna.

Följande apparater omfattas inte av IKEA:s fem (5) 
års garanti.
Sortimentet av vitvaror med namnet LAGAN och alla 
vitvaror köpta hos IKEA före 1 augusti 2007.

Vem utför service?
IKEA-tjänsteleverantören tillhandahåller tjänsten 
genom sina egna serviceverksamheter eller 
auktoriserade servicepartnernätverk.

Vad täcks av denna garanti?
Garantin omfattar fel på vitvaran, vilka orsakats av 
material- eller produktionsfel som fanns vid den 
tidpunkt produkten köptes på IKEA. Garantin gäller 
endast för hemmabruk. Undantagen specificeras 
under rubriken “Vad omfattas inte av den här 
garantin”. Inom garantiperioden ersätts kostnader 
för att åtgärda felet – t.ex. reparationer, reservdelar, 
arbete och resor – förutsatt att vitvaran är tillgänglig 
för reparation utan särskilda kostnader. På dessa 
villkor gäller EU:s riktlinjer (DIREKTIV (EU) 2019/771) 
och respektive lokala bestämmelser. Utbytta delar 
tillfaller IKEA.

Vad gör IKEA för att åtgärda problemet? 
IKEA:s godkända tjänsteleverantör kommer 
att undersöka produkten och beslutar, efter 
eget gottfinnande, om den omfattas av denna 

garanti. Om IKEA:s tjänsteleverantör eller dess 
auktoriserade servicepartner betrakta produkten 
som täckt av garantin kommer de genom sina 
egna serviceverksamheter, efter eget gottfinnande, 
antingen att reparera den defekta produkten eller 
ersätta den med samma eller en jämförbar produkt.

Vad omfattas inte av den här garantin?
•	 Normalt slitage.
•	 Skador orsakade avsiktligt eller genom 

oaktsamhet, genom underlåtenhet att följa 
bruksanvisningen, felaktig installation eller 
anslutning till fel spänning, skador orsakade 
genom kemisk eller elektrokemisk reaktion, rost, 
korrosion eller vattenskador vilket inkluderar, men 
inte är begränsat till, skador orsakade av tillförsel 
av vatten med onormalt hög kalkhalt samt skador 
orsakade av onormala miljöförhållanden.

•	 Förbrukningsartiklar, inklusive batterier och 
lampor.

•	 Icke-funktionella och dekorativa delar som inte 
påverkar normalt bruk av vitvaran inklusive repor 
och eventuella färgskillnader.

•	 Oavsiktliga skador orsakade av främmande 
föremål eller ämnen vid rengöring eller rensning 
av filter, dräneringssystem eller diskmedelsfack.

•	 Skador på följande delar: keramiskt glas, tillbehör, 
över- och underkorgar, bestickkorgar, tillförsel- och 
avloppsslangar, tätningar, lampor och lampskydd, 
displayer, vred, höljen och delar av höljen. 
Förutom när sådana skador kan bevisas bero på 
produktionsfel.

•	 Fall där inga fel kunde hittas under en teknikerns 
besök.

•	 Reparationer som inte utförts av ett utsett 
serviceföretag och/eller en auktoriserad 
servicepartner, eller om andra reservdelar än 
originaldelar använts.
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•	 Reparationer orsakade av felaktig installation eller 
installation som inte utförts enligt anvisningarna.

•	 Användning av vitvaran i ett professionellt 
sammanhang, dvs ej för hemmabruk.

•	 Transportskador. Om en kund själv transporterar 
produkten hem till sig eller till någon annan adress, 
har IKEA inget ansvar för eventuella skador som 
kan uppstå under transporten. Om IKEA däremot 
levererar produkten till kundens leveransadress 
täcker IKEA eventuella skador som uppstår under 
den här transporten.

•	 Kostnad för att utföra den initiala installationen 
av IKEA-vitvaran. Om däremot något av IKEA 
utsett serviceföretag eller dess auktoriserade 
servicesamarbetspartner reparerar eller byter 
ut vitvaran enligt villkoren i denna garanti 
kommer det utsedda serviceföretaget eller 
dess auktoriserade servicesamarbetspartner 
att återinstallera den reparerade vitvaran eller 
installera utbytesvaran, om så behövs.

Dessa begränsningar gäller inte felfritt arbete som 
utförs av en kvalificerad specialist som använder våra 
originaldelar för att anpassa produkten till de tekniska 
säkerhetsspecifikationerna i ett annat EU-land.

Så här tillämpas nationella lagar
I Sverige tillämpar IKEA konsumentköplagen och 
köplagens reklamationsrätt. Den här garantin 
ger dig särskilda juridiska rättigheter utöver 
reklamationsrätten.

Garantins internationella giltighet
För vitvaror som köps i ett EU-land och sedan tas till 
ett annat EU-land lämnas service inom ramen för 
normala garantivillkor i det nya landet.
Skyldighet att utföra service inom garantins ram finns 
endast om vitvaran överensstämmer med och är 
installerad i enlighet med:
-- de tekniska specifikationerna för det land där 

garantianspråket görs;
-- monteringsanvisningarna samt 

användarhandbokens säkerhetsinformation;

Den dedikerade KUNDSERVICEN för IKEA-apparater
Tveka inte att kontakta IKEA:s indikerade kundservice 
för att:
•	 begära service i enlighet med denna garanti;
•	 be om förtydligande gällande monteringen  

av IKEA-apparaten i de dedikerade  
IKEA-köksmöblerna;

•	 be om förtydligande om funktioner hos vitvaror 
från IKEA.

För att vara säker på att vi kan ge dig bästa möjliga 
hjälp, läs monteringsanvisningarna och/eller 
användarhandboken noggrant innan du tar kontakt 
med oss.

Så här når du oss om du behöver vår hjälp

Du kan hitta telefonnummer 
till IKEA:s utsedda 
kundserviceleverantörer i 
slutet av det här häftet.

För att få en snabbare tjänst rekommenderar 
vi att du använder de specifika 
telefonnummer som anges i slutet av 
det här häftet eller användarmanualen. 
Använd alltid telefonnumren som anges i 
användarmanualen för den specifika apparat 
du behöver hjälp med. Kom ihåg att ange det 
8-siffriga artikelnumret och det 22-siffriga 
serienumret som visas på apparatens 
typskylt.

SPARA ALLTID INKÖPSKVITTOT!
Det gäller som inköpsbevis. Du måste kunna 
uppvisa ditt inköpskvitto för att garantin ska 
gälla. Detta kvitto anger också IKEA namn och 
artikelnummer (8 siffror) för varje produkt du har 
köpt.

Behöver du extra hjälp?
För övriga frågor som inte är relaterade till 
kundtjänst för vitvaror, ber vi dig kontakta 
kundtjänst på närmaste IKEA-varuhus. Läs alltid all 
produktdokumentation noggrant innan du kontaktar 
oss.

Information om reservdelar
-- Följande reservdelar: termostater, 

temperatursensorer, kretskort och ljuskällor 
kommer att vara tillgängliga för professionella 
reparatörer under minst sju år efter att den sista 
enheten av modellen har placerats för försäljning 
på marknaden.

-- Följande reservdelar: dörrhandtag, dörrgångjärn, 
hyllor och lådor kommer att vara tillgängliga för 
professionella reparatörer och slutanvändare 
under en period på minst sju år – och 
dörrpackningar under en period på minst 10 år 
– efter att den sista enheten av modellen har 
placerats för försäljning på marknaden.

Reservdelarna finns på:
www.ikea.com
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Informações relativas à segurança
Antes da instalação e utilização do 
eletrodoméstico, leia atentamente as 
instruções fornecidas. O fabricante não 
se responsabiliza se uma instalação ou 
utilização incorreta causar ferimentos ou 
danos. Guarde sempre as instruções com o 
eletrodoméstico para consulta no futuro.

Segurança das crianças e das pessoas 
vulneráveis

AVISO: Risco de incêndio/
materiais inflamáveis

•	 Este eletrodoméstico pode ser utilizado 
por crianças a partir de 8 anos, por 
pessoas com capacidades mentais, 
sensoriais ou físicas reduzidas, ou com 
pouca experiência e conhecimentos, se 
tiverem recebido supervisão ou instruções 
relativas à utilização do eletrodoméstico de 
uma forma segura, e se compreenderem 
os perigos envolvidos. As crianças não 
devem brincar com o eletrodoméstico.

•	 A limpeza e a manutenção por parte do 
utilizador não devem ser realizadas por 
crianças sem supervisão. As crianças 
devem ser supervisionadas e impedidas 
de utilizar o aparelho como brinquedo. 
As crianças com idades entre os 3 e os 
8 anos estão autorizadas a carregar e 
descarregar aparelhos de refrigeração.

•	 As crianças muito pequenas (0-3 anos) 
devem ser mantidas afastadas do 
aparelho.

•	 As crianças pequenas (3-8 anos) devem ser 
mantidas afastadas do aparelho, exceto se 
forem permanentemente vigiadas.

•	 Mantenha todas as embalagens fora do 
alcance das crianças e elimine as mesmas 
de forma adequada.

Segurança geral
•	 Este eletrodoméstico deve ser utilizado 

num ambiente doméstico e em aplicações 
similares, tais como:
-- áreas de cozinha para funcionários de 

lojas, escritórios e outros ambientes de 
trabalho;

-- quintas e por clientes em hotéis, motéis 
e outros ambientes residenciais;

-- ambientes do tipo alojamentos com 
pequeno almoço;

-- catering e aplicações similares não 
comerciais.

•	  AVISO: Mantenha desimpedidas 
as aberturas de ventilação na caixa 
do eletrodoméstico ou na estrutura 
integrada.

•	  AVISO: Não utilize dispositivos 
mecânicos ou outros meios para acelerar 
o processo de descongelamento, para 
além daqueles recomendados pelo 
fabricante.

•	  AVISO: Não danifique o circuito de 
refrigeração.

•	  AVISO: Não utilize aparelhos elétricos 
no interior de compartimentos 
para armazenamento de comida do 
eletrodoméstico, a menos que sejam do 
tipo recomendado pelo fabricante.

•	  AVISO: Não utilize pulverização e vapor 
de água para limpar o eletrodoméstico.

•	  AVISO: Limpe o eletrodoméstico com 
um pano macio e humedecido. Utilize 
apenas detergentes neutros. Não utilize 
produtos abrasivos, esfregões de limpeza 
abrasivos, solventes ou objetos metálicos.

•	  AVISO: Não guarde substâncias 
explosivas, como latas de aerossol com 
um propulsor inflamável, no interior deste 
eletrodoméstico.

•	  AVISO: Caso o cabo de alimentação 
esteja danificado, a sua substituição deve 
ser efetuada pelo seu fabricante, pelo 
serviço de assistência técnica ou por um 
técnico qualificado, a fim de evitar um 
acidente.

•	  AVISO: Ao posicionar o eletrodoméstico, 
certifique-se de que o cabo de alimentação 
não fica preso ou danificado.

•	  AVISO: Não coloque tomadas múltiplas 
portáteis ou fontes de alimentação 
portáteis na parte traseira do 
eletrodoméstico.
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•	 Manter a porta aberta durante períodos 
de tempo prolongados pode provocar um 
aumento significativo da temperatura nos 
compartimentos do eletrodoméstico.

•	 Limpe regularmente as superfícies 
que possam estar em contacto com os 
alimentos e os sistemas de drenagem 
acessíveis.

•	 Limpe os depósitos de água se estes não 
tiverem sido utilizados durante 48 horas; 
limpe o sistema de águas ligado à rede de 
abastecimento se a água não tiver sido 
escoada há mais de 5 dias.

•	 Guarde carne e peixe crus em recipientes 
adequados no frigorífico, de forma a 
que não estejam em contacto com nem 
pinguem sobre outros alimentos.

•	 Se o aparelho de refrigeração ficar vazio 
durante longos períodos de tempo, 

desligue, descongele, limpe, seque e 
deixe a porta aberta para prevenir o 
desenvolvimento de bolor no interior do 
eletrodoméstico.

•	 Os compartimentos para alimentos 
congelados com duas estrelas são 
adequados para o armazenamento 
de alimentos pré-congelados, para o 
armazenamento ou fabrico de gelados e 
para fazer cubos de gelo.

•	 Os compartimentos de uma, duas e 
três estrelas não são adequados para o 
congelamento de alimentos frescos.

•	  AVISO: Para evitar riscos decorrentes 
da instabilidade do eletrodoméstico, 
este deve ser fixado de acordo com as 
instruções.

Instruções de segurança

Instalação

•	 O aparelho deve ser manuseado e instalado por 
duas ou mais pessoas.

•	 A instalação e a manutenção, incluindo a 
substituição do cabo de alimentação, devem 
ser efetuadas pelo fabricante ou por um técnico 
qualificado, em conformidade com as instruções 
do fabricante e as normas de segurança locais em 
vigor. Para evitar qualquer perigo, não repare nem 
substitua qualquer parte do aparelho, incluindo 
o cabo de alimentação, a não ser que tal esteja 
especificamente indicado no manual do utilizador.

•	 Remova todas as embalagens.
•	 Não instale ou utilize um eletrodoméstico 

danificado.
•	 Siga as instruções de instalação fornecidas com o 

eletrodoméstico.
•	 Tenha cuidado sempre que mover o 

eletrodoméstico, pois este é pesado. Utilize sempre 
luvas de segurança e calçado fechado.

•	 Tenha cuidado para não danificar o chão (p. ex., 
parquê) ao deslocar o aparelho.

•	 Certifique-se de que o aparelho não se encontra 
perto de uma fonte de calor.

•	 Instale e nivele o aparelho num pavimento 
suficientemente resistente para suportar o seu 
peso e num local adequado ao seu tamanho e 
utilização.

•	 Certifique-se de que o ar pode circular à volta do 
eletrodoméstico.

•	 Na primeira instalação, ou depois de inverter 
a porta, aguarde pelo menos 4 horas antes de 

ligar o eletrodoméstico à alimentação elétrica. 
Tal precaução permite que o óleo flua novamente 
para o compressor.

•	 Antes de realizar quaisquer operações no 
eletrodoméstico (p. ex., inverter a porta), remova a 
ficha da tomada elétrica.

•	 Não instale o eletrodoméstico num local com luz 
solar direta.

•	 Não instale este eletrodoméstico em zonas 
demasiado húmidas ou demasiado frias, como 
adegas.

•	 Instale este equipamento num local onde a 
temperatura ambiente corresponda à classe 
climática indicada na placa sinalética do 
equipamento. Isto garante o funcionamento 
correto do eletrodoméstico. A explicação das 
classes térmicas é a seguinte:
-- "SN" indica que este eletrodoméstico refrigerador 
se destina a ser utilizado em temperaturas 
ambientes que variam entre os 10 °C e os 32 °C.
-- "N" indica que este eletrodoméstico refrigerador 
se destina a ser utilizado em temperaturas 
ambientes que variam entre os 16 °C e os 32 °C.
-- "ST" indica que este eletrodoméstico refrigerador 
se destina a ser utilizado em temperaturas 
ambientes que variam entre os 16 °C e os 38 °C.
-- "T" indica que este eletrodoméstico refrigerador 
se destina a ser utilizado em temperaturas 
ambientes que variam entre os 16 °C e os 43 °C.

Ligação elétrica

 �AVISO! Risco de incêndio e de choque elétrico.
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 �AVISO! Ao posicionar o eletrodoméstico, 
certifique-se de que o cabo de alimentação não 
fica preso ou danificado.

 �AVISO! Não utilize adaptadores para múltiplas 
tomadas ou cabos de extensão.

•	 O eletrodoméstico tem de ter uma ligação à terra.
•	 Certifique-se de que os parâmetros indicados na 

placa de características são compatíveis com as 
especificações elétricas da rede de abastecimento.

•	 Utilize sempre uma tomada à prova de choques 
corretamente instalada.

•	 Certifique-se de que não danifica os componentes 
elétricos (por exemplo a ficha de alimentação, o 
cabo de alimentação e o compressor). Contacte o 
Centro de assistência autorizado ou um eletricista 
para mudar os componentes elétricos.

•	 O cabo de alimentação tem de ficar abaixo do nível 
da ficha de alimentação.

•	 Ligue a ficha de alimentação à tomada elétrica 
apenas após concluir a instalação. Certifique-se de 
que a ficha de alimentação fica acessível após a 
instalação.

•	 Não puxe o cabo de alimentação para desligar 
o eletrodoméstico. Puxe sempre a ficha de 
alimentação.

•	 Apenas Reino Unido e Irlanda: 
Este eletrodoméstico está equipado com uma  
ficha de 13 A. Se for necessário mudar o fusível  
da tomada, utilize apenas um fusível 13 A ASTA  
(BS 1362).

Utilização

 �AVISO! Risco de ferimentos, queimaduras, 
choque elétrico ou incêndio.

Os tubos do circuito de refrigeração 
contêm uma pequena quantidade de 
refrigerante R600a, não prejudicial para 
o ambiente mas inflamável. Este não 
danifica a camada de ozono e não 

aumenta o efeito de estufa. Se houver fuga de 
refrigerante, pode ferir os olhos ou incendiar-se. Não 
danificar os tubos.
•	 A superfície do compressor pode ficar quente em 

condições normais de funcionamento. Não toque 
na superfície do compressor com as mãos.

•	 Não altere a especificação deste eletrodoméstico.
•	 Não coloque aparelhos elétricos (por exemplo, 

máquinas para fazer gelados) no interior do 
eletrodoméstico, exceto se permitido pelo 
fabricante.

•	 Se o circuito de refrigeração for danificado, 
certifique-se de que não existem chamas e fontes 
de ignição na divisão. Ventile a divisão.

•	 Não deixe que itens quentes toquem nas partes 
plásticas do eletrodoméstico.

•	 Não guarde bebidas engarrafadas no 
compartimento do congelador para evitar 
rebentamentos ou outras perdas.

•	 Não armazene líquido ou gás inflamável no interior 
do eletrodoméstico.

•	 Não coloque produtos ou itens inflamáveis que 
estejam molhados com produtos inflamáveis no 
interior, junto ou em cima do eletrodoméstico.

•	 Não toque no compressor ou no condensador. 
Pois estão quentes.

•	 Não remova nem toque em itens no 
compartimento de alimentos congelados se as 
suas mãos estiverem molhadas ou húmidas.

•	 Não engula o conteúdo (não tóxico) dos sacos de 
gelo.

•	 Não ingira cubos de gelo ou chupa-chupas de gelo 
imediatamente após retirá-los do congelador, pois 
podem provocar queimaduras pelo frio.

•	 Os alimentos descongelados não devem ser 
colocados novamente no compartimento para 
alimentos congelados.

•	 Siga as instruções de armazenamento indicadas 
na embalagem dos alimentos congelados.

Iluminação interna

 �AVISO! Risco de choque elétrico.

•	 A lâmpada utilizada no interior do aparelho foi 
especificamente concebida para eletrodomésticos 
e não é adequada para a iluminação geral de 
divisões domésticas ((UE) 2019/2020).

Cuidados e limpeza

 �AVISO! Risco de lesões ou danificação do 
eletrodoméstico.

•	 Antes de realizar a manutenção, desligue o 
eletrodoméstico e retire a ficha de alimentação da 
tomada de alimentação.

•	 Este aparelho contém hidrocarbonetos na unidade 
de refrigeração. A manutenção e recarregamento 
da unidade devem ser realizados apenas por uma 
pessoa qualificada.

•	 Verifique regularmente o canal de drenagem do 
eletrodoméstico e, se necessário, limpe-o. Se o 
canal de drenagem estiver bloqueado, acumula-
se água descongelada na parte inferior do 
eletrodoméstico.

Assistência
•	 Para reparar o eletrodoméstico, contacte um 

Centro de assistência autorizado indicado no final 
deste livrete.

•	 Utilize apenas peças sobresselentes originais.

Eliminação

 �AVISO! Risco de ferimentos ou asfixia.
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•	 Desligue o eletrodoméstico da fonte de 
alimentação.

•	 Corte o cabo de alimentação e descarte-o.
•	 Retire as portas para evitar que crianças e animais 

de estimação fiquem fechados no interior do 
eletrodoméstico.

•	 O circuito de refrigeração e os materiais de 
isolamento deste eletrodoméstico são amigos do 
ambiente.

•	 A espuma de isolamento contém gás inflamável. 
Contacte a sua Câmara Municipal para obter 

informações sobre a forma como eliminar 
corretamente o eletrodoméstico.

•	 Não danifique a parte da unidade de refrigeração 
que está junto do permutador de calor.

O fabricante declina qualquer responsabilidade por 
ferimentos em pessoas ou animais ou por danos 
materiais se os conselhos e precauções acima 
referidos não forem respeitados.

Questões ambientais
1.	 Material da embalagem 
Os materiais recicláveis estão assinalados com o 
símbolo . Coloque a embalagem nos contentores 
relevantes para os reciclar.
Mantenha os materiais de embalagem (sacos de plástico, 
peças de poliestireno, etc.) fora do alcance das crianças, 
pois constituem uma fonte potencial de perigo.
2.	 Desmantelamento/eliminação
O aparelho é fabricado com material reciclável.
Este aparelho está marcado em conformidade com 
a Diretiva Europeia 2002/96/CE relativa aos resíduos 
de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE). Ao 
assegurar a eliminação correta deste eletrodoméstico, 
pode ajudar a evitar consequências potencialmente 
negativas para o ambiente e para a saúde humana.
O símbolo  no aparelho, ou nos documentos 

que o acompanham, indica que este aparelho não 
deve ser tratado como resíduos domésticos, devendo 
ser levado a um centro de recolha especial para a 
reciclagem de equipamentos elétricos e eletrónicos. 
Ao desmantelar o aparelho, inutilize-o, cortando 
o cabo de alimentação e retirando as portas e as 
prateleiras, para que as crianças não possam entrar 
facilmente e ficar presas.

A eliminação do aparelho deve ser efetuada em 
conformidade com as normas locais relativas à 
eliminação de resíduos e deve ser levado a um 
centro de recolha especial; não deixe o aparelho sem 
vigilância, mesmo durante alguns dias, uma vez que é 
uma fonte potencial de perigo para as crianças.
Para mais informações sobre o tratamento, a 
recuperação e a reciclagem deste produto, contacte 
o serviço local competente, o serviço de recolha 
de resíduos domésticos ou a loja onde adquiriu o 
aparelho.

Declaração de conformidade
•	 Este aparelho foi concebido para conservar 

alimentos e é fabricado em conformidade com o 
Regulamento (CE) n.º 1935/2004.

•	 Este aparelho foi concebido, fabricado e 
comercializado em conformidade com:
-- os objetivos de segurança da Diretiva 2014/35/

UE (que substitui a Diretiva 2006/95/CE e 
alterações subsequentes);

-- os requisitos de proteção da Diretiva “CEM” 
2014/30/UE.

Fabricante
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Suécia

Garantia IKEA

Durante quanto tempo é válida a garantia IKEA? 
Esta garantia é válida durante cinco (5) anos, contados 
a partir da data de compra do seu equipamento 
na IKEA, excluindo os equipamentos denominados 
LAGAN, os quais têm apenas dois (2) anos de 
garantia. A fatura ou talão de compra original é 
necessário como prova de compra. Se for realizada 
uma assistência ao abrigo da garantia, tal não irá 
aumentar o período de garantia do eletrodoméstico.

Que aparelhos não são abrangidos pela garantia 
de cinco (5) anos da IKEA?
A gama de eletrodomésticos denominada LAGAN e 
todos os eletrodomésticos adquiridos na IKEA antes 
de 1 de agosto de 2007.

Quem irá realizar o serviço de assistência?
O prestador de serviços da IKEA irá prestar o serviço 
através da sua própria rede de assistência ou de um 
parceiro de assistência autorizado.
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O que é que esta garantia cobre?
A garantia cobre as avarias do eletrodoméstico 
causadas por eventuais defeitos de fabrico ou de 
material, que se verifiquem a partir da data de 
compra na IKEA. Esta garantia aplica-se apenas a 
um uso doméstico. As exceções estão especificadas 
no parágrafo "O que é que esta garantia não 
cobre?". Dentro do período de garantia, os custos 
para resolver a avaria, nomeadamente reparações, 
peças e componentes, mão de obra e deslocação 
estão cobertos, desde que o eletrodoméstico 
esteja acessível para ser reparado sem que sejam 
necessários gastos especiais. Nestas condições 
são aplicáveis as orientações da UE (DIRETIVA (UE) 
2019/771) e respetivos regulamentos locais. As peças 
substituídas passarão a ser propriedade da IKEA.

O que fará a IKEA para corrigir o problema? 
O prestador de serviços designado pela IKEA irá 
examinar o produto e decidir, a seu critério exclusivo, 
se este está, ou não, coberto pela garantia. Se 
considerar que está coberto, o prestador de serviços 
da IKEA ou seu parceiro autorizado, através das suas 
próprias operações de assistência, procederão, ou 
não, a seu critério exclusivo, à reparação do produto 
defeituoso ou sua substituição por um produto igual 
ou comparável.

O que é que esta garantia não cobre?
•	 O desgaste e deterioração normais.
•	 Danos deliberados ou negligentes, danos 

provocados pelo não cumprimento das instruções 
de utilização, instalação incorreta ou ligação a 
uma voltagem incorreta, danos causados por 
uma reação química ou eletroquímica, oxidação, 
corrosão ou danos causados pela água, incluindo, 
mas sem limitar, os danos causados por excesso 
de calcário na água fornecida, danos provocados 
por condições ambientais anormais.

•	 Consumíveis, incluindo pilhas e lâmpadas.
•	 Peças não funcionais e decorativas que não afetam 

a utilização normal do eletrodoméstico, incluindo 
riscos e possíveis diferenças de cor.

•	 Danos acidentais causados por objetos estranhos 
ou substâncias e pela limpeza ou desobstrução 
de filtros, sistemas de drenagem ou gavetas de 
detergente.

•	 Danos causados nas seguintes peças: vidro 
cerâmico, acessórios, cestos de loiça e talheres, 
tubos de alimentação e drenagem, vedantes, 
lâmpadas e coberturas de lâmpadas, visores, 
botões, revestimentos e partes de revestimentos 
protetores. A menos que seja possível demonstrar 
que tais danos foram provocados por defeitos de 
fabrico.

•	 Casos em que não tenha sido detetada qualquer 
avaria durante uma visita do técnico.

•	 Reparações não efetuadas pelos nossos 
prestadores de serviço e/ou por um agente 

autorizado ou quando não tenham sido usadas 
peças originais.

•	 Reparações provocadas por uma instalação 
incorreta ou que não cumpra as especificações de 
instalação.

•	 Utilização do equipamento num ambiente não 
doméstico, isto é, profissional.

•	 Danos de transporte. Se o cliente transportar 
o produto para casa ou para qualquer outro 
endereço, a IKEA não poderá ser responsabilizada 
por eventuais danos que possam ocorrer durante 
o transporte. No entanto, se a IKEA efetuar a 
entrega do produto na morada do cliente, os 
eventuais danos provocados durante essa entrega 
serão abrangidos pela garantia IKEA.

•	 Gastos na realização da instalação inicial do 
equipamento IKEA. No entanto, se um prestador 
de serviços IKEA ou um agente de serviços 
autorizado efetuar a reparação ou a substituição 
do equipamento ao abrigo desta garantia, o 
prestador de serviços ou o seu agente autorizado 
reinstalarão o equipamento reparado ou instalarão 
o equipamento de substituição, se necessário.

Estas restrições não são aplicáveis a trabalhos sem 
quaisquer avarias levados a cabo por um especialista 
qualificado com peças originais, a fim de adaptar 
o eletrodoméstico às especificações técnicas de 
segurança de outro país da UE.

Como se aplica a legislação nacional?
A garantia IKEA concede-lhe direitos legais específicos, 
que cobrem ou excedem todas as normativas legais 
nacionais. No entanto, estas condições não limitam, 
de forma alguma, os direitos do consumidor descritos 
na legislação nacional.

Área de validade
Para os eletrodomésticos adquiridos num país da UE 
e transportados para outro país da UE, os serviços 
serão prestados de acordo com as condições de 
garantia normais no novo país.
A obrigação de prestar serviços abrangidos pela 
garantia existe apenas se o eletrodoméstico estiver 
instalado em conformidade com:
-- as especificações técnicas do país onde a 

reclamação de garantia é feita;
-- as Instruções de Instalação e a Informação de 

Segurança do Manual do Utilizador.

Serviço PÓS-VENDA específico para 
eletrodomésticos IKEA
Não hesite em contactar o Prestador de serviços  
pós-venda designado pela IKEA para:
•	 fazer um pedido de assistência ao abrigo desta 

garantia;
•	 solicitar esclarecimentos sobre a instalação do 

eletrodoméstico IKEA numa cozinha IKEA;
•	 solicitar um esclarecimento relativo às 

funcionalidades dos equipamentos IKEA.
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Para garantir que lhe proporcionamos a melhor 
assistência, por favor, antes de contactar connosco 
leia atentamente as Instruções de Instalação e/ou o 
Livro de Instruções de utilização.

Como contactar-nos, se necessitar do nosso 
serviço?

Pode encontrar os números de 
telefone dos fornecedores de 
serviços pós-venda designados 
pela IKEA no final deste livrete.

Para lhe prestarmos um serviço mais rápido, 
recomendamos que utilize os números de 
telefone específicos indicados no presente 
folheto ou no manual do utilizador. Consulte 
sempre os números listados no manual do 
utilizador do eletrodoméstico específico que 
necessite de assistência. Não se esqueça de 
indicar o número de artigo de 8 dígitos e o 
número de série de 22 dígitos indicados na 
placa de potência do seu aparelho.

GUARDE A FATURA OU TALÃO DE COMPRA!
É a sua prova de compra e será necessária para 
aplicar e validar a garantia. A fatura ou talão de 
compra indica igualmente o nome e o número 
de artigo (código de 8 dígitos) IKEA de cada 
equipamento que adquiriu.

Necessita ajuda adicional?
Para quaisquer esclarecimentos adicionais não 
relacionados com Pós-Venda sobre os seus 
equipamentos, por favor, contacte o callcenter da 
sua loja IKEA. Recomendamos que leia atentamente 
a documentação do equipamento antes de nos 
contactar.

Informações sobre peças sobresselentes
-- As seguintes peças sobresselentes: termóstatos, 

sensores de temperatura, placas de circuito 
impresso e fontes de luz estarão disponíveis para 
reparadores profissionais durante um período 
mínimo de sete anos, após a colocação da última 
unidade do modelo no mercado.

-- As seguintes peças sobresselentes: puxadores de 
portas, dobradiças de portas, tabuleiros e cestos 
estarão disponíveis para reparadores profissionais 
e utilizadores finais durante um período mínimo 
de sete anos, e as juntas de portas durante um 
período mínimo de 10 anos, após a colocação da 
última unidade do modelo no mercado.

As peças sobresselentes podem ser encontradas em:
www.ikea.com
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Información de seguridad
Antes de instalar y utilizar el aparato, lea 
atentamente las instrucciones facilitadas. 
El fabricante no se hace responsable de 
los daños o lesiones provocados por una 
mala instalación o uso. Guarde siempre 
las instrucciones junto con el aparato para 
futuras consultas.

Seguridad de niños y personas vulnerables

ADVERTENCIA: Riesgo de 
incendio/materiales inflamables

•	 Este electrodoméstico puede ser utilizado 
por niños mayores de 8 años y por 
personas cuyas capacidades físicas, 
sensoriales o mentales estén disminuidas 
o que carezcan de la experiencia y 
conocimientos suficientes para manejarlo, 
siempre que cuenten con supervisión 
o se les instruya en el uso seguro del 
electrodoméstico y comprendan los 
riesgos que acarrea. No debe permitirse 
que los niños jueguen con el aparato.

•	 Los niños no podrán realizar la limpieza y 
el mantenimiento sin supervisión. Debe 
vigilarse que los niños no jueguen con el 
aparato. Los niños de 3 a 8 años pueden 
cargar y descargar frigoríficos.

•	 Los niños de 0-3 años deben mantenerse 
alejados del aparato.

•	 Los niños de 3-8 años deben mantenerse 
alejados del aparato a menos que haya 
una persona adulta con ellos en todo 
momento.

•	 Mantenga todo el embalaje fuera 
del alcance de los niños y elimínelo 
adecuadamente.

Seguridad general
•	 Este aparato está concebido para utilizarse 

en entornos domésticos y similares, como:
-- zonas de cocina para empleados en 

tiendas, oficinas y otros entornos de 
trabajo;

-- en granjas o por clientes de hoteles, 
hostales y otros entornos residencias 
similares;

-- pensiones.
-- catering y otros negocios no minoristas 

similares.
•	  ADVERTENCIA: Mantenga las 

aberturas de ventilación del alojamiento 
del aparato o de la estructura empotrada 
sin obstrucciones.

•	  ADVERTENCIA: No utilice dispositivos 
mecánicos ni otros medios para acelerar 
el proceso de descongelación, excepto los 
recomendados por el fabricante.

•	  ADVERTENCIA: No dañe el circuito de 
refrigeración.

•	  ADVERTENCIA: No utilice dispositivos 
eléctricos dentro de los compartimientos 
para alimentos del aparato, salvo si son 
del tipo recomendado por el fabricante.

•	  ADVERTENCIA: No utilice 
pulverizadores ni vapor de agua para 
limpiar el aparato.

•	  ADVERTENCIA: Limpie el aparato 
con un paño suave húmedo. Utilice sólo 
detergentes neutros. No utilice productos 
abrasivos, estropajos duros, disolventes ni 
objetos metálicos.

•	  ADVERTENCIA: No almacene 
sustancias explosivas, como latas de 
aerosol con propulsor inflamable, en este 
aparato.

•	  ADVERTENCIA: Si el cable de 
alimentación presenta algún daño, para 
evitar riesgos, deberá ser el fabricante, 
su servicio técnico autorizado o un 
profesional cualificado quien lo cambie.

•	  ADVERTENCIA: Al colocar el aparato, 
asegúrese de que el cable de alimentación 
no quede atrapado ni esté dañado.

•	  ADVERTENCIA: No ubique múltiples 
tomas de corriente portátiles o fuentes de 
alimentación portátiles en la parte trasera 
del aparato.

•	 Abrir la puerta durante periodos 
prolongados puede provocar un aumento 
sustancial de la temperatura en los 
compartimentos del aparato.
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•	 Limpie periódicamente las superficies que 
pueden entrar en contacto con alimentos 
y los sistemas de desagüe accesibles.

•	 Limpie los depósitos de agua si no se 
han usado durante 48 horas: enjuague el 
sistema de agua conectado a una toma de 
agua si no se ha extraído agua durante  
5 días.

•	 Almacene la carne y el pescado crudos en 
recipientes apropiados en el frigorífico, 
de forma que no entren en contacto con 
otros alimentos ni goteen sobre ellos.

•	 Si el frigorífico se deja vacío durante 
mucho tiempo, apáguelo, desescárchelo, 
límpielo, séquelo y deje la puerta abierta 

para impedir que aparezca moho en el 
interior del aparato.

•	 Los compartimentos de alimentos 
congelados de dos estrellas están 
destinados a almacenar alimentos 
precongelados, guardar o hacer helados y 
a hacer cubitos de hielo.

•	 Los compartimentos de una, dos y tres 
estrellas no son aptos para congelar 
alimentos frescos.

•	  ADVERTENCIA: para evitar peligros 
debido a la inestabilidad del aparato, 
se deberá reparar siguiendo las 
instrucciones.

Instrucciones de seguridad

Instalación

•	 El aparato debe ser manejado e instalado por dos 
o más personas.

•	 La instalación y el mantenimiento, incluida la 
sustitución del cable de alimentación, deben 
ser realizados por el fabricante o un técnico 
cualificado, siguiendo las instrucciones del 
fabricante y las normas locales de seguridad 
vigentes. Para evitar cualquier tipo de riesgos, 
no repare ni sustituya ninguna pieza del aparato, 
incluido el cable de alimentación, a menos que se 
indique lo contrario en el manual del usuario.

•	 Retire todo el embalaje.
•	 No instale ni utilice un aparato dañado.
•	 Siga las instrucciones de instalación incluidas con 

el aparato.
•	 Tenga cuidado al mover el aparato en todo 

momento, ya que es muy pesado. Use guantes de 
seguridad y calzado cerrado en todo momento.

•	 Tenga cuidado de no dañar el suelo (por ejemplo 
el parquet) al mover el aparato.

•	 Asegúrese de que el aparato no se encuentre cerca 
de una fuente de calor.

•	 Instale y nivele el aparato en un suelo con la 
resistencia suficiente para soportar su peso y en 
un lugar adecuado para su tamaño y uso.

•	 Asegúrese de que el aire pueda circular alrededor 
del aparato.

•	 En la primera instalación o después de invertir la 
puerta, espere al menos 4 horas antes de conectar 
el aparato a la fuente de alimentación. De este 
modo el aceite tendrá tiempo de regresar al 
compresor.

•	 Antes de utilizar en el aparato (por ejemplo, 
invertir la puerta), retire el enchufe de la toma de 
corriente.

•	 No instale el aparato donde quede expuesto a la 
luz directa del sol.

•	 No instale el aparato en lugares demasiado 
húmedos o fríos, como bodegas.

•	 Instale el aparato en un lugar en el que la 
temperatura ambiente se corresponda con la clase 
climática indicada en la placa de características del 
aparato. Esto garantiza el correcto funcionamiento 
del aparato. A continuación se explican las 
diferentes clases climáticas:
-- SN indica que este frigorífico se ha diseñado para 
utilizarse a temperaturas ambiente de entre 10 °C 
y 32 °C.
-- N indica que este frigorífico se ha diseñado para 
utilizarse a temperaturas ambiente de entre 16 °C 
y 32 °C.
-- ST indica que este frigorífico se ha diseñado para 
utilizarse a temperaturas ambiente de entre 16 °C 
y 38 °C.
-- T indica que este frigorífico se ha diseñado para 
utilizarse a temperaturas ambiente de entre 16 °C 
y 43 °C.

Conexión eléctrica

 �¡ADVERTENCIA! Riesgo de incendio y 
descarga eléctrica.

 �¡ADVERTENCIA! Al colocar el aparato, 
asegúrese de que el cable de alimentación no 
quede atrapado ni esté dañado.

 �¡ADVERTENCIA! No utilice bases múltiples 
de enchufes o alargaderas.

•	 El aparato debe estar conectado a tierra.
•	 Asegúrese de que los parámetros de la placa 

de características sean compatibles con la 
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especificaciones eléctricas de la fuente de 
alimentación principal.

•	 Utilice siempre un enchufe con toma de tierra 
correctamente instalada.

•	 Asegúrese de no dañar los componentes eléctricos, 
como el enchufe de red, el cable de alimentación 
o el compresor. Póngase en contacto con un 
electricista o con el servicio técnico autorizado 
para cambiar los componentes eléctricos.

•	 El cable de alimentación debe estar por debajo del 
nivel del enchufe de conexión a la red.

•	 Conecte el enchufe a la toma de corriente una vez 
finalizada la instalación. Asegúrese de tener acceso 
al enchufe una vez instalado el aparato.

•	 Para desconectar el aparato, no tire del cable 
de alimentación. Tire siempre del enchufe de 
conexión a la red.

•	 Solo en Reino Unido e Irlanda: 
Este aparato cuenta con un enchufe de 13 A. Si 
fuera necesario cambiar el fusible del enchufe de 
red, utilice únicamente un fusible ASTA de 13 A  
(BS 1362).

Uso

 �¡ADVERTENCIA! Existe riesgo de lesiones, 
quemaduras, descargas eléctricas o incendios.

Los tubos del circuito de refrigeración 
incluyen una pequeña cantidad del 
refrigerante R600a, que respeta el medio 
ambiente pero es inflamable. No daña la 
capa de ozono y no aumenta los gases 

de efecto invernadero. Si se escapa refrigerante, 
puede provocar lesiones en los ojos o incendiarse. No 
dañe los tubos.
•	 esta superficie puede calentarse en condiciones 

normales de funcionamiento. No la toque con las 
manos.

•	 No cambie las especificaciones de este aparato.
•	 No coloque aparatos eléctricos (ej. máquinas para 

hacer helados) dentro del aparato, salvo si son del 
tipo recomendado por el fabricante.

•	 Si se daña el circuito de refrigeración, asegúrese 
de que no hay fuentes de ignición en la habitación. 
Ventile la habitación.

•	 No permita que objetos calientes toquen las piezas 
de plástico del aparato.

•	 No almacene bebidas embotelladas en el 
compartimiento del congelador para evitar que se 
exploten u otras pérdidas.

•	 No almacene líquidos ni gases inflamables en el 
aparato.

•	 No coloque productos inflamables u objetos 
impregnados con productos inflamables cerca, 
dentro o encima del aparato.

•	 No toque el compresor ni el condensador, Están 
calientes.

•	 No retire ni toque artículos del compartimento de 
alimentos congelados si tiene las manos mojadas 
o húmedas.

•	 No ingiera el contenido (no tóxico) de las bolsas de 
hielo.

•	 No tome cubitos de hielo ni polos inmediatamente 
después de sacarlos del congelador, ya que 
pueden causar quemaduras por frío.

•	 Los alimentos descongelados no deben volver 
a colocarse en el compartimento de alimentos 
congelados.

•	 Siga las instrucciones de almacenamiento 
indicadas en el envase de los alimentos 
congelados.

Iluminación interna

 �¡ADVERTENCIA! Riesgo de descarga 
eléctrica.

•	 La bombilla del interior del electrodoméstico se ha 
diseñado específicamente para electrodomésticos 
y no es adecuada para iluminar habitaciones en el 
hogar ((UE) 2019/2020).

Cuidado y limpieza

 �¡ADVERTENCIA! Existe riesgo de lesiones y 
daños al aparato.

•	 Antes de proceder al mantenimiento del aparato, 
desactívelo y desconecte el enchufe de la red 
eléctrica.

•	 Este aparato contiene hidrocarburos en la unidad 
de refrigeración. Solo una persona cualificada 
podrá realizar el mantenimiento y recargar la 
unidad.

•	 Revise de forma regular el drenaje del aparato 
y límpielo si fuera necesario. Si el drenaje se 
bloquea, el agua descongelada se acumulará en la 
base del aparato.

Reparación
•	 Para reparar el aparato, póngase en contacto con 

un centro de servicio técnico autorizado de los que 
se encuentran al final de este folleto.

•	 Utilice solo repuestos originales.

Eliminación del aparato

 �¡ADVERTENCIA! Riesgo de lesiones o 
asfixia.

•	 Desconecte el aparato de la red.
•	 Corte el cable de alimentación y elimínelo.
•	 Retire las puertas para evitar que los niños y 

mascotas puedan quedarse encerrados dentro del 
aparato.

•	 El circuito de refrigerante y los materiales aislantes 
de este aparato son respetuosos con la capa de 
ozono.
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•	 La espuma aislante contiene gases inflamables. 
Póngase en contacto con las autoridades locales 
para obtener información sobre cómo eliminar 
correctamente el aparato.

•	 No dañe la parte de la unidad de refrigeración que 
se encuentra junto al intercambiador de calor.

El fabricante declina cualquier responsabilidad 
por lesiones a personas o animales o daños a la 
propiedad derivados de la no observación de los 
consejos y precauciones anteriores.

Cuestiones medioambientales
1.	 Materiales de embalaje 
Materiales reciclables y marcados con el símbolo .  
Elimine los materiales de embalaje en contenedores 
establecidos para reciclaje.
Mantenga los materiales de embalaje (bolsas de 
plástico, piezas de poliestireno, etc.) fuera del alcance 
de los niños, ya que son una fuente potencial de 
peligro para ellos.
2.	 Retirada/eliminación
Este aparato está fabricado con material reciclable.
El aparato dispone del marcado de conformidad con 
la Directiva Europea 2002/96/CE sobre Residuos de 
Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE). Al garantizar 
la eliminación correcta de este aparato, puede ayudar 
a prevenir posibles consecuencias negativas para el 
medio ambiente y la salud de las personas.

El símbolo  en el aparato, o la documentación 

que lo acompaña, indica que este aparato no debe 
tratarse como residuo doméstico, sino que debe ser 
llevado a un centro especial de recogida de material 
eléctrico o electrónico para su reciclaje. Cuando 
deseche el aparato, déjelo inutilizable cortando 
el cable de alimentación y quitando las puertas y 
bandejas, de tal modo que los niños no puedan trepar 
fácilmente por su interior y quedarse atrapados.

Deseche el aparato conforme a la normativa local 
relativa a la eliminación de residuos, llevándolo a un 
centro de recogida especial; no deje el aparato sin 
atención incluso durante unos pocos días, ya que es 
una fuente de peligro potencial para los niños.
Para más información sobre el tratamiento, 
recuperación y reciclaje de este producto, póngase en 
contacto con la oficina local competente, el servicio de 
recogida de residuos domésticos o el establecimiento 
en el que lo compró.

Declaración de conformidad
•	 Este aparato ha sido diseñado para la conservación 

de alimentos y ha sido fabricado de conformidad 
con la normativa (CE) No. 1935/2004.

•	 Este aparato ha sido diseñado, fabricado y 
comercializado cumpliendo:
-- los objetivos de seguridad de la Directiva 

2014/35/UE de «Baja tensión» (que sustituye a 
la 2006/95/CE y sus enmiendas posteriores):

-- los requisitos de protección de la Directiva 
2014/30/EU «CEM».

Fabricante
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Suecia

Garantía IKEA

¿Qué periodo de validez tiene la garantía de IKEA? 
Esta garantía es válida durante cinco (5) años a partir 
de la fecha original de compra de su aparato IKEA, a 
no ser que el aparato tenga la denominación LAGAN, 
en cuyo caso se aplicará una garantía de dos (2) años. 
Como justificante de la compra, necesitará la factura o 
recibo de compra original. Si se realizan reparaciones 
en el periodo de garantía, no se ampliará el periodo 
de garantía del aparato.

¿Qué aparatos no están cubiertos por la garantía 
de cinco (5) años de IKEA?
La gama de electrodomésticos denominada LAGAN y 
todos los electrodomésticos comprados en IKEA antes 
del 1 de agosto de 2007.

¿Quién llevará a cabo el servicio?
El proveedor de servicios de IKEA facilitará el 
mantenimiento a través de sus propias actividades de 
servicio o red de socios de servicio autorizados.

¿Qué cubre está garantía?
La garantía cubre defectos del aparato, que pueden 
haber sido causados por defectos de fabricación o 
de materiales a partir de la fecha de la compra en 
IKEA. Esta garantía se aplica sólo al uso doméstico. 
Las excepciones se especifican en el título «¿Qué no 
cubre esta garantía?» Dentro del periodo de garantía, 
los costes para remediar el fallo, por ejemplo 
reparaciones, piezas, mano de obra y desplazamientos 
quedarán cubiertos, siempre que el aparato sea 
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accesible para su reparación sin gastos especiales. 
En estas condiciones, se aplican las directrices de la 
UE (DIRECTIVA (UE) 2019/771) y las correspondientes 
normativas locales. Las piezas sustituidas pasarán a 
ser propiedad de IKEA.

¿Qué hará IKEA para solucionar el problema? 
El proveedor de servicios designado por IKEA 
examinará el producto y decidirá, según su criterio, si 
está cubierto por la garantía. Si lo cubre la garantía, el 
proveedor de servicios de IKEA o su socio de servicio 
autorizado a través de sus propias actividades de 
servicio, según su criterio, reparará el producto 
defectuoso o lo reemplazará por el mismo producto o 
uno similar.

¿Qué no cubre esta garantía?
•	 El deterioro o desgaste normal.
•	 Daños deliberados o causados por negligencia, 

daños causados por incumplimiento de las 
instrucciones de funcionamiento, instalación 
incorrecta, conexión a una tensión incorrecta, 
daños causados por reacciones químicas o 
electroquímicas, óxido, corrosión o daños 
causados por el agua incluyendo pero sin limitarse 
a los daños causados por un exceso de cal en el 
agua, y los daños provocados por condiciones 
medio ambientales anormales.

•	 Piezas consumibles, incluyendo las baterías y las 
bombillas.

•	 Piezas no funcionales y decorativas, que no afecten 
el uso normal del aparato, incluido cualquier 
posible arañazo y las diferencias de color.

•	 Daños accidentales provocados por sustancias 
u objetos extraños, por la limpieza o por el 
desbloqueo de los filtros, los sistemas de vaciado o 
los receptáculos de jabón.

•	 Daños provocados en las siguientes piezas: vidrio 
cerámico, accesorios, cestos para la vajilla y los 
cubiertos, tuberías de llenado o vaciado, juntas, 
bombillas o sus cubiertas, pantallas, mandos, 
revestimientos y partes de los revestimientos 
protectores. Salvo que se demuestre que tales 
daños hayan sido provocados por fallos de 
fabricación.

•	 Casos donde no se han encontrado fallos durante 
la visita de un técnico.

•	 Reparaciones no realizadas por nuestros 
proveedores de servicios y/o un servicio autorizado 
por IKEA, o cuando se utilicen piezas no originales.

•	 Reparaciones provocadas por una instalación 
defectuosa o que no cumpla las especificaciones 
de instalación.

•	 Uso del aparato en un entorno no-doméstico, por 
ejemplo en uso profesional.

•	 Daños de transporte. Si un cliente transporta el 
producto a su casa o a otra dirección, IKEA no se 
responsabiliza de los daños que pueda sufrir en el 
trayecto. No obstante, si IKEA entrega el producto 
en la dirección indicada por el cliente, los daños en 
el producto producidos con motivo del transporte 
serán cubiertos por IKEA.

•	 Coste de la instalación inicial del aparato IKEA. 
No obstante, si un proveedor de servicios de IKEA 
o su servicio autorizado repara o sustituye el 
aparato con arreglo a esta garantía, el proveedor 
de servicios o su servicio autorizado volverán 
a instalar el aparato arreglado o nuevo, si es 
necesario.

Estas restricciones no se aplican al trabajo realizado 
sin fallos por un especialista cualificado que utilice 
nuestras piezas originales para adaptar el aparato 
a las especificaciones técnicas de seguridad de otro 
país de la UE.

¿Cómo se aplica la ley nacional?
La garantía IKEA le otorga derechos legales 
específicos, que cubren o exceden todas las 
normativas legales locales. No obstante, estas 
condiciones no limitan de ningún modo los derechos 
de los consumidores descritos en la legislación local.

Área de validez
Para los aparatos comprados en un país de la 
UE y que son llevados a otro país de la UE, se 
proporcionarán los servicios de acuerdo con las 
condiciones de la garantía normales en el nuevo país.
Sólo existe la obligación de realizar servicios en el 
marco de la garantía si el aparato cumple y está 
instalado según:
-- las especificaciones técnicas del país en el que se 

realiza la reclamación.
-- las instrucciones de montaje y la información de 

seguridad del Manual del Usuario.

El SERVICIO POSVENTA específico para 
electrodomésticos IKEA
No dude en ponerse en contacto con el servicio 
posventa designado por IKEA para:
•	 hacer una reclamación con arreglo a esta garantía;
•	 solicitar aclaraciones sobre la instalación del 

aparato de IKEA en los muebles de cocina 
específicos de IKEA.

•	 solicitar aclaraciones sobre las funciones de los 
aparatos IKEA.

Para asegurar de que le proporcionaremos la 
mejor asistencia, por favor, lea atentamente 
las Instrucciones de Montaje y/o el Manual de 
Instrucciones antes de contactar con nosotros.
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¿Cómo contactar con nosotros si necesita nuestro 
servicio?

Puede encontrar los números 
de teléfono de los proveedores 
de servicios posventa 
designados por IKEA al final de 
este folleto.

Para ofrecerle un servicio más rápido, le 
recomendamos que utilice los números de 
teléfono específicos que se encuentran en 
este folleto o en el manual del usuario. Utilice 
siempre los números de teléfono que figuran 
en el manual del usuario en particular para el 
que necesita ayuda. Recuerde proporcionar el 
número de artículo de 8 dígitos y el número 
de serie de 22 dígitos que se indican en la 
placa de características del aparato.

¡GUARDE LA FACTURA O EL RECIBO DE 
COMPRA!
Es la prueba de la compra y la necesitará para 
hacer uso de la garantía. El recibo también 
incluye el nombre y el número del producto 
(8 dígitos) de IKEA, para cada uno de los 
electrodomésticos que compre.

¿Necesita ayuda adicional?
Para todas las cuestiones adicionales no relacionadas 
con el Centro de servicio autorizado sobre sus 
aparatos, por favor, diríjase a la central telefónica de 
la tienda IKEA más cercana. Le recomendamos que 
lea atentamente la documentación del aparato antes 
de contactar con nosotros.

Información sobre piezas de repuesto
-- Las siguientes piezas de repuestos: termostatos, 

sensores de temperatura, placas de circuito 
impreso y fuentes de luz, estarán disponibles para 
reparadores profesionales durante un período 
mínimo de siete años, después de que se ponga a 
la venta la última unidad del modelo.

-- Las siguientes piezas de repuestos: manijas de 
puertas, bisagras de puertas, bandejas y cestas 
estarán disponibles para reparadores profesionales 
y usuarios finales durante un período mínimo de 
siete años, y las juntas de las puertas durante un 
período mínimo de 10 años, después de que se 
ponga a la venta la última unidad del modelo.

Puede encontrar las piezas de repuesto en:
www.ikea.com
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Πληροφορίες ασφαλείας
Πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση 
της συσκευής, διαβάστε προσεκτικά τις 
παρεχόμενες οδηγίες. Ο κατασκευαστής 
δεν ευθύνεται αν προκληθεί τραυματισμός 
ή ζημιά από λανθασμένη εγκατάσταση ή 
χρήση. Να φυλάσσετε πάντα τις παρούσες 
οδηγίες μαζί με τη συσκευή για μελλοντική 
αναφορά.

Ασφάλεια παιδιών και ευπαθών ατόμων

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κίνδυνος 
πυρκαγιάς / Εύφλεκτα υλικά

•	 Η παρούσα συσκευή μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 
ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή πνευματικές 
δυνατότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 
γνώσης, εφόσον επιβλέπονται ή έχουν 
λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση 
της συσκευής με ασφαλή τρόπο και 
κατανοούν τους κινδύνους που ενέχονται. 
Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 
συσκευή.

•	 Ο καθαρισμός και η συντήρηση από τον 
χρήστη δεν πρέπει να πραγματοποιούνται 
από παιδιά χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά 
πρέπει να παρακολουθούνται για να 
μην παίζουν με τη συσκευή. Τα παιδιά 
ηλικίας από 3 έως 8 ετών επιτρέπεται να 
τοποθετούν τρόφιμα σε συσκευές ψύξης.

•	 Τα πολύ μικρά παιδιά (0-3 ετών) πρέπει να 
μένουν μακριά από τη συσκευή.

•	 Τα μικρά παιδιά (3-8 ετών) θα πρέπει να 
μένουν μακριά από τη συσκευή, εκτός εάν 
επιβλέπονται συνεχώς.

•	 Φυλάσσετε όλα τα υλικά συσκευασίας 
μακριά από τα παιδιά και απορρίψτε τα 
ορθά.

Γενικές πληροφορίες ασφάλειας
•	 Η παρούσα συσκευή προορίζεται για 

οικιακή χρήση και παρόμοιες εφαρμογές, 
όπως:
-- προσωπικό κουζίνας σε καταστήματα, 

γραφεία και άλλα επαγγελματικά 
περιβάλλοντα,

-- αγροικίες και από πελάτες σε 
ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλα 
περιβάλλοντα οικιακού τύπου,

-- σε χώρους φιλοξενίας που προσφέρουν 
πρωινό,

-- κέτερινγκ και παρόμοιες μη εμπορικές 
εφαρμογές.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διατηρείτε 
ελεύθερα από εμπόδια όλα τα ανοίγματα 
αερισμού στο περίβλημα της συσκευής ή 
την εντοιχισμένη κατασκευή.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη 
χρησιμοποιείτε μηχανικές συσκευές 
ή άλλα μέσα για την επιτάχυνση της 
διαδικασίας απόψυξης εκτός από εκείνα 
που συνιστά ο κατασκευαστής.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην προκαλείτε 
ζημιά στο κύκλωμα ψυκτικού υγρού.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη 
χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές στο 
εσωτερικό των θαλάμων συντήρησης 
τροφίμων της συσκευής, εκτός αν είναι 
συσκευές οι οποίες προτείνονται για 
αυτήν τη χρήση από τον κατασκευαστή.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη 
χρησιμοποιείτε ψεκασμό με νερό ή ατμό 
για τον καθαρισμό της συσκευής.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Καθαρίζετε 
τη συσκευή με ένα υγρό μαλακό 
πανί. Χρησιμοποιείτε μόνο ουδέτερα 
απορρυπαντικά. Μη χρησιμοποιείτε 
λειαντικά προϊόντα, σφουγγαράκια 
που χαράσσουν, διαλύτες ή μεταλλικά 
αντικείμενα.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην τοποθετείτε 
εκρηκτικές ουσίες, όπως φιάλες αεροζόλ 
με εύφλεκτο προωθητικό, σε αυτή τη 
συσκευή.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εάν το καλώδιο 
τροφοδοσίας έχει υποστεί φθορές, 
θα πρέπει να αντικατασταθεί από τον 
κατασκευαστή, το εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις ή κατάλληλα 
εξουσιοδοτημένο άτομο, ώστε να 
αποφευχθούν οι κίνδυνοι.
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•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κατά την 
τοποθέτηση της συσκευής, βεβαιωθείτε 
ότι το καλώδιο τροφοδοσίας δεν έχει 
παγιδευτεί ή υποστεί φθορά.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην τοποθετείτε 
πολλά φορητά πολύπριζα ή φορητές 
συσκευές τροφοδοσίας στο πίσω μέρος 
της συσκευής.

•	 Το άνοιγμα της πόρτας για μεγάλες 
χρονικές περιόδους μπορεί να προκαλέσει 
σημαντική αύξηση της θερμοκρασίας 
στους θαλάμους της συσκευής.

•	 Καθαρίζετε τακτικά τις επιφάνειες που 
μπορούν να έρθουν σε επαφή με τρόφιμα, 
καθώς και τα προσβάσιμα συστήματα 
αποστράγγισης.

•	 Καθαρίζετε τις δεξαμενές νερού εάν 
δεν έχουν χρησιμοποιηθεί για 48 ώρες. 
Ξεπλύνετε το σύστημα ύδρευσης που 
συνδέεται με παροχή νερού εάν δεν έχει 
αντληθεί νερό για 5 ημέρες.

•	 Αποθηκεύετε το ωμό κρέας και τα ψάρια 
σε κατάλληλα δοχεία στο ψυγείο, έτσι 
ώστε να μην έρχονται σε επαφή ή να μην 
στάζουν σε άλλα τρόφιμα.

•	 Εάν η συσκευή ψύξης πρόκειται να 
παραμείνει άδεια για μεγάλο χρονικό 
διάστημα, απενεργοποιήστε, αποψύξτε, 
καθαρίστε και στεγνώστε την και αφήστε 
την πόρτα ανοικτή για να αποφύγετε την 
ανάπτυξη μούχλας μέσα στη συσκευή.

•	 Οι θάλαμοι κατάψυξης δύο αστέρων 
είναι κατάλληλοι για την αποθήκευση 
προ-κατεψυγμένων τροφίμων, την 
αποθήκευση ή την παρασκευή παγωτού 
και την κατασκευή παγοκύβων.

•	 Οι θάλαμοι ενός, δύο και τριών αστέρων 
δεν είναι κατάλληλοι για την κατάψυξη 
νωπών τροφίμων.

•	  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να αποφευχθεί 
ο κίνδυνος λόγω αστάθειας της συσκευής, 
πρέπει να στερεωθεί σύμφωνα με τις 
οδηγίες.

Οδηγίες ασφαλείας

Εγκατάσταση

•	 Ο χειρισμός και η εγκατάσταση της συσκευής 
πρέπει να γίνεται από δύο ή περισσότερα άτομα.

•	 Οι εργασίες εγκατάστασης και συντήρησης, 
συμπεριλαμβανομένης της αντικατάστασης 
του καλωδίου τροφοδοσίας, πρέπει να 
πραγματοποιούνται από τον κατασκευαστή ή από 
εξειδικευμένο τεχνικό σύμφωνα με τις οδηγίες 
του κατασκευαστή και τους ισχύοντες τοπικούς 
κανονισμούς ασφαλείας. Για την αποφυγή κινδύνων, 
μην επισκευάζετε ή αντικαθιστάτε κανένα μέρος της 
συσκευής, συμπεριλαμβανομένου του καλωδίου 
τροφοδοσίας, εκτός αν αναφέρεται ρητά στο 
εγχειρίδιο χρήστη.

•	 Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας.
•	 Εάν η συσκευή έχει υποστεί ζημιά, μην προβείτε 

σε εγκατάσταση ή χρήση της.
•	 Ακολουθείτε τις οδηγίες εγκατάστασης που 

παρέχονται με τη συσκευή.
•	 Να είστε πάντα προσεκτικοί κατά τη μετακίνηση 

της συσκευής, καθότι είναι βαριά. Χρησιμοποιείτε 
πάντα γάντια ασφαλείας και κλειστά υποδήματα.

•	 Προσέξτε να μην προκαλέσετε ζημιά στο δάπεδο 
(π.χ. παρκέ) κατά τη μετακίνηση της συσκευής.

•	 Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν βρίσκεται κοντά σε 
πηγές θερμότητας.

•	 Εγκαταστήστε και οριζοντιώστε τη συσκευή σε 
δάπεδο αρκετά ισχυρό για να αντέξει το βάρος 

της και σε χώρο κατάλληλο για το μέγεθος και τη 
χρήση της.

•	 Διασφαλίστε την κυκλοφορία του αέρα γύρω από 
τη συσκευή.

•	 Κατά την πρώτη εγκατάσταση ή μετά την 
αντιστροφή του ανοίγματος της πόρτας, 
περιμένετε τουλάχιστον 4 ώρες πριν συνδέσετε 
τη συσκευή στην παροχή ρεύματος. Αυτό είναι 
απαραίτητο για να μπορέσει το λάδι να επιστρέψει 
στον συμπιεστή.

•	 Πριν πραγματοποιήσετε οποιαδήποτε εργασία 
στη συσκευή (π.χ. αντιστροφή του ανοίγματος της 
πόρτας), αφαιρέστε το φις από την πρίζα.

•	 Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε θέση όπου 
εκτίθεται σε άμεσο ηλιακό φως.

•	 Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε μέρη με 
υπερβολική υγρασία ή κρύο, όπως κελάρια 
κρασιού.

•	 Εγκαταστήστε αυτή τη συσκευή σε θέση όπου η 
θερμοκρασία περιβάλλοντος αντιστοιχεί στην 
κλιματική κατηγορία που αναγράφεται στην 
πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών της. Με αυτόν 
τον τρόπο διασφαλίζεται η σωστή λειτουργία 
της συσκευής. Η επεξήγηση των κλιματικών 
κατηγοριών έχει ως εξής:
-- Η ένδειξη «SN» υποδεικνύει ότι αυτή η συσκευή 
ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε 
θερμοκρασίες περιβάλλοντος από 10°C έως 32°C.
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-- Η ένδειξη «N» υποδεικνύει ότι αυτή η συσκευή 
ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε 
θερμοκρασίες περιβάλλοντος από 16°C έως 32°C.
-- Η ένδειξη «ST» υποδεικνύει ότι αυτή η συσκευή 
ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε 
θερμοκρασίες περιβάλλοντος από 16°C έως 38°C.
-- Η ένδειξη «T» υποδεικνύει ότι αυτή η συσκευή 
ψύξης προορίζεται να χρησιμοποιηθεί σε 
θερμοκρασίες περιβάλλοντος από 16°C έως 43°C.

Ηλεκτρική σύνδεση

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος πυρκαγιάς 
και ηλεκτροπληξίας.

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κατά την τοποθέτηση 
της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο 
τροφοδοσίας δεν έχει παγιδευτεί ή υποστεί 
φθορά.

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μη χρησιμοποιείτε 
πολύπριζα ή μπαλαντέζες.

•	 Η συσκευή πρέπει να είναι γειωμένη.
•	 Βεβαιωθείτε ότι οι παράμετροι στην πινακίδα 

τεχνικών χαρακτηριστικών είναι συμβατές με την 
ηλεκτρική τάση της παροχής.

•	 Χρησιμοποιείτε πάντα σωστά εγκατεστημένη 
πρίζα με προστασία κατά της ηλεκτροπληξίας.

•	 Προσέχετε να μην προκληθεί ζημιά στα ηλεκτρικά 
εξαρτήματα (π.χ. φις τροφοδοσίας, καλώδιο 
τροφοδοσίας, συμπιεστής). Επικοινωνήστε με ένα 
Εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις ή με ηλεκτρολόγο 
για την αντικατάσταση των ηλεκτρικών 
εξαρτημάτων.

•	 Το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει να παραμένει 
χαμηλότερα από το ύψος του φις τροφοδοσίας.

•	 Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην πρίζα μόνον 
αφού έχει ολοκληρωθεί η εγκατάσταση. Μετά 
την εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι είναι δυνατή η 
πρόσβαση στο φις τροφοδοσίας.

•	 Μην τραβάτε το καλώδιο ρεύματος για να 
αποσυνδέσετε τη συσκευή. Τραβάτε πάντα το φις 
τροφοδοσίας.

•	 Μόνο για το Ηνωμένο Βασίλειο και την Ιρλανδία: 
Αυτή η συσκευή διαθέτει πρίζα 13 Α. Εάν είναι 
απαραίτητο να αλλάξετε την ασφάλεια της 
πρίζας, χρησιμοποιήστε μόνο ασφάλεια 13 A ASTA 
(BS 1362).

Χρήση

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος 
τραυματισμού, εγκαυμάτων, ηλεκτροπληξίας ή 
πυρκαγιάς.

Οι σωλήνες του ψυκτικού κυκλώματος 
περιέχουν μικρή ποσότητα του φιλικού 
προς το περιβάλλον αλλά εύφλεκτου 
ψυκτικού μέσου R600a. Δεν βλάπτει το 
στρώμα του όζοντος και δεν αυξάνει το 

φαινόμενο του θερμοκηπίου. Εάν το ψυκτικό μέσο 
διαφύγει, μπορεί να τραυματίσει τα μάτια σας ή να 
αναφλεγεί. Μην καταστρέφετε τους σωλήνες.
•	 Η επιφάνεια του συμπιεστή ενδέχεται να 

θερμανθεί πολύ κατά τη κανονική λειτουργία. Μην 
αγγίζετε τον συμπιεστή με τα χέρια σας.

•	 Μην αλλάζετε τις προδιαγραφές της παρούσας 
συσκευής.

•	 Μην τοποθετείτε ηλεκτρικές συσκευές (π.χ. 
παγωτομηχανές) μέσα στη συσκευή, εκτός αν 
αναφέρονται ως κατάλληλες για τον σκοπό αυτό 
από τον κατασκευαστή.

•	 Αν προκληθεί ζημιά στο κύκλωμα ψυκτικού υγρού, 
βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει παρουσία φλόγας και 
πηγών ανάφλεξης στο χώρο. Αερίστε τον χώρο.

•	 Μην αφήνετε ζεστά αντικείμενα να έρθουν σε 
επαφή με τα πλαστικά μέρη της συσκευής.

•	 Μην αποθηκεύετε εμφιαλωμένα ποτά στον θάλαμο 
κατάψυξης για να αποφύγετε τυχόν έκρηξη ή 
άλλες ζημιές.

•	 Μη φυλάσσετε εύφλεκτα αέρια ή υγρά μέσα στη 
συσκευή.

•	 Μην τοποθετείτε μέσα, κοντά ή επάνω στη 
συσκευή εύφλεκτα αντικείμενα ή αντικείμενα 
εμποτισμένα με εύφλεκτα προϊόντα.

•	 Μην αγγίζετε τον συμπιεστή ή τον συμπυκνωτή. 
Αυτά τα εξαρτήματα είναι πολύ θερμά.

•	 Εάν τα χέρια σας είναι βρεγμένα ή νωπά, μην 
αφαιρείτε ή αγγίζετε προϊόντα από τον θάλαμο 
κατεψυγμένων τροφίμων.

•	 Μην καταπίνετε το περιεχόμενο (μη τοξικό) των 
παγοκύστεων.

•	 Μην τρώτε παγάκια ή γρανίτες αμέσως μόλις τα 
βγάλετε από την κατάψυξη, καθώς μπορεί να 
προκαλέσουν κρυοπαγήματα.

•	 Μην καταψύχετε εκ νέου τρόφιμα που έχουν 
αποψυχθεί.

•	 Ακολουθείτε τις οδηγίες συντήρησης στη 
συσκευασία των κατεψυγμένων τροφίμων.

Εσωτερικός φωτισμός

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας.

•	 Ο λαμπτήρας που χρησιμοποιείται στο εσωτερικό 
της συσκευής είναι ειδικά σχεδιασμένος για 
οικιακές συσκευές και δεν είναι κατάλληλος 
για γενικό φωτισμό χώρων (Κανονισμός (ΕΕ) 
2019/2020).

Φροντίδα και καθαρισμός

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος 
τραυματισμού ή βλάβης της συσκευής.

•	 Πριν από την πραγματοποίηση συντήρησης, 
απενεργοποιήστε τη συσκευή και αποσυνδέστε το 
φις τροφοδοσίας από την πρίζα.

•	 Η παρούσα συσκευή περιέχει υδρογονάνθρακες 
στην ψυκτική μονάδα. Η συντήρηση και η 
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αναπλήρωση του ψυκτικού υγρού της μονάδας 
πρέπει να πραγματοποιούνται μόνο από 
εξειδικευμένο άτομο.

•	 Επιθεωρείτε τακτικά την οπή αποστράγγισης της 
συσκευής και, αν απαιτείται, καθαρίστε την. Εάν 
η οπή αποστράγγισης είναι φραγμένη, το νερό 
απόψυξης συσσωρεύεται στο κάτω μέρος της 
συσκευής.

Επισκευές
•	 Για επισκευή της συσκευής, επικοινωνήστε με το 

Εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις που αναφέρεται 
στο τέλος αυτού του φυλλαδίου.

•	 Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά.

Απόρριψη

 �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος 
τραυματισμού ή ασφυξίας.

•	 Αποσυνδέστε τη συσκευή από την τροφοδοσία 
ρεύματος.

•	 Κόψτε το καλώδιο ρεύματος και απορρίψτε το.
•	 Αφαιρέστε την πόρτα για να αποτραπεί ο 

εγκλεισμός παιδιών ή ζώων μέσα στη συσκευή.
•	 Το κύκλωμα ψυκτικού και τα μονωτικά υλικά 

αυτής της συσκευής είναι φιλικά προς το όζον.
•	 Ο αφρός μόνωσης περιέχει εύφλεκτο αέριο. 

Επικοινωνήστε με τις δημοτικές αρχές για 
πληροφορίες σχετικά με τη σωστή απόρριψη της 
συσκευής.

•	 Μην προκαλείτε φθορές στο τμήμα της ψυκτικής 
μονάδας που βρίσκεται κοντά στον εναλλάκτη 
θερμότητας.

Ο κατασκευαστής αποποιείται κάθε ευθύνη για 
τραυματισμό ατόμων ή ζώων ή για υλικές ζημιές σε 
περίπτωση μη τήρησης των παραπάνω συμβουλών 
και προφυλάξεων.

Περιβαλλοντικά θέματα
1.	 Υλικά συσκευασίας 
Τα ανακυκλώσιμα υλικά επισημαίνονται με το 
σύμβολο . Τοποθετήστε τα υλικά συσκευασίας σε 
κατάλληλα δοχεία προς ανακύκλωση.
Τα υλικά συσκευασίας (πλαστικές σακούλες, φελιζόλ 
κλπ.) πρέπει να φυλάσσονται μακριά από παιδιά, 
γιατί αποτελούν πιθανή εστία κινδύνου.
2.	 Απόρριψη
Η συσκευή κατασκευάστηκε με ανακυκλώσιμα υλικά.
Αυτή η συσκευή φέρει σήμανση σύμφωνα με 
την Ευρωπαϊκή οδηγία 2002/96/ΕΕ σχετικά με 
Απορριπτόμενα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά 
εξαρτήματα (WEEE). Εξασφαλίζοντας την ορθή 
διάθεση αυτού του προϊόντος, συμβάλλετε στην 
αποφυγή ενδεχόμενων αρνητικών συνεπειών για το 
περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Το σύμβολο  πάνω στο προϊόν, ή στα έγγραφα 

που συνοδεύουν το προϊόν, υποδεικνύει ότι 
αυτή η συσκευή δεν μπορεί να θεωρηθεί οικιακό 
απόρριμμα και πρέπει να παραδοθεί σε ειδικό 
σημείο περισυλλογής για την ανακύκλωση 
ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών εξαρτημάτων. Πριν 
την απόρριψη, αχρηστέψτε τη συσκευή κόβοντας 
το ηλεκτρικό καλώδιο και αφαιρώντας τις πόρτες 
και τα ράφια έτσι ώστε να μην υπάρχει κίνδυνος 
εγκλωβισμού παιδιών.

Απορρίψτε τη συσκευή το τηρώντας την τοπική 
νομοθεσία για τη διάθεση των απορριμμάτων και 
παραδώστε το στα ειδικά κέντρα ανακύκλωσης, 
χωρίς να το αφήσετε αφύλαχτο ούτε για λίγες ημέρες, 
καθώς αποτελεί εστία κινδύνου για τα παιδιά.
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την 
επεξεργασία, την ανάκτηση και την ανακύκλωση 
αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με τις 
τοπικές αρχές, την υπηρεσία συλλογής οικιακών 
απορριμμάτων ή το κατάστημα που αγοράσετε τη 
συσκευή.

Δήλωση συμμόρφωσης
•	 Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί για τη συντήρηση 

τροφίμων και έχει κατασκευαστεί σύμφωνα με τον 
Κανονισμό (EC) αρ. 1935/2004.

•	 Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί, κατασκευαστεί 
και διατεθεί στην αγορά σύμφωνα με:
-- τους στόχους ασφαλείας της οδηγίας 2014/35/

ΕΕ περί Χαμηλής τάσης (η οποία αντικαθιστά 
την οδηγία 2006/95/ΕΚ και τις μετέπειτα 
τροποποιήσεις),

-- τις απαιτήσεις προστασίας της οδηγίας "EMC" 
2014/30/ΕΕ.

Κατασκευαστής
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Σουηδία
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Εγγύηση IKEA

Για πόσο διάστημα ισχύει η εγγύηση της IKEA; 
Η εγγύηση διαρκεί για πέντε (5) έτη από την 
ημερομηνία αγοράς της συσκευής σας από την IKEA, 
εκτός κι αν η συσκευή φέρει την ονομασία LAGAN 
- σε αυτήν την περίπτωση η εγγύηση διαρκεί δύο 
(2) έτη. Απαιτείται η πρωτότυπη απόδειξη αγοράς 
ως αποδεικτικό στοιχείο. Εάν εκτελεστούν εργασίες 
σέρβις εντός εγγύησης, δε θα επεκταθεί το χρονικό 
διάστημα της εγγύησης για τη συσκευή.

Ποιες συσκευές δεν καλύπτονται από την 
εγγύηση πέντε (5) ετών της ΙΚΕΑ;
Η σειρά συσκευών με την ονομασία LAGAN και όλες 
οι συσκευές που αγοράστηκαν στην ΙΚΕΑ πριν από 
την 1η Αυγούστου 2007.

Ποιος εκτελεί τις εργασίες επισκευής;
Ο πάροχος τεχνικής εξυπηρέτησης της IKEA 
θα μεριμνήσει για την επισκευή μέσω του 
εξουσιοδοτημένου δικτύου συνεργατών τεχνικής 
εξυπηρέτησης.

Ποιες περιπτώσεις καλύπτονται από τη 
συγκεκριμένη εγγύηση;
Η εγγύηση καλύπτει βλάβες της συσκευής που 
προκλήθηκαν από εσφαλμένη κατασκευή ή από 
αστοχίες υλικού από την ημερομηνία αγοράς από 
την IKEA. Η εγγύηση αυτή ισχύει μόνο για οικιακή 
χρήση. Οι εξαιρέσεις αναγράφονται κάτω από την 
επικεφαλίδα «Τι δεν καλύπτεται από την εγγύηση;» 
Κατά τη διάρκεια ισχύος της εγγύησης, καλύπτεται το 
κόστος αποκατάστασης της βλάβης, π.χ. επισκευές, 
εξαρτήματα, εργατικά και μετακινήσεις, εφόσον για 
την επισκευή της συσκευής δεν απαιτούνται ειδικές 
δαπάνες. Υπό αυτές τις προϋποθέσεις εφαρμόζονται 
οι οδηγίες της ΕΕ (ΟΔΗΓΙΑ (ΕΕ) 2019/771) και οι 
αντίστοιχες εθνικές διατάξεις. Τα εξαρτήματα που 
αντικαθιστώνται περιέρχονται στην κατοχή της IKEA.

Τι θα κάνει η IKEA για να διορθώσει το πρόβλημα; 
Ο πάροχος τεχνικής εξυπηρέτησης της IKEA θα 
εξετάσει το προϊόν και θα αποφασίσει, κατά την 
αποκλειστική διακριτική του ευχέρεια, αν καλύπτεται 
από την παρούσα εγγύηση. Εφόσον αυτό κριθεί ότι 
καλύπτεται, ο πάροχος τεχνικής εξυπηρέτησης της 
IKEA ή ο εξουσιοδοτημένος συνεργάτης τεχνικής 
εξυπηρέτησης, θα προβεί στη συνέχεια, κατά την 
αποκλειστική διακριτική του ευχέρεια, είτε στην 
επισκευή του προβληματικού προϊόντος, είτε στην 
αντικατάστασή του με άλλο ίδιο ή αντίστοιχο προϊόν.

Ποιες περιπτώσεις δεν καλύπτονται από τη 
συγκεκριμένη εγγύηση;
•	 Φυσιολογική φθορά.

•	 Βλάβη από πρόθεση ή αμέλεια, βλάβη που 
οφείλεται σε μη τήρηση των οδηγιών λειτουργίας, 
εσφαλμένη εγκατάσταση ή σύνδεση σε 
ακατάλληλη τάση, βλάβη που οφείλεται σε χημική 
ή ηλεκτροχημική αντίδραση, σκουριά, διάβρωση 
ή βλάβη λόγω του νερού, συμπεριλαμβανομένης, 
ενδεικτικά, βλάβης λόγω υπερβολικής 
συσσώρευσης αλάτων στην παροχή νερού, καθώς 
και βλάβη που οφείλεται σε μη φυσιολογικές 
περιβαλλοντικές συνθήκες.

•	 Αναλώσιμα εξαρτήματα, συμπεριλαμβανομένων 
μπαταριών και λαμπτήρων.

•	 Τα μη λειτουργικά ή τα διακοσμητικά εξαρτήματα 
που δεν επηρεάζουν την κανονική χρήση 
της συσκευής, συμπεριλαμβανομένων των 
γρατζουνιών και των πιθανών δυσχρωμιών.

•	 Τυχαία βλάβη που προκαλείται από ξένα 
σωματίδια ή ουσίες, καθώς και βλάβη που 
οφείλεται στον καθαρισμό ή την απόφραξη 
φίλτρων, συστημάτων αποστράγγισης ή θηκών 
απορρυπαντικού.

•	 Ζημιές στα παρακάτω εξαρτήματα: υαλοκεραμικές 
επιφάνειες, πρόσθετα εξαρτήματα, σκεύη 
και καλάθια μαχαιροπίρουνων, σωλήνες 
παροχής και αποστράγγισης, λάστιχα 
στεγανοποίησης, λαμπτήρες και καλύμματα 
λαμπτήρων, οθόνες, διακόπτες, περιβλήματα 
και τμήματα περιβλημάτων. Εκτός εάν αυτές 
οι ζημιές αποδεχτεί πως έχουν προκληθεί από 
ελαττωματική λειτουργία του προϊόντος.

•	 Οι περιπτώσεις όπου δεν διαπιστώθηκε πρόβλημα 
κατά την επίσκεψη του τεχνικού.

•	 Οι επισκευές που δεν πραγματοποιήθηκαν 
από εξουσιοδοτημένους και/ή από 
αντισυμβαλλόμενους τεχνικούς παροχής 
υπηρεσιών σέρβις, ή όταν έχουν χρησιμοποιηθεί 
μη γνήσια ανταλλακτικά.

•	 Επισκευές λόγω εσφαλμένης εγκατάστασης ή 
εγκατάστασης που δεν πληρεί τις προδιαγραφές.

•	 Η χρήση της συσκευής σε μη οικιακό περιβάλλον, 
π.χ. επαγγελματική χρήση.

•	 Ζημιές κατά τη μεταφορά. Αν ο πελάτης μεταφέρει 
το προϊόν στο σπίτι του ή σε άλλη διεύθυνση, η 
IKEA δεν είναι υπεύθυνη για οποιαδήποτε ζημιά 
προκληθεί κατά τη μεταφορά. Ωστόσο, αν η IKEA 
μεταφέρει το προϊόν στη διεύθυνση παράδοσης 
του πελάτη, η βλάβη που μπορεί να προκληθεί 
κατά τη μεταφορά θα καλυφθεί από την IKEA.

•	 Το κόστος για την αρχική εγκατάσταση 
της συσκευής IKEA. Ωστόσο, αν ένας 
εξουσιοδοτημένος πάροχος υπηρεσιών σέρβις 
της IKEA ή αντισυμβαλλόμενός του επισκευάσει 
ή αντικαταστήσει τη συσκευή υπό το καθεστώς 
εγγύησης, ο εξουσιοδοτημένος πάροχος 
υπηρεσιών σέρβις ή ο αντισυμβαλλόμενός του θα 
επανεγκαταστήσει την επισκευασμένη συσκευή ή 
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θα εγκαταστήσει τη συσκευή αντικατάστασης, αν 
χρειάζεται.

Αυτοί οι περιορισμοί δεν ισχύουν σε περίπτωση 
εργασιών, χωρίς τεχνικό πρόβλημα, από 
εξουσιοδοτημένο ειδικό, ο οποίος χρησιμοποιεί 
δικά μας γνήσια ανταλλακτικά για να προσαρμόσει 
τη συσκευή στις τεχνικές προδιαγραφές ασφάλειας 
άλλης χώρας της ΕΕ.

Πώς εφαρμόζεται η εθνική νομοθεσία
Η εγγύηση IKEA σάς προσφέρει συγκεκριμένα νόμιμα 
δικαιώματα που καλύπτουν ή υπερκαλύπτουν 
τις τοπικές νομικές απαιτήσεις. Ωστόσο αυτές οι 
προϋποθέσεις δεν περιορίζουν με κανένα τρόπο τα 
δικαιώματα του καταναλωτή που περιγράφηκαν στην 
τοπική νομοθεσία.

Περιοχή ισχύος
Για συσκευές που αγοράστηκαν σε μια χώρα της 
ΕΕ. και μεταφέρθηκαν σε άλλη χώρα της ΕΕ., οι 
υπηρεσίες θα προσφερθούν εντός του πλαισίου των 
όρων εγγύησης που ισχύουν στη νέα χώρα.
Η εκτέλεση των υπηρεσιών επισκευής στο πλαίσιο 
της εγγύησης είναι υποχρεωτική, μόνο εάν η συσκευή 
συμμορφώνεται και έχει εγκατασταθεί σύμφωνα με:
-- τις τεχνικές προδιαγραφές της χώρας στην οποία 

υποβάλλεται το αίτημα για εργασίες εγγύησης,
-- τις Οδηγίες συναρμολόγησης και τις Πληροφορίες 

ασφάλειας του εγχειριδίου χρήσης.

Αποκλειστική υπηρεσία εξυπηρέτησης μετά την 
πώληση για συσκευές IKEA
Παρακαλούμε μη διστάσετε να επικοινωνήσετε με 
την υπηρεσία εξυπηρέτησης μετά την πώληση της 
IKEA για να κάνετε τα εξής:
•	 να υποβάλετε αίτημα εργασιών στο πλαίσιο της 

εγγύησης,
•	 να ζητήσετε διευκρινίσεις για την εγκατάσταση 

της συσκευής IKEA στο έπιπλο κουζίνας IKEA.
•	 να ζητήσετε διευκρινίσεις σχετικά με τις 

λειτουργίες των συσκευών IKEA.
Για να διασφαλιστεί η παροχή βέλτιστης 
υποστήριξης, διαβάστε προσεκτικά τις Οδηγίες 
συναρμολόγησης ή/και το Εγχειρίδιο χρήσης πριν 
επικοινωνήσετε μαζί μας.

Πώς να επικοινωνήσετε μαζί μας αν χρειαστείτε 
τις υπηρεσίες μας

Στο τέλος αυτού του 
φυλλαδίου μπορείτε να βρείτε 
τους αριθμούς τηλεφώνου 
των παρόχων τεχνικής 
εξυπηρέτησης της IKEA.

Προκειμένου να σας προσφέρουμε ταχύτερη 
εξυπηρέτηση, συνιστούμε να χρησιμοποιείτε 
τους αριθμούς τηλεφώνου που αναγράφονται 
στο παρόν φυλλάδιο ή στο εγχειρίδιο 
χρήστη. Πάντα να χρησιμοποιείτε τους 
αριθμούς κλήσης που αναγράφονται στο 
εγχειρίδιο χρήστη της εκάστοτε συσκευής 
για την οποία χρειάζεστε βοήθεια. Μην 
ξεχάσετε να αναφέρετε τον 8ψήφιο κωδικό 
προϊόντος και τον 22ψήφιο σειριακό αριθμό 
που αναγράφονται στην πινακίδα τύπου της 
συσκευής σας.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΗΝ ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΑΓΟΡΑΣ!
Αποτελεί αποδεικτικό αγοράς και είναι 
απαραίτητη ώστε να ισχύει η εγγύηση. Η 
απόδειξη αγοράς αναγράφει, επίσης, την 
ονομασία IKEA και τον αριθμό προϊόντος 
(8ψήφιος κωδικός) για κάθε μία από τις 
συσκευές που αγοράσατε.

Χρειάζεστε περισσότερη βοήθεια;
Για οποιαδήποτε περαιτέρω απορία που δεν 
σχετίζεται με την Υποστήριξη των συσκευών 
σας, επικοινωνήστε με το τηλεφωνικό κέντρο του 
πλησιέστερου καταστήματος IKEA. Συνιστάται να 
διαβάσετε προσεκτικά το εγχειρίδιο της συσκευής 
πριν επικοινωνήσετε μαζί μας.

Πληροφορίες ανταλλακτικών
-- Τα ακόλουθα ανταλλακτικά: θερμοστάτες, 

αισθητήρες θερμοκρασίας, πλακέτες τυπωμένων 
κυκλωμάτων και πηγές φωτός, θα είναι διαθέσιμα 
σε επαγγελματίες τεχνικούς για ελάχιστη περίοδο 
επτά ετών, μετά τη διάθεση της τελευταίας 
μονάδας του μοντέλου στην αγορά.

-- Τα ακόλουθα ανταλλακτικά: λαβές πόρτας, 
μεντεσέδες πόρτας, δίσκοι και καλάθια θα είναι 
διαθέσιμα σε επαγγελματίες τεχνικούς και 
τελικούς χρήστες για ελάχιστη περίοδο επτά ετών, 
ενώ τα λάστιχα πόρτας για ελάχιστη περίοδο  
10 ετών, μετά τη διάθεση της τελευταίας μονάδας 
του μοντέλου στην αγορά.

Τα ανταλλακτικά μπορείτε να τα βρείτε:
www.ikea.com
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Veiligheidsinformatie
Lees voor de installatie en het gebruik van 
het apparaat de meegeleverde instructies 
zorgvuldig door. De fabrikant is niet 
verantwoordelijk als onjuiste installatie of 
verkeerd gebruik verwondingen en schade 
veroorzaken. Bewaar de instructies altijd 
bij het apparaat om ze in de toekomst te 
kunnen raadplegen.

Veiligheid van kinderen en kwetsbare 
mensen

WAARSCHUWING: Risico op 
brand / Ontvlambare materialen

•	 Dit apparaat kan worden gebruikt 
door kinderen van 8 jaar en ouder en 
door personen met beperkte fysieke, 
zintuiglijke of mentale vermogens of met 
een gebrek aan kennis en ervaring, indien 
zij onder toezicht staan of aanwijzingen 
krijgen over het veilige gebruik van het 
apparaat en zij de gevaren die hiermee 
zijn gemoeid begrijpen. Kinderen mogen 
niet met het apparaat spelen.

•	 Kinderen mogen niet zonder 
toezicht het apparaat reinigen of er 
gebruikersonderhoud aan uitvoeren. 
Kinderen moeten onder toezicht staan 
om ervoor te zorgen dat ze niet met het 
apparaat spelen. Kinderen met een leeftijd 
van 3 tot 8 jaar mogen zaken uit koelkast 
halen en erin zetten.

•	 Zeer jonge kinderen (0-3 jaar) moeten 
uit de buurt van het apparaat worden 
gehouden.

•	 Jonge kinderen (3-8 jaar) moeten uit de 
buurt van het apparaat worden gehouden 
tenzij ze voortdurend onder toezicht 
staan.

•	 Houd alle verpakkingsmaterialen buiten 
het bereik van kinderen en voer deze op 
de juiste wijze af.

Algemene veiligheid
•	 Het apparaat is uitsluitend bestemd 

voor huishoudelijke en vergelijkbare 
toepassingen, zoals:

-- personeelskeukens in winkels, kantoren 
en andere werkomgevingen,

-- boerderijen en door klanten in 
hotels, motels en andere residentiële 
omgevingen;

-- bed & breakfast-achtige omgevingen;
-- catering en vergelijkbare niet-

detailhandelstoepassingen.
•	  WAARSCHUWING: Houd 

ventilatieopeningen in de behuizing van 
het apparaat of de inbouwkast vrij van 
belemmeringen.

•	  WAARSCHUWING: Gebruik geen 
mechanische apparaten of andere 
middelen om het ontdooien te versnellen, 
anders dan door de fabrikant worden 
aanbevolen.

•	  WAARSCHUWING: Beschadig het 
koelcircuit niet.

•	  WAARSCHUWING: Gebruik geen 
elektrische apparaten in de vakken van 
het apparaat die bestemd zijn voor het 
bewaren van levensmiddelen, tenzij deze 
van een type zijn dat door de fabrikant 
wordt aanbevolen.

•	  WAARSCHUWING: Gebruik geen 
waterstralen en stoom om het apparaat te 
reinigen.

•	  WAARSCHUWING: Reinig het 
apparaat met een zachte, vochtige 
doek. Gebruik uitsluitend neutrale 
schoonmaakmiddelen. Gebruik geen 
schurende producten, schuursponsjes, 
oplosmiddelen of metalen voorwerpen.

•	  WAARSCHUWING: Bewaar geen 
explosieve stoffen, zoals spuitbussen met 
brandbare drijfgassen, in dit apparaat.

•	  WAARSCHUWING: Als het netsnoer 
is beschadigd dient het ter voorkoming 
van gevaar door de fabrikant, de dealer 
of een vergelijkbaar bevoegde persoon te 
worden vervangen.

•	  WAARSCHUWING: Verzeker bij 
het plaatsen van het apparaat, dat het 
netsnoer niet beklemd of beschadigd 
raakt.
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•	  WAARSCHUWING: Plaats geen 
verlengsnoeren of draagbare voedingen 
aan de achterkant van het apparaat.

•	 Het gedurende langer tijd openen van 
de deur kan een aanzienlijke toename 
van de temperatuur in de vakken van het 
apparaat veroorzaken.

•	 Reinig oppervlakken die in contact 
kunnen komen met levensmiddelen en 
toegankelijke afvoersystemen regelmatig.

•	 Reinig waterreservoirs als deze gedurende 
48 uur niet zijn gebruikt; spoel het op een 
watertoevoer aangesloten watersysteem 
als er gedurende 5 dagen geen water is 
gebruikt.

•	 Bewaar rauw vlees en rauwe vis in 
geschikte containers in de koelkast, 

zodat deze niet in contact komen met, of 
druipen op andere levensmiddelen.

•	 Als de koelkast is gedurende langer tijd 
leeg blijft, schakel hem dan uit, ontdooi, 
reinig en droog hem en laat de deur open 
om te voorkomen dat er zich schimmel 
ontwikkelt in het apparaat.

•	 Tweesterren vriesvakken zijn geschikt 
voor het bewaren van vooraf ingevroren 
levensmiddelen, het bewaren van of het 
maken van ijs en ijsblokjes.

•	 Een-, twee- en driesteren vakken zijn niet 
geschikt voor het invriezen van verse 
levensmiddelen.

•	  WAARSCHUWING: Ter voorkoming 
van gevaar vanwege instabiliteit van het 
apparaat, moet het in overeenstemming 
met de instructies worden gerepareerd.

Veiligheidsinstructies

Installatie

•	 Het apparaat moet worden gehanteerd en 
geïnstalleerd door twee of meer personen.

•	 Installatie en onderhoud, inclusief vervanging 
van het netsnoer, moeten worden uitgevoerd 
door de fabrikant of een gekwalificeerd 
technicus, in overeenstemming met de 
instructies van de fabrikant en de geldende 
lokale veiligheidsvoorschriften. Om gevaar te 
voorkomen mag u geen enkel onderdeel van het 
apparaat, inclusief het netsnoer, repareren of 
vervangen, tenzij dit specifiek wordt vermeld in de 
gebruikershandleiding.

•	 Verwijder alle verpakkingsmaterialen.
•	 Installeer of gebruik een beschadigd apparaat niet.
•	 Volg de bij het apparaat geleverde installatie-

instructies.
•	 Wees altijd voorzichtig bij het verplaatsen van 

het apparaat, omdat het zwaar is. Gebruik altijd 
veiligheidshandschoenen en gesloten schoeisel.

•	 Wees voorzichtig om de vloer (parket bijv.) niet te 
beschadigen bij het verplaatsen van het apparaat.

•	 Zorg er voor dat het apparaat niet vlak bij een 
verwarmingsbron staat.

•	 Installeer het apparaat en plaats het waterpas 
op een voldoende sterke vloer die het gewicht 
kan dragen, en op een plaats, aangepast aan de 
grootte en het gebruik ervan.

•	 Zorg ervoor dat de lucht rondom het apparaat kan 
circuleren.

•	 Wacht bij de eerste installatie ten minste  
4 uur voordat u het apparaat aansluit op de 
stroomvoorziening. Dit zorgt ervoor dat de olie 
terug kan vloeien naar de compressor.

•	 Haal de stekker uit het stopcontact, voordat u 
enige handelingen uitvoert aan het apparaat (bijv. 
omdraaien van de deur).

•	 Installeer het apparaat niet in direct zonlicht.
•	 Installeer het apparaat niet in ruimtes die te 

vochtig of te koud zijn, zoals in wijnkelders.
•	 Installeer dit apparaat op een locatie waar de 

omgevingstemperatuur overeenkomt met de 
klimaatklasse die staat aangegeven op het 
typeplaatje van het apparaat. Dat garandeert een 
correcte werking van het apparaat. De uitleg van 
de klimaatklassen is als volgt:
-- "SN" geeft aan dat deze koelkast is bestemd om 
te worden gebruikt bij omgevingstemperaturen 
binnen een bereik van 10 °C tot 32 °C.
-- "N" geeft aan dat deze koelkast is bestemd om 
te worden gebruikt bij omgevingstemperaturen 
binnen een bereik van 16 °C tot 32 °C.
-- "ST" geeft aan dat deze koelkast is bestemd om 
te worden gebruikt bij omgevingstemperaturen 
binnen een bereik van 16 °C tot 38 °C.
-- "T" geeft aan dat deze koelkast is bestemd om 
te worden gebruikt bij omgevingstemperaturen 
binnen een bereik van 16 °C tot 43 °C.

Elektrische aansluiting

 �WAARSCHUWING! Risico op brand en 
elektrische schokken.

 �WAARSCHUWING! Verzeker bij het 
plaatsen van het apparaat, dat het netsnoer niet 
beklemd of beschadigd raakt.
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 �WAARSCHUWING! Gebruik geen 
verdeelstekkers of verlengsnoeren.

•	 Het apparaat moet worden geaard.
•	 Zorg ervoor dat de parameters on het typeplaatje 

overeenkomen met de elektrische waarden van 
het lichtnet.

•	 Gebruik altijd een goed geïnstalleerd, 
schokbestendig stopcontact.

•	 Zorg ervoor om de elektrische componenten 
(bijv. netstekker, netsnoer, compressor) niet te 
beschadigen. Neem voor het vervangen van 
de elektrische onderdelen contact op met het 
bevoegde servicecentrum of een elektricien.

•	 Het netsnoer moet zich onder het niveau van de 
netstekker bevinden.

•	 Steek de netstekker pas na het voltooien van de 
installatie in het stopcontact. Zorg ervoor dat de 
netstekker na de installatie bereikbaar is.

•	 Trek niet aan het netsnoer om de stekker van het 
apparaat uit het stopcontact te halen. Haal altijd 
de netstekker uit het stopcontact.

•	 Alleen VK en Ierland: 
Dit apparaat is voorzien van een netzekering 
van 13 A. Als het nodig is om de zekering van de 
netstekker te vervangen, gebruik dan alleen een  
13 A ASTA (BS 1362)-zekering.

Gebruik

 �WAARSCHUWING! Risico op letsel, 
brandwonden, elektrische schokken of brand!

De buizen van het koelcircuit bevatten 
een kleine hoeveelheid van het 
milieuvriendelijke maar ontvlambare 
koelmiddel R600a. Het beschadigt de 
ozonlaag niet en versterkt het 

broeikaseffect niet. Als er koelmiddel ontsnapt, kan 
dat uw ogen verwonden of het kan ontbranden. 
Beschadig de buizen niet.
•	 Het oppervlak van de compressor kan bij normaal 

gebruik heet worden. Raak het niet aan met uw 
handen.

•	 Wijzig de specificaties van dit apparaat niet.
•	 Plaats geen elektrische apparaten (bijv. ijsmakers) 

in het apparaat tenzij de fabrikant heeft 
aangegeven dat zij hiervoor geschikt zijn.

•	 Als er schade aan het koelcircuit ontstaat, 
zorg er dan voor dat er geen vlammen of 
ontstekingsbronnen in de ruimte aanwezig zijn. 
Ventileer de ruimte.

•	 Laat hete voorwerpen niet in aanraking komen 
met de kunststof onderdelen van het apparaat.

•	 Bewaar geen dranken in flessen in het vriesvak 
om het barsten daarvan of andere wijzen van 
weglekken te voorkomen.

•	 Bewaar geen brandbare gassen en vloeistoffen in 
het apparaat.

•	 Plaats geen brandbare producten, of artikelen 
waarop zich brandbare producten bevinden, in, op 
of in de buurt van het apparaat.

•	 Raak de compressor of de condensator niet aan. 
Ze zijn heet.

•	 Geen artikelen uit het vriesvak verwijderen of 
aanraken met natte of vochtige handen.

•	 Slik de (niet-giftige) inhoud van de koelelementen 
niet door.

•	 Eet geen ijsblokjes of ijslolly's onmiddellijk nadat 
u ze uit de vriezer hebt gehaald: ze kunnen koude 
brandwonden veroorzaken.

•	 Ontdooide levensmiddelen mogen niet terug 
worden gezet in het vriesvak.

•	 Volg de bewaarinstructies op de verpakking van 
bevroren levensmiddelen.

Binnenverlichting

 �WAARSCHUWING! Risico op elektrische 
schokken.

•	 De in het apparaat gebruikte lamp is specifiek 
ontworpen voor huishoudelijke apparaten en is 
niet geschikt voor algemene kamerverlichting in 
huis ((EU) 2019/2020).

Reiniging en onderhoud

 �WAARSCHUWING! Risico op letsel of 
schade aan het apparaat.

•	 Schakel voor het onderhoud het apparaat uit en 
haal de netstekker uit het stopcontact.

•	 De koeleenheid van dit apparaat bevat 
koolwaterstof. Het onderhoud en bijvullen van 
de eenheid mag uitsluitend door een bevoegde 
persoon worden uitgevoerd.

•	 Controleer de afvoer van het apparaat regelmatig 
en reinig hem indien nodig. Als de afvoer is 
verstopt, dan verzamelt er zich dooiwater op de 
bodem van het apparaat.

Service
•	 Neem contact op met een aan het einde van 

deze gebruiksaanwijzing vermeld bevoegd 
servicecentrum om het apparaat te repareren.

•	 Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen.

Afvoer

 �WAARSCHUWING! Risico op letsel of 
verstikking.

•	 Haal de stekker van het apparaat uit het 
stopcontact.

•	 Snijd het netsnoer door en gooi het weg.
•	 Verwijder de deur om te voorkomen dat kinderen 

en huisdieren in het apparaat opgesloten kunnen 
raken.
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•	 Het koelcircuit en de isolatiematerialen van dit 
apparaat zijn ozonvriendelijk.

•	 Het isolatieschuim bevat brandbaar gas. Neem 
contact op met uw gemeentebestuur voor 
informatie over het op de juiste wijze afvoeren van 
het apparaat.

•	 Beschadig het deel van de koeleenheid dat zich in 
de buurt van de warmtewisselaar bevindt, niet.

De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor 
letsels aan personen of dieren, of schade aan 
eigendommen als bovenstaande adviezen en 
voorzorgsmaatregelen niet worden opgevolgd.

Milieu
1.	 Verpakkingsmaterialen 
Recycleerbare materialen zijn aangeduid met het 
symbool . Doe de verpakkingsmaterialen in de 
relevante containers om deze te recyclen.
Houd de verpakkingsmaterialen (plastic zakken, 
polystyreen onderdelen, enz.) buiten bereik van 
kinderen, omdat ze een mogelijke bron van gevaar 
zijn.
2.	 Slopen/Afvoer
Het apparaat is gebouwd met gebruik van 
recycleerbaar materiaal.
Dit apparaat is gemarkeerd in overeenstemming 
met de Europese richtlijn 2002/96/EG betreffende 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(AEEA). Door ervoor te zorgen dat dit apparaat 
op de juiste manier wordt afgevoerd, kunt u 
mogelijk negatieve gevolgen voor het milieu en de 
volksgezondheid helpen voorkomen.

Het symbool  op het apparaat of op de 

bijgevoegde documenten geeft aan dat dit apparaat 
niet als huisvuil mag worden behandeld, maar moet 
worden ingeleverd bij een speciaal inzamelpunt 
voor het recycleren van elektrische en elektronische 
uitrustingen. Maak het apparaat als u het buiten 
gebruik stelt onbruikbaar door het netsnoer door te 

knippen en de deuren en schappen te verwijderen, 
zodat kinderen er niet gemakkelijk in kunnen klimmen 
en bekneld raken.

Voer het apparaat af volgens de plaatselijke 
voorschriften voor afvalverwerking, en breng het 
naar een speciaal inzamelpunt; laat het zelfs niet 
enkele dagen onbeheerd achter, aangezien het een 
potentiële bron van gevaar is voor kinderen.
Neem voor meer informatie over de behandeling, 
het terugwinnen en het recycleren van dit product 
contact op met uw bevoegde plaatselijke kantoor, de 
ophaaldienst voor huishoudelijk afval of de winkel 
waar u het apparaat hebt gekocht.

Conformiteitsverklaring
•	 Dit apparaat is ontworpen voor het conserveren 

van voedsel en is vervaardigd in overeenstemming 
met Verordening (EG) Nr. 1935/2004.

•	 Dit apparaat is ontworpen, geproduceerd en 
verkocht in overeenstemming met:
-- de veiligheidsobjectieven van de 

"Laagspanningsrichtlijn" 2014/35/EU (die 
2006/95/CE en latere amendementen vervangt);

-- de beschermingseisen van Richtlijn "EMC" 
2014/30/EU.

Fabrikant
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Zweden

IKEA garantie

Hoe lang is de IKEA garantie geldig? 
De garantie is geldig gedurende vijf (5) jaar vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum van het apparaat bij 
IKEA, tenzij het apparaat LAGAN heet. In dat geval is 
een garantieperiode van twee (2) jaar van toepassing. 
Uw originele kassabon is vereist. Als er tijdens de 
garantieperiode reparaties worden uitgevoerd, wordt 
de garantieperiode van het apparaat niet verlengd.

Welke apparaten vallen niet onder de vijf (5) jaar 
garantie van IKEA?
De reeks apparaten met de naam LAGAN en alle 
apparaten, vóór 1 augustus 2007 aangekocht bij IKEA.

Wie voert de reparaties uit?
De servicepartner van IKEA verleent de service via 
zijn eigen servicewerkzaamheden of zijn bevoegde 
netwerk van servicepartners.

Wat valt er onder de garantie?
De garantie dekt storingen van het apparaat, die 
zijn veroorzaakt door verkeerde constructie of 
materiaalfouten vanaf de aankoopdatum bij IKEA. 
Deze garantie is uitsluitend van toepassing bij 
huishoudelijk gebruik. De uitzonderingen worden 
gespecificeerd onder het kopje "Wat valt er niet onder 
door deze garantie?". Binnen de garantieperiode 
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worden de kosten om de storing te verhelpen 
vergoed, d.w.z. reparaties, onderdelen, arbeidsloon 
en transport, op voorwaarde dat het apparaat zonder 
speciale uitgaven toegankelijk voor reparaties. 
De EU-richtlijnen (RICHTLIJN (EU) 2019/771) en de 
respectieve lokale voorschriften zijn van toepassing 
op deze voorwaarden. Vervangen onderdelen worden 
eigendom van IKEA.

Wat doet IKEA om het probleem op te lossen? 
De door IKEA aangeduide serviceprovider onderzoekt 
het product en beslist, naar zijn eigen oordeel, of het 
door deze garantie wordt gedekt. Als het als gedekt 
wordt beschouwd, herstelt de servicepartner van 
IKEA of zijn geautoriseerde servicepartner, via zijn 
servicewerkzaamheden en naar zijn eigen oordeel, het 
defecte product of vervangt het dat door eenzelfde of 
een vergelijkbaar product.

Wat valt er niet onder deze garantie?
•	 Normale slijtage.
•	 Opzettelijke schade of schade door verwaarlozing, 

schade veroorzaakt door het niet opvolgen van 
de gebruiksaanwijzing, foutieve installatie of 
aansluiting op een verkeerd voltage, schade 
veroorzaakt door chemische of elektrochemische 
reactie, roest, corrosie of waterschade, schade 
veroorzaakt door overmatig kalkgehalte van de 
watertoevoer, schade veroorzaakt door abnormale 
omgevingsomstandigheden.

•	 Verbruiksonderdelen, inclusief batterijen en 
lampjes.

•	 Niet-functionele en decoratieve onderdelen die 
niet van invloed zijn op het normale gebruik 
van het apparaat, inclusief eventuele krassen en 
mogelijke kleurverschillen.

•	 Onvoorziene schade veroorzaakt door vreemde 
voorwerpen of stoffen en het reinigen of 
deblokkeren van filters, afvoersystemen of 
wasmiddellades.

•	 Schade aan de volgende onderdelen: glaskeramiek, 
accessoires, servieskorven en bestekmandjes, 
aanvoer- en afvoerpijpen, afdichtingen, lampen en 
lampenkapjes, schermen, knoppen, behuizingen 
en gedeeltes van behuizingen. Tenzij bewezen is 
dat de schade te wijten is aan een productiefout.

•	 Gevallen waarin tijdens het bezoek van de monteur 
geen storing kon worden gevonden.

•	 Reparaties die niet zijn uitgevoerd door onze 
aangewezen servicepartners en/of een erkende 
contractuele servicepartner of wanneer er niet-
originele onderdelen zijn gebruikt.

•	 Reparaties die zijn veroorzaakt door installatie 
die verkeerd of niet in overeenstemming met de 
installatie-instructies is uitgevoerd.

•	 Gebruik van het apparaat in een niet huishoudelijke 
omgeving d.w.z. professioneel gebruik.

•	 Transportschade. Indien een klant het product 
zelf naar zijn of haar woning of naar een ander 

adres transporteert, is IKEA niet aansprakelijk voor 
schade die optreedt tijdens het transport. Als het 
product echter door IKEA wordt afgeleverd op het 
door de klant aangegeven afleveradres, dan wordt 
schade aan het product, ontstaan tijdens deze 
levering, wel gedekt door IKEA.

•	 De installatiekosten voor het installeren van 
het IKEA-apparaat. Als een IKEA servicedienst of 
een erkende servicepartner het apparaat echter 
repareert of vervangt onder de voorwaarden 
van deze garantie, dan zal de servicedienst of 
de erkende servicepartner het gerepareerde of 
vervangende apparaat indien nodig opnieuw 
installeren.

Deze beperkingen zijn is niet van toepassing 
op probleemloos werk, uitgevoerd door een 
gekwalificeerde specialist, met onze originele 
onderdelen, om het apparaat aan te passen aan de 
technische veiligheidsspecificaties van een ander  
EU-land.

Toepasselijkheid van landelijke wetgeving
Deze IKEA garantie verleent u specifieke wettelijke 
rechten, welke met de lokale wetgeving, die 
varieert van land tot land, overeenstemmen of deze 
overstijgen. Deze voorwaarden beperken op geen 
enkele wijze de consumentenrechten die onder de 
plaatselijke wetgeving vallen.

Gebied van geldigheid
Voor apparaten die in een EU-lidstaat zijn aangeschaft 
en meegenomen worden naar een andere EU-lidstaat, 
wordt de dienstverlening uitgevoerd in het kader 
van de garantievoorwaarden die in het nieuwe land 
gebruikelijk zijn.
Een verplichting om diensten te verlenen in het kader 
van de garantie bestaat uitsluitend als het apparaat 
voldoet aan en is geïnstalleerd in overeenstemming 
met:
-- De technische specificaties van het land waarin 

aanspraak gemaakt wordt op de garantie;
-- de montage-instructies en de veiligheidsinformatie 

uit de gebruiksaanwijzing.

De gespecialiseerde DIENST NA VERKOOP voor 
IKEA-apparaten
Aarzel niet om contact op te nemen met de IKEA 
naverkoop-serviceprovider om:
•	 het indienen van een claim onder deze garantie;
•	 te vragen om verduidelijking rond de installatie 

van het IKEA-apparaat in het gespecialiseerde 
IKEA-keukenmeubilair;

•	 verduidelijking te vragen in verband met de 
functies van de IKEA apparaten.

Om u beter van dienst te kunnen zijn, verzoeken 
wij u om eerst de installatie-instructies en de 
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te lezen alvorens 
ons te contacteren.
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Hoe u ons kunt bereiken als u hulp nodig hebt

Aan het einde van dit boekje 
staan de telefoonnummers van 
de door IKEA goedgekeurde 
After-sales Dienstverleners.

We bevelen aan gebruik te maken van de 
specifieke telefoonnummers die aan het 
einde van deze brochure worden vermeld, om 
u sneller van dienst te kunnen zijn. Gebruik 
altijd de nummers die worden vermeld in 
de gebruiksaanwijzing van het specifieke 
apparaat waarvoor u assistentie nodig hebt. 
Vergeet niet het 8-cijferige artikelnummer en 
het 22-cijferige serienummer te vermelden 
die op het typeplaatje van uw apparaat staan.

BEWAAR HET AANKOOPBEWIJS!
Dit is uw bewijs van aankoop, dat u ook nodig 
hebt om de geldigheid van de garantie aan te 
tonen. Op de kassabon is ook de IKEA naam 
en het artikelnummer (8 cijfers) van elk door u 
aangeschaft apparaat vermeld.

Hebt u extra hulp nodig?
Voor alle bijkomende vragen die geen betrekking 
hebben op nazorg voor uw toestellen, neemt u 
contact op met het callcenter van uw IKEA winkel. 
Wij adviseren u de documentatie die bij het apparaat 
wordt geleverd zorgvuldig door te lezen voordat u 
contact met ons opneemt.

Informatie over reserveonderdelen
-- De reserveonderdelen: thermostaten, 

temperatuursensoren, printplaten en lichtbronnen, 
zullen voor professionele reparateurs gedurende 
een minimumperiode van zeven jaar nadat het 
laatste exemplaar van het model op de markt is 
gebracht nog beschikbaar zijn.

-- De reserveonderdelen: deurhandgrepen, 
deurscharnieren, bakjes en mandjes zullen voor 
professionele reparateurs en eindgebruikers 
gedurende een minimumperiode van zeven jaar 
en deurafdichtrubbers gedurende een periode 
van minimaal 10 jaar, nadat het laatste exemplaar 
van het model op de markt is gebracht nog 
beschikbaar zijn.

De reserveonderdelen zijn te vinden op:
www.ikea.com
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Bezpečnostní informace
Před montáží a použitím spotřebiče si pečlivě 
přečtěte přiložené pokyny. Výrobce není 
zodpovědný za zranění ani škody způsobené 
nesprávnou montáží nebo používáním. 
Pokyny uchovávejte vždy se spotřebičem pro 
budoucí použití.

Bezpečnost dětí a zranitelných osob

VAROVÁNÍ: Nebezpečí požáru / 
hořlavé materiály

•	 Tento spotřebič mohou používat děti 
od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi, 
nebo bez patřičných zkušeností a znalostí, 
pokud jim byl poskytnut dohled nebo 
pokyny týkající se použití spotřebiče 
bezpečným způsobem a pokud rozumí 
případnému nebezpečí. Děti si se 
spotřebičem nesmí hrát.

•	 Čištění a uživatelskou údržbu smí provádět 
děti pouze pod dozorem. Děti by měly být 
pod dozorem a je nutné zajistit., aby si se 
spotřebičem nehrály. Děti od 3 do 8 let 
mohou do chladicích spotřebičů vkládat 
potraviny a také je z něj vyjímat.

•	 Velmi malé děti (ve věku 0–3 let) by se 
neměly ke spotřebiči přibližovat.

•	 Malé děti (ve věku 3–8 let) by se ke 
spotřebiči neměly přibližovat, pokud 
nejsou pod neustálým dohledem.

•	 Uchovávejte veškerý obalový materiál 
mimo dosah děti a řádně jej zlikvidujte.

Všeobecná bezpečnost
•	 Tento spotřebič je určen pro použití 

v domácnosti a k podobným účelům, jako 
jsou:
-- kuchyňské prostory zaměstnanců 

v obchodech, kancelářích a jiných 
pracovních prostředích;

-- farmy, využití klienty v hotelech, 
motelech nebo jiných typech prostředí 
poskytujících ubytování;

-- ubytování poskytující nocleh se snídaní;
-- catering a podobné nemaloobchodní 

služby.

•	  VAROVÁNÍ: Nezakrývejte ventilační 
otvory v krytu spotřebiče nebo ve 
vestavěné konstrukci.

•	  VAROVÁNÍ: K urychlení procesu 
odmrazování spotřebiče nepoužívejte 
mechanické nástroje ani jiné prostředky 
kromě prostředků doporučených 
výrobcem.

•	  VAROVÁNÍ: Nepoškozujte chladicí 
okruh.

•	  VAROVÁNÍ: Nepoužívejte žádné 
elektrické spotřebiče uvnitř skladovacího 
prostoru chladničky, pokud se nejedná 
o typy doporučené výrobcem.

•	  VAROVÁNÍ: K čištění spotřebiče 
nepoužívejte rozprašovač vody ani páru.

•	  VAROVÁNÍ: Spotřebič čistěte vlhkým 
měkkým hadříkem. Používejte pouze 
neutrální čisticí prostředky. Nepoužívejte 
abrazivní prostředky, abrazivní čisticí 
houbičky, rozpouštědla ani kovové 
předměty.

•	  VAROVÁNÍ: Neuchovávejte v tomto 
spotřebiči výbušné látky, jako jsou 
aerosolové nádoby s hořlavým hnacím 
plynem.

•	  VAROVÁNÍ: Pokud je napájecí kabel 
poškozen, musí jej vyměnit výrobce, jeho 
autorizované servisní středisko nebo 
podobně kvalifikované osoby, aby se 
předešlo možnému nebezpečí.

•	  VAROVÁNÍ: Přesunujete-li spotřebič 
na své místo, zajistěte, aby nedošlo 
k zachycení nebo poškození napájecího 
kabelu.

•	  VAROVÁNÍ: Neumisťujte za spotřebič 
přenosné zásuvkové lišty ani přenosné 
zdroje energie.

•	 Ponecháte-li otevřené dveře po delší dobu, 
může ve vnitřním prostoru spotřebiče dojít 
k významnému zvýšení teploty.

•	 Pravidelně čistěte plochy, které mohou 
přijít do kontaktu s potravinami, 
a přístupné odtokové kanálky.

•	 Pokud jste nádržky na vodu po dobu 
48 hodin nepoužívali, vyčistěte je. Pokud 
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jste vodu po dobu 5 dní nevyčerpali, 
vodní systém připojený k přívodu vody 
propláchněte.

•	 Syrové maso a ryby skladujte v chladničce 
ve vhodných nádobách, aby se nedostaly 
do kontaktu s jinými potravinami ani na ně 
nekapaly.

•	 Pokud bude chladicí spotřebič delší dobu 
prázdný, vypněte jej, odmrazte, vyčistěte, 
vysušte a ponechte otevřené dveře, aby se 
ve spotřebiči netvořila plíseň.

•	 Prostory pro mrazené potraviny označené 
dvěma hvězdičkami jsou vhodné ke 
skladování předem zmrazených potravin, 
ke skladování či výrobě zmrzliny a přípravě 
ledových kostek.

•	 Prostory označené jednou, dvěma nebo 
třemi hvězdičkami nejsou vhodné pro 
zmrazování čerstvých potravin.

•	  VAROVÁNÍ: Spotřebič musí být upevněn 
v souladu s pokyny, aby se zabránilo 
nebezpečí v důsledku jeho nestability.

Bezpečnostní pokyny

Montáž

•	 Se spotřebičem musí manipulovat a instalovat jej 
dvě nebo více osob.

•	 Instalaci a údržbu včetně výměny přívodního 
kabelu musí provádět výrobce nebo kvalifikovaný 
technik v souladu s pokyny výrobce a platnými 
místními bezpečnostními předpisy. Neopravujte 
ani nevyměňujte žádnou část spotřebiče včetně 
přívodního kabelu, pokud to není výslovně uvedeno 
v návodu k použití, abyste předešli nebezpečí.

•	 Sejměte veškerý obalový materiál.
•	 Nemontujte ani nepoužívejte poškozený spotřebič.
•	 Postupujte podle montážních pokynů dodaných se 

spotřebičem.
•	 Při přesunování spotřebiče vždy dbejte opatrnosti, 

protože spotřebič je těžký. Vždy používejte 
ochranné rukavice a uzavřenou obuv.

•	 Při přenášení spotřebiče dávejte pozor, abyste 
nepoškodili podlahy (např. parkety).

•	 Ujistěte se, že spotřebič není v blízkosti zdroje tepla.
•	 Spotřebič instalujte a vyrovnejte na dostatečně 

pevné podlaze, aby unesla jeho hmotnost, a na 
místo vhodné pro jeho velikost a použití.

•	 Ujistěte se, že kolem spotřebiče může cirkulovat 
vzduch.

•	 Po první montáži nebo po otočení dveří vyčkejte 
alespoň 4 hodiny, než spotřebič připojíte 
k napájení. Důvodem je, aby mohl olej natéct zpět 
do kompresoru.

•	 Před prováděním jakýchkoli úkonů se spotřebičem 
(např. otočením dveří) vyjměte zástrčku ze síťové 
zásuvky.

•	 Neumisťujte spotřebič na místo s dosahem 
přímého slunečního záření.

•	 Tento spotřebič neumisťujte do prostorů, které jsou 
příliš vlhké nebo příliš chladné, jako jsou vinné sklepy.

•	 Namontujte tento spotřebič na místě, kde okolní 
teplota odpovídá klimatické třídě uvedené na 
typovém štítku spotřebiče. Tím se zajistí správná 
funkce spotřebiče. Vysvětlení klimatických tříd je 
následující:

-- Označení „SN“ znamená, že tento chladicí 
spotřebič je určen k používání při okolní teplotě 
od 10 °C do 32 °C.
-- Označení „N“ znamená, že tento chladicí spotřebič 
je určen k používání při okolní teplotě od 16 °C do 
32 °C.
-- Označení „ST“ znamená, že tento chladicí 
spotřebič je určen k používání při okolní teplotě 
od 16 °C do 38 °C.
-- Označení „T“ znamená, že tento chladicí spotřebič 
je určen k používání při okolní teplotě od 16 °C do 
43 °C.

Elektrické připojení

 �VAROVÁNÍ! Nebezpečí požáru a úrazu 
elektrickým proudem.

 �VAROVÁNÍ! Přesunujete-li spotřebič na své 
místo, zajistěte, aby nedošlo k zachycení nebo 
poškození napájecího kabelu.

 �VAROVÁNÍ! Nepoužívejte rozdvojky ani 
prodlužovací kabely.

•	 Spotřebič musí být uzemněn.
•	 Zkontrolujte, zda parametry na typovém štítku 

odpovídají elektrickým údajům síťového napájení.
•	 Vždy používejte správně namontované zásuvky 

s proudovým chráničem.
•	 Zajistěte, aby nedošlo k poškození elektrických 

součástí (např. síťové zástrčky, napájecího kabelu, 
kompresoru). Je-li nutná výměna elektrické 
součásti, obraťte se na autorizované servisní 
středisko nebo na elektrikáře.

•	 Napájecí kabel musí zůstat pod úrovní síťové 
zástrčky.

•	 Připojte síťovou zástrčku do zásuvky až na konci 
montáže. Zajistěte, aby byl po montáži k síťové 
zástrčce přístup.

•	 Při odpojování spotřebiče netahejte za napájecí 
kabel. Vždy táhněte za zástrčku.
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•	 Pouze pro Spojené království a Irsko: 
Tento spotřebič je vybaven 13 A síťovou zástrčkou. 
Je-li třeba vyměnit pojistku síťové zástrčky, použijte 
pouze pojistku 13 A ASTA (BS 1362).

Používání

 �VAROVÁNÍ! Nebezpečí úrazu, popálení, 
úrazu elektrickým proudem nebo požáru!

Trubky chladicího okruhu obsahují malé 
množství ekologického, ale hořlavého 
chladiva R600a. Nepoškozuje ozónovou 
vrstvu a nezvyšuje skleníkový efekt. Při 
úniku chladiva může dojít k poranění očí 

nebo ke vznícení. Nepoškozujte trubky.
•	 Povrch kompresoru se může během normálního 

provozu zahřát. Nedotýkejte se ho rukama.
•	 Neměňte specifikace tohoto spotřebiče.
•	 Neumisťujte do spotřebiče jiné elektrické 

spotřebiče (např. stroje na zmrzlinu), pokud nejsou 
povoleny výrobcem.

•	 Pokud dojde k poškození chladicího okruhu, 
zkontrolujte, zda v místnosti nejsou zdroje 
plamenů a jisker. Vyvětrejte místnost.

•	 Zabraňte dotyku horkých předmětů s plastovými 
částmi spotřebiče.

•	 Nápoje v lahvích neukládejte do mrazicího boxu, 
aby nedošlo k jejich prasknutí nebo jiným ztrátám.

•	 Neuchovávejte ve spotřebiči hořlavé plyny ani 
kapaliny.

•	 Neumisťujte do spotřebiče, jeho blízkosti ani na 
spotřebič žádné hořlavé látky ani vlhké předměty, 
které hořlavé látky obsahují.

•	 Nedotýkejte se kompresoru ani kondenzátoru. 
Jsou horké.

•	 Pokud máte mokré nebo vlhké ruce, nevyndávejte 
předměty z prostoru s mrazenými potravinami ani 
se jich nedotýkejte.

•	 Nepolykejte obsah (netoxický) balíčků s ledem.
•	 Nejezte kostky ledu ani ledová lízátka ihned po 

vyjmutí z mrazničky, protože mohou způsobit 
popáleniny chladem.

•	 Rozmrazené potraviny by se neměly do prostoru 
s mrazenými potravinami znovu vkládat.

•	 Dodržujte pokyny pro skladování uvedené na 
balení mrazených potravin.

Vnitřní osvětlení

 �VAROVÁNÍ! Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem.

•	 Žárovka použitá uvnitř spotřebiče je určena speciálně 
pro domácí spotřebiče a není vhodná pro běžné 
osvětlení místností v domácnosti ((EU) 2019/2020).

Údržba a čištění

 �VAROVÁNÍ! Nebezpečí zranění nebo 
poškození spotřebiče!

•	 Před údržbou vypněte spotřebič a vytáhněte 
síťovou zástrčku ze zásuvky.

•	 Tento spotřebič obsahuje v chladicí jednotce 
uhlovodíky. Údržbu a doplňování jednotky může 
provádět pouze kvalifikovaná osoba.

•	 Pravidelně kontrolujte odtok spotřebiče a 
v případě potřeby jej vyčistěte. Pokud je ucpaný 
odtok, ve spodní části spotřebiče se shromažďuje 
rozmrazená voda.

Servis
•	 Chcete-li spotřebič opravit, obraťte se na 

autorizované servisní středisko uvedené v seznamu 
na konci této brožury.

•	 Používejte pouze originální náhradní díly.

Likvidace

 �VAROVÁNÍ! Nebezpečí zranění nebo 
udušení.

•	 Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
•	 Odřízněte napájecí kabel a zlikvidujte jej.
•	 Sejměte dvířka, aby nemohlo dojít k zavření dětí 

a domácích zvířat uvnitř spotřebiče.
•	 Chladicí okruh a izolační materiály tohoto 

spotřebiče jsou šetrné k ozónové vrstvě.
•	 Izolační pěna obsahuje hořlavé plyny. Informace 

o správné likvidaci tohoto spotřebiče vám poskytne 
příslušný místní úřad.

•	 Nepoškoďte část chladicí jednotky, která se nachází 
v blízkosti výměníku tepla.

Výrobce odmítá jakoukoli odpovědnost za zranění osob 
nebo zvířat nebo za škody na majetku, pokud nebudou 
dodrženy výše uvedené rady a bezpečnostní opatření.

Ekologické informace
1.	 Obalové materiály 
Recyklovatelné materiály jsou označeny symbolem .  
Obalové materiály recyklujte vložením do příslušného 
kontejneru.
Obalové materiály (plastové sáčky, polystyrenové 
díly atd.) uchovávejte mimo dosah dětí, protože jsou 
potenciálním zdrojem nebezpečí.

2.	 Vyřazování/likvidace
Spotřebič je vyroben z recyklovatelného materiálu.
Tento spotřebič je označen v souladu s evropskou 
směrnicí 2002/96/ES o odpadních elektrických 
a elektronických zařízeních (WEEE). Správnou likvidací 
tohoto spotřebiče pomůžete zabránit možným 
negativním důsledkům na životní prostředí a lidské 
zdraví.
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Symbol  na spotřebiči nebo v přiložených 

dokumentech označuje, že se s tímto spotřebičem 
nesmí nakládat jako s domácím odpadem, ale musí 
být odevzdán do speciálního sběrného střediska pro 
recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Při 
vyřazování spotřebiče jej znehodnoťte odříznutím 
napájecího kabelu a odstraněním dvířek a polic, aby 
děti nemohly snadno vlézt dovnitř a uvěznit se.

Spotřebič vyřaďte v souladu s místními předpisy 
o likvidaci odpadu a odvezte jej do speciálního 
sběrného střediska; nenechávejte spotřebič bez 
dozoru ani několik dní, protože je potenciálním 
zdrojem nebezpečí pro děti.
Další informace o zpracování, využití a recyklaci 

tohoto výrobku získáte na příslušném místním úřadě, 
ve sběrně domovního odpadu nebo v obchodě, kde 
jste spotřebič zakoupili.

Prohlášení o shodě
•	 Tento spotřebič je určen ke konzervaci potravin a je 

vyroben v souladu s nařízením (ES) č. 1935/2004.

•	 Tento spotřebič byl navržen, vyroben a uveden na 
trh v souladu:
-- s bezpečnostními cíli směrnice 2014/35/EU 

o nízkém napětí (která nahrazuje směrnici 
2006/95/ES a její následné změny);

-- s požadavky na ochranu podle směrnice 
o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EU.

Výrobce
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Älmhult, Švédsko

Záruka IKEA

Jak dlouho platí záruka IKEA? 
Tato záruka platí po dobu pěti (5) let od data nákupu 
spotřebiče v IKEA s výjimkou spotřebičů zn. LAGAN, 
které mají záruku pouze dva (2) roky. Jako doklad 
o koupi je požadována původní účtenka. Jestliže se 
v záruční době provede nějaká oprava, záruční doba 
spotřebiče se tím neprodlužuje.

Na které spotřebiče se nevztahuje pětiletá (5) 
záruka IKEA?
Na řadu spotřebičů s názvem LAGAN a všechny 
spotřebiče zakoupené v IKEA před 1. srpnem 2007.

Kdo provádí servisní službu?
Poskytovatel služeb IKEA poskytuje servis 
prostřednictvím svých vlastních servisních služeb 
nebo sítě autorizovaných servisních partnerů.

Na co se záruka vztahuje?
Záruka se vztahuje na závady spotřebiče, které 
byly způsobené vadnou konstrukcí nebo vadným 
materiálem vzniklé po datu zakoupení spotřebiče ve 
společnosti IKEA. Tato záruka se vztahuje pouze na 
domácí používání. Výjimky jsou uvedeny v části „Na co 
se nevztahuje záruka?“. Záruka pokrývá během záruční 
doby náklady na odstranění závady, např. opravu, 
díly, práci a cestu pracovníka za předpokladu, že je 
spotřebič dostupný pro opravu bez zvláštních nákladů. 
Tyto podmínky upravují směrnice EU (SMĚRNICE (EU) 
2019/771) a příslušné národní předpisy. Vyměněné díly 
se stávají majetkem společnosti IKEA.

Jak bude společnost IKEA při odstranění závady 
postupovat? 
Poskytovatel služeb určený společností IKEA výrobek 
prozkoumá a rozhodne dle svého výhradního 
uvážení, zda se na závadu vztahuje záruka. Dojde-li 
k závěru, že je závada pokryta zárukou, poskytovatel 
služeb IKEA nebo jeho autorizovaný servisní partner 
prostřednictvím svých vlastních servisních služeb 
poté dle svého výhradního uvážení rozhodnou, zda 
vadný výrobek opraví, nebo jej nahradí stejným či 
srovnatelným výrobkem.

Na co se nevztahuje záruka?
•	 Na běžné opotřebení.
•	 Na poškození způsobené úmyslně nebo nedbalostí, 

nedodržením návodu k použití, nesprávnou 
instalací nebo připojením k nesprávnému 
napětí, poškození způsobené chemickou nebo 
elektrochemickou reakcí, rzí, korozí nebo vodou 
včetně, ale nikoli výhradně omezené na nadměrné 
množství vápence v přiváděné vodě, poškození 
způsobené abnormálními podmínkami okolního 
prostředí.

•	 Na spotřební materiál včetně baterií a žárovek.
•	 Na nefunkční a ozdobné části, které nemají vliv na 

normální používání spotřebiče včetně jakéhokoli 
poškrábání a možných barevných rozdílů.

•	 Na náhodné poškození způsobené cizími předměty 
nebo látkami a čištěním nebo uvolněním filtrů, 
odtokových systémů nebo zásuvek na čisticí 
prostředek.
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•	 Na poškození následujících dílů: keramického skla, 
příslušenství, košů na nádobí a příbory, přívodní 
a odtokové trubky, těsnění, žárovky a kryty žárovek, 
filtry, ovladače, opláštění a jeho části. S výjimkou 
takových poškození, u kterých lze prokázat, že tato 
poškození byla způsobena výrobními vadami.

•	 Na případy, kdy technik při návštěvě neshledal 
žádnou závadu.

•	 Na opravy, které neprováděli naši k tomu určení 
poskytovatelé služeb anebo autorizovaní smluvní 
servisní partneři, nebo na opravy, při nichž nebyly 
použity originální náhradní díly.

•	 Na opravy způsobené instalací, která není správná 
nebo neodpovídá technickým údajům.

•	 Na použití spotřebiče mimo domácnost, tedy 
k profesionálnímu použití.

•	 Na poškození při dopravě. Jestliže zákazník 
dopravuje spotřebič sám do svého bytu nebo na 
jinou adresu, neodpovídá společnost IKEA za žádné 
poškození, ke kterému mohlo při dopravě dojít. 
Pokud ale dopravovala spotřebič na uvedenou 
adresu zákazníka společnost IKEA, pak je případné 
poškození při dopravě kryto touto zárukou IKEA.

•	 Na náklady na provedení první montáže spotřebiče 
IKEA. Jestliže ale poskytovatel služeb IKEA nebo 
jeho autorizovaný servisní partner v rámci této 
záruky opraví nebo vymění spotřebič, poskytovatel 
služeb IKEA nebo jeho autorizovaný servisní 
partner opravený spotřebič nebo nový spotřebič 
znovu nainstalují, pokud to bude nutné.

Toto omezení se nevztahují na bezchybnou práci 
prováděnou kvalifikovanými specialisty, kteří používají 
naše originální díly, aby spotřebič přizpůsobili 
technickým bezpečnostním údajům jiné země EU.

Uplatnění zákonů dané země
Záruka IKEA poskytuje zvláštní zákonná práva, která 
zahrnují nebo překračují všechny místní zákonné 
požadavky. Tyto podmínky však žádným způsobem 
neomezují práva spotřebitele popsaná v místní 
legislativě.

Rozsah platnosti
Pro spotřebiče, které jsou zakoupeny v jedné zemi EU 
a převezeny do jiné země EU, budou servisní služby 
prováděny v rámci záručních podmínek obvyklých 
v nové zemi.
Povinnost provést servisní službu v rámci záruky 
existuje jen tehdy, pokud je spotřebič namontován 
a je ve shodě s:
-- technickými požadavky platnými v zemi, ve které 

byla reklamace v záruční době vznesena,
-- pokyny k montáži a bezpečnostními informacemi 

v návodu k použití.

Vyhrazená POPRODEJNÍ služba pro spotřebiče IKEA
Neváhejte a obraťte se v následujících případech na 
poskytovatele poprodejní služby IKEA:
•	 máte-li požadavek na servis v rámci této záruky,
•	 požadujete-li vysvětlení týkající se montáže 

spotřebiče IKEA ve vyhrazeném kuchyňském 
nábytku IKEA,

•	 dotazu týkajícího se vysvětlení funkce spotřebičů 
IKEA.

Než nás kontaktujete, přečtěte si pozorně pokyny 
k instalaci anebo návod k použití, abychom vám mohli 
poskytnout co nejlepší pomoc.

Kde nás najdete, když potřebujete servisní službu

Telefonní čísla pověřených 
poskytovatelů poprodejního 
servisu IKEA najdete na konci 
této brožury.

Doporučujeme vám, abyste využili konkrétní 
telefonní čísla uvedená v této brožuře, 
abychom vám mohli poskytnout rychlejší 
služby. Vždy využívejte telefonní čísla uvedená 
v návodu k použití ke konkrétnímu spotřebiči, 
ohledně kterého potřebujete pomoc. 
Nezapomeňte uvést 8místné číslo výrobku 
a 22místné sériové číslo uvedené na typovém 
štítku spotřebiče.

USCHOVEJTE SI ÚČTENKU!
Je to váš doklad o koupi a je nutný k uplatnění 
záruky. Na účtence je také uveden název a 
produktový kód IKEA (8místný kód) každého 
zakoupeného spotřebiče.

Potřebujete další pomoc?
Máte-li jakékoli další otázky, které nesouvisí 
s poprodejním servisem k vašemu spotřebiči, obraťte 
se na nejbližší kontaktní centrum obchodu IKEA. Než 
nás kontaktujete, doporučujeme přečíst si pozorně 
dokumentaci ke spotřebiči.

Informace o náhradních dílech
-- Následující náhradní díly: termostaty, teplotní 

senzory, desky s plošnými spoji a světelné zdroje 
budou k dispozici profesionálním opravářům po 
dobu minimálně sedmi let od uvedení poslední 
jednotky daného modelu na trh.

-- Následující náhradní díly: kliky dveří, závěsy dveří, 
zásobníky a koše budou k dispozici profesionálním 
opravářům a koncovým uživatelům po dobu 
minimálně sedmi let a těsnění dveří po dobu 
minimálně 10 let od uvedení posledního kusu 
modelu na trh.

Náhradní díly naleznete na:
www.ikea.com



Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)

Deutschland 08007242420 Kostenlos 8am - 5pm

France 0805543333 Gratuit 8.30 am – 7.00 pm (lun-ven)
8.30 am – 1.00 pm (sam)

United Kingdom
08009175827

free 9am till 5pm

Ireland free 9am till 5pm

Italia 800130373 Gratuito 9am-6pm

España 900822398 Gratis 9am-6pm

0080044146128 9am-6pm

Nederland

0900 - 235 4532 
(0900-BEL IKEA) 

0031 - 50 316 8772 
(internationaal)

Gratis Ma-Vr 8-20, Za 9-20

Sverige 0775700500 Kostnadsfritt mån-fre 8.30 - 20.00 
lör-sön 9.30 - 18.00

Schweiz

0800110344

Kostenlos 8am - 5pm

Suisse Gratuit 8am - 5pm

Svizzera Gratuito 8am - 5pm

Österreich Kostenlos 9am-5pm

België

080080159

Gratis 9am-5pm

Belgique Gratuit 9am-5pm

Luxembourg Gratuit 9am-5pm

Danmark 70 15 09 09 Gratis man. - fre. 09.00 - 20.00 
lør. - søn. 09.00 - 18.00

Norge 80031407 Gratis 9.00 am – 4.00 pm

Polska 800012088 Be 9am-5pm

Portugal 800210151 Gratuita 9am-6pm

republika 800050717 Zdarma 9am-5pm

0800302588 Maksuton 9.00 am – 4.00 pm

Magyar 0680984517 Ingyenes 9am-5pm

Türkiye 4449774 Ücretsiz 8.00 am – 17.30 pm

88005510448 9am-6pm

Slovensko 0800160812 Bezplatne 9.00 – 18.00 (pondelok – piatok)

80000037 Bezmaksas 9.00 – 18.00 (P – Pk)

8000044841 Tasuta 9.00 – 18.00 (E–R)

880030167 Nemokamai 9.00 – 18.00 (Pr–Pn)

IKEA.com

0 700 10 218 .)

Suomi

Latvija

Eesti

Lietuva

ΕλεύθεροςΚύπρος



Gran Canaria IKEA.com Gratis

Србија IKEA.com Besplatno

Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)

Ísland IKEA.com Ókeypis

România IKEA.com Gratuit

Hrvatska IKEA.com

Slo IKEA.com Bre

Tenerife IKEA.com Gratis
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